Introduction

The Comprehensive Aramaic Lexicon (CAL) Text

The Aramaic text for 1st Ezra (Esdras) is from the Aramaic text found on the
Comprehensive Aramaic Lexicon's website. The errors in any Aramaic word
spelling are either caused by the copyist posting onto the internet or an original
error in the source document. The errors are in the text as of 2019 but may be
corrected on their website later.

Pronunciation

The Aramaic pronunciation of the Aramaic text is the Chaldean
pronunciation.

Aramaic Grammar

Sometimes the Estrangela Script won't show the reader when the letter Beth
has a "w" or "b" sound when a verb is conjugated. This is especially true when the
Beth is voweled with the "a" or "i" vowel. Suppose you have a verb like aa. (i-
thiw) "he sat." The Beth originally has a "w" sound at the end of this word. If it is
conjugated in such a way where the first syllable closes and the Beth begins the
next syllable; then it will have a hard "b" sound (examples: ..aa "sitting" [Matt.
20:30], sa=3a "she came near" [Matt. 26:7], aams "I took" [Matt. 27:9], saae. "I gave"
[Matt. 27:10]) . However, this rule doesn't apply if the verb starts with a ai-yin
(example: a3as"she did" [Matt. 26:10]). Or when a letter is suppressed (example:
Souaw "being given" [Matt. 16:4]. Or if there is an additional letter after the first
closed syllable (examples: . eaaas "they shall touch" [Matt. 14:36], aaaxwo "being
left" [Matt. 23:38]). Finally, it also doesn't apply to words beginning with "yodh or
nun; because the "y" and "n" will disappear in a conjugation - making a two letter
root. A few examples include: . eaws "they shall take" (Matt. 16:5), . eana "you will
receive" (Matt. 21:22) and . eaaa "they shall sit" (Matt. 20:21). An irregular word

would be: ..axian "thinking" (Matt. 16:8) -
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Hebrew / Aramaic Names

I have generally given the correct Hebrew transliteration (pronunciation) for
Aramaic names of Hebrew origin (example: Auiim, [s-ra-yel as Yisrael, i2ady zchar-
ya as Zecaryah, etc.). However, if Hebrew has a name that is originally of Aramaic
origin, then | often transliterated it in the original Aramaic pronunciation (example:

A=5 Babel as ba-wel).
(l.e. Eoopag A) :1: 1565 1390

The (so called) First Book by Ezra (i.e. 1st Ezra / 1st Esdras).

1 Ezra 1:1-55 =2 Chronicles 35:1 - 36:21

Chapter 1 1: o184

(the Passover) ik a8 (Yoshiyah) 2xe. (& celebrated) aase 2
(to [the] LORD) a%s (in Yerushalayim) adxseis
(the Passover lamb) i a8 (& he offered as a sacrifice) wa3s (of him, his) ot.s
(first) 12%34 (of the month) wials (on the 14th day) 13esss:
(the service of) .J8qa (over) A (the priests) waeas (he set) awai (When) a3 =
(they were wearing, clothed) ..as$0 (while) as (their days) .eonsa
(of the LORD) ia%3 (in the temple) ewas ([in] stoles, vestments) Ay ois
([&] the servants) 1238 (the priests) wieis (to the Levites) s (& he spoke) asio: s
(yourselves) . aa8 (you) .saai (sanctify ye)exaas (of Yisrael) Armnra
(holy) 1425 (of the ark) :8{azas (kind) 6w (to the LORD) wiass
(holy) :&x24 (the ark) 1:§aaat (& they placed) axnsoe (0f the LORD) 1Ja%3

(the king) 13a% (Shelomoh) . swasex (Which built) iss (that) ee (in house) :4.as
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(David) a+e32 (the son of) cas
(You have) . 6as sz (no more) S (Yoshiyah) ixan (& said) awie: s
(therefore) A& (& now) ke (the shoulders) 14483 (0n) A& (to carry it) ofuxsws
(your) .ead.3 (God) 168: (the LORD) w138 (serve ye) omels
([to] people) wass (& give rest [refresh, relieve, satisfy, calm the wrath] ye) asatio
(the temple) 1428 (& prepare ye) axfio (of Yisrael) Lnidenis (His) otra
(according t0) i (your) . eavs (families, races) :433x (according to) ¢
(according t0) i (your) . aav.s ([prescribed] days) :&sa. (the service of) .idea
(of Yisrael) Auzimaia (the king) 1340 (of David) a+e3a (the writing) 134s
(the king) 1330 (of Shelomoh) . ewssexs (the hand) :3.: (& by means of) aae
(his) et (son) 23a
(according to) i (in the holy place) i23em aoa (& stand ye) ewomo: o
(your) .asd.» (of families) 1433x5 (of the rooms) :a33 (the division) 1{Sea
(of brethren) wuia (who formerly [were]) msan .23 (those) . ss& (of the Levites) 5483
(& the portion) :4iws (of Yisrael) Ansum.25 (the sons) sds (your) . eatss
(of the Levites) <483 (of the families) :433x5 (of the temple) 1éa3
(the Passover lamb) w3 (you shall offer) . exasa (in order) whag=: o
(make ready ye) aa; (the sacrifices) s (after [the manner of]
(the Passover) ii.a (& celebrate ye) oaass (your) . eatss (for brethren) wais
(that) oé (of the LORD) wia%3 (commandment) rijaesa (according to) et
(to Mosheh) iz (Which was given) acuais
(that) oé: (to people) wass (Yoshiyah) Zixen (& gave) axso:
(& from) .o (& lambs) 1520 (sheep) wais (Which were found) saax:s
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(thirty) .~a$a (for the Passover) v as (of the goats) 143 (the kids) 24s
(thousand) asi (three) :48a ([&] bulls) 2304 (thousand animals) =asi
(these) ..& (resources, property, riches) wyais (& they were given) eaonaio
(of the king) 14%w5 (from [the allowance]) .»
(for the people) w8 (his) et (& control, possession, gift [CAL]) rix3o™
(& for the Levites) 1.a\ss (& for the priests) weass
* Note: 2 Chronicles 35:7 has the word 1ilaa "property, possessions, cattle.”
(& Hazael) saiims (& Zecaryah) iasge (Hilgiyah) seta (gave) oz -
([of] God) 28515 (of the temple of) a3 (the rulers, overseers) 1.5
(sheep) =i (for the Passover) wi a8 (& they gave) eaeue (to the priests) weis
(thousand) dsi (two) «3a (& goat kids) 1338 ¢ (& lambs) 13010
(three hundred) 1:6a8a (& bulls) 25046 (& six hundred animals) 1:55=0
(& Nethanel) s aaio (& Shemayah) Lssxe (& Benayah) siiaze: s
(& Ochielos) surmio” (& Hashabyah, [LXX]) asms' (his brother) ~oami
(gave) onxs (of the Levites) 1.ass (the overseers) k.5 (Yehozavad) TP
(one thousand) :4:: (sheep) waas (for the Passover) 1i.a8 (to the Levites) wiass
(seven hundred) 1u6s3= ([&] bulls) 2564

: / is sometimes the Greek translation for the Hebrew name
Hashabyah [Hashabiah - KJV] (1 Chron. 25:3, 19; 26:30; 27:17; 2 Chron. 35:9;
etc.). Hashabyabh is transliterated into Aramaic as as. > Oynoc is the same as

[emA /5% (2 Chron. 35:9). 3 Also pronounced adqe..
(comely) aszd (very) awax (were done) —oe (these things) ..a& (& when) ase: -
(they had) .een av2 (While) 23 (& Levites) waase (the priests) wes (stood) esws
([their] families) :434% (according to) i (the unleavened bread) 13,44
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(before) =ia (the portions) :4aio (the governorship of) seax.s (& according to) io
(according t0) i (to the LORD) 1Xa%s (to offer) eaiass (the people) was

(of Mosheh) ixew3 (in the book) 134as (that are written) .4 as3 (those things) .34
([they did] in the early morning) :3s = (& thus, in this way) riiee

(as) ¢t (with fire) :50aa (the Passover) i a8 (& they roasted) w«oomad;o : i

(they boiled) o= (& for the sacrifices) wazats (Was) 1éa (that being right) =a¢s

(with) =& (& in the caldrons, metal pots) ieaass (in the large hanging pots) 133242

(& they brought [them]) oAaeio (pleasantness of odor, a fragrance) 1ivs sosows
(those of the same race) was; i (for all of) . eotas
(even they) .saao (they prepared) oo (these things) ..8& (But) .2 (after) 345 .
(their) . se83 (brothers) wui (& for the priests) wmeise (for themselves) L oo
(of Aharon) . e3eii3 (the sons) s
(the fat [-parts]) w5388 (wWere) oser (Offering) .mmso (For) sy (the priests) wos : 5.
([they]) .eser (prepared) e=; (& the Levites) iiate (night) 1A (until) wo3s
(their) .se83 (brothers) wui (& for the priests) wmseise (for themselves) . sos
(of Aharon) .e3eii3 (the sons) s
([&] sons of) s (the priests) s (Also the singers, psalmists) 1siwios : 2.
(of them) . so5 (the order) wbas; (over) AL (were) osar (they) . eondns (Asaph) asi
(David) a+e3 (that by) .s» (those things) .. (according t0) i
(& Zecaryah) iasye (& Asaph) asie ([were] arranged, appointed) ..mado
(those) .esé (& Eddinous [LXX]) masaanie’

(the king) 133% (who are of the palace of or from among) aa .02

Eddwvoug / Eddetvoug = 1610mp / 107 (2 Chron. 35:15)
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(every one) ands (concerning) A& (& the doorkeepers) wssdo: o

(was) 1ée1 (there) amz (not) oS (the doors) w34 (were at, from among) sa .s
(from) .= (any one) a\s (Who would transgress, fail, neglect ) aisas
([they]) .sae (his [appointed] days) ed.a 14sas (the service of) .Jdqa
(prepared) o= (the Levites) w.as (their brethren) . setsa nai (for) s

(for them) .o

(those things [that belonged]) ..8& (& they were accomplished) ..twixio: o

(day) wbes (in that) o&a= (the LORD) wia%3 (fo the sacrifice of) eazas

(the Passover) wi.a ([so they were able] to have, hold) 1éemas

(before) aia (the sacrifices) rwaa (& to be brought near) eaiaswse
(according to) i (the LORD) X35 (the altar of) cuwaasw

(Yoshiyah) »xe. (of king) 13803 (the commandment) 18-

(those) .asé (of Yisrael) Anzdeniz (the children) 1ua (& celebrated) oaase: o

(the Passover) wi.as (this) e (in time) rizga (Who were present, existed) amdaxis

(days) 14w (of unleavened bread) 15445 (& the holiday, festival, feast) 131880
(seven) wax
(this) wie (that [was] like) «ia (a Passover) wi.a (There was) 160 (& not) wSo: o
(of the time) riaya (the days) 18sas (from) .» (in Yisrael) Aurienis
(prophet) s (that) o& (of Shemuel) Az owx3
(celebrate) oaas (didn't) 1S (of Yisrael) Auiimara (the kings) 1ade (& all of) . sotse: 1
(which celebrated) aass (this) wia (that according to) «i» (the Passover) ii.a
(& the Jews) iijeno (& the Levites) riade (& the priests) wado (Yoshiyah) ixen

(who was found) wsa=1a (even that one) es (Yisrael) iswn: (& all 0f) ctao
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(in Yerushalayim) atx.3s2a (their kingdom) . eet.s 14eat% (among) sa

(was) 1ée1 (reigning) Asos (While) as (eighteenth) :3esisas (in the year) 18asx=: s

(this) wi& (Passover) i a (wWas) 16 (Yoshiyah) Lixa.

(the deeds) 13as (were upright, directed, guided aright) ec3aate: is

(with a heart) 134= (his) o3 (LORD) Ja% (before) asa (of Yoshiyah) ixena
182 aodaxs (full) Law

(of the loveliness of fear = "piety, reverence toward God, true religion, orthodoxy)

(But) .2 (that about him) .ee8s5 ([&] those things) .. : =5
(b/c of) Ay. (former) m3a .03 (in times) wan4a (Were written) .Eas
(who sinned) i3 (those) .asé

(& committed wickedness, spoke or acted impiously) asxsio

(than) .o (more) a.a (against the LORD) iia%a
(& those) .~3&e (& kingdom) 18eatse (people) ws (every) As

14 ekt an (Who grieved [annoyed, distressed] Him) woassis

(by [their] faculty of sense, perception, awareness, consciousness, intelligence)

(against) & (were standing) .&xs™ (of the LORD) 1Xa%3 (& the words) 1we
(Yisrael) snidene

* .~ "stood" (CAL).
(of Yoshiyah) i=e.s (this) 23¢ (deed) 18238 (everything) ofs (& after) sddo: 45
(the king) 133 (against Pharaoh) . asaas (occurred, happened) axas
(war) 133a (he [was] coming) :af (that while) asa (of Egypt) ..3e%2
(by, at) s« (in Carchemish[, Syria]) ;9»55;:_-.1 (he should raise up, make) n i

(to meet him) oAz 143028 (& Went out) =dss ([the River] Perath) ass
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(Yoshiyah) sZxe.
" (Jer. 46:2). Also pronounced xawais (Is. 10:9).

(while) 25 (to him) aaés (of Egypt) .33 (the king) 1380 (& sent) sixo: 25

(of Yehudah) jeen3 (O King) 1385 (& you) «Se (to me) -8 (What) 1is (saying) asi
(by, from) . (I am) wi: ([that] sent) 33xo (against you) ¢&as (It is not) oS : os

(war) 133a (the Perath [river]) aa (for) s (by) s (God) :é8i (the LORD) i35
(is) ~orodnz (With me) .sas (the LORD) a% (& nOW) wkéro (1S) ~orodnz (My) o3
(you shall be) reaa (& not) wSe (Depart afar [from me]) mmsi

([to] the LORD) »Xa%s (an adversary or against) iSaons

(it [from Pharaoh]) oS (he) oar (turned away) i (& not) iSo: s
(but) %2 (his chariot) eA.3 :4335% (on [the reins of]) A< (even Yoshiyah) ixan
(seeking, wanting) 185 (in front of him) edseat (to bring, take [it]) eaiasos
(the words) il (he was) 1se1 (keeping) a8+ (not) 8 (while) a3 (he was) 1éq

(that [were spoken] from) .w3 (the prophet) 1ias (of Yirmeyahu) i1wsia

(LORD) :3%3 (the mouth of) eoes
(war) i34a (with him [Pharaoh]) enés (he made) asi (But) o2 : 45

(of Megiddo) eas3 (in the valley, level tract, lowland, plain) :4s.5as

(against) aas (the [Egyptian] captains, generals, rulers) wax.5 (& descended) osmnss
(Yoshiyah) 2xe. (King) 138%

(to his servants) et 12388 (the king) 133 (& said) awio:s

(the fight, conflict) ikeasd (from) .o (remove ye me) aiomusi

(very, greatly) .as (for) s (I have become weak, lost strength) sdusoa:

(from) . (his servants) ed.» 1228 (removed him) woremasi (& immediately) 13m0
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(the battle) r33x (the arrangement [array] of) aca.ae
(of him) .5 (second) rasssa (the chariot) :4a33% (on) A& (& he ascended) atws - 15
(for) a%s (toward Yerushalayim) asx.36:8 (he turned) aaa: (& when) aso

(in the sepulchre) 1524a (& was buried) aaaazo (his life[, he died]) otaa 1o
(ancestral, fatherly, paternal) o2&z
([every one] mourned) A=aia:* (Yehudah) aeen (& in all of) odaze:8
(Yirmeyahu) 123z (even howled, lamented) wSio (for Yoshiyah) vixen

(& those) .~Aie (Yoshiyah) iixa. (for) ats (the prophet) iias

(their wives) . eowis (With) =g (sitting) ..aak (who were in front of [him]) ..o 3a3*

(day) 1608 (until, unto) wsas (for him) o8 (they were) ooer (mourning) (231

(to be [done]) 1sews (this) 126 (& was given out) asewaie (this) iig

(of Yisrael) Auzimy22 (the race, family) w64y (in all of) eda= (continually) smrivel

* Perhaps should read otaia: "they mourned” (LXX) & ..%3a3 "who were before

n

us.

(in the book) 134as (are written) .axas (But) .3 (these things) .68
(& every one) Ase (of Yehudah) aeens (of the kings) 1ados (of the stories) 1icsz4s
(that was done) aisdeis (0n€) 23u (€ach) 1im

(of Yoshiyah) sixa.3 (of [every] deed or pl. awi-dha-tha "the deeds") 1883

(& of [his] understanding) :8esi8aabas (& of his glory) et 1éusaxazs

(& those things) .~3ée (the LORD) wi3%3 (in the Law of) owesias
(& those things) ..3&e (by him) eus (wWere done) .4asae: (that beforehand) w242
(of the kings) 1aiws (in the book) 134sa (are written down) .s.=3 (that now) 12

(& of Yehudah) 13eense (of Yisrael) suismnia

(the people) wos (Who were of) .3 (those ones) . a6 (t00K) azss (& When) ado: =t
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(Yoshiyah) iixa.s (the son of) eaa (Yehoahaz) atoa!

(in the place of) as. (king) 1iso (they showed [declared] him) .orewak

(he was) 160 woodsz (When) as (his father) otys 132 (Yoshiyah) Lixe.

(twenty-three years old) aSas .aaes 1ix a3

" AKA: Yohanan (1 Chron. 3:15).

(& in Yerushalayim) ad=.3s130 (in Yisrael) snideia (& he ruled) (doio: A8

(the king) 133 (& changed [deposed] him) ewaeio (three) 148a (months) ruas

(in Yerushalayim) atx.3eis (ruling) eatosss (from) .o (of Egypt) .~3.%2

(& it was lacking to the people = the people were fined, lost) 1648 camio: 28

(talent) :5a3 (& of gold) rieaas (one hundred) 105 (of silver) wsi03 (talents) 1323
(one) 25
([as] king) 138% (of Egypt) .35 (the king) 138 (& showed, declared) 4oio: ot
(of Yehudah) aeens (the king) 133 (his brother) otz i (Yoyaqim) aealed
(& of Yerushalayim) =dx.5é230
(the great men, captains, nobles) wi33ess (Yoyaqim) mwslen (& bound) asio: ot
(while) 24 (his brother) es.» iz (but) .2 (Zahrion or Zaraken [LXX]) . ox3e KY
(he brought him up) ewlslei [ 3231 (taking, holding, seizing [him]) awui
(Egypt) 2% (OUt 0f) 20
' Zaprov or Zopoknv= Ioayal / mxi even though the ending is a contradiction

of (2 Chron. 36:4). It can't be Zedekiah (see 1 Ezra 1:44) because the author used

two different names. * Black text matches LXX. oulslot is probably a corruption of

the word ewei "he made him ascend; he brought [took, led] him up. Its variant

textual reading is «:a=3 "he led [brought] him."
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(twenty-five) xsaio o308 (WaS) 1601 ~areést (But) .2 (years old) iiuix a3

(in Yehudah) 3ecwa (he ruled) doi (When) as (Yoyaqim) male.

(which [was] evil) w5 (that) ~& (& he did) aas6 (& in Yerushalayim) at\x.36130
(the LORD) wia% (before) ais
(the king) 1330 (Nevucadnezzar) 3izsexs (ascended) ate (& afterwards) .asdde : o
(of brass) w&ias (with a chain) :5eeis (& he bound him) aiaeie (of Bawel) Aa3s

(to Bawel) L= (& he brought him) etseie
(priestly, holy) »ies (the furnishings, utensils, vessels) 1315 (also from) .we: 48
(Nevucadnezzar) s iaseas (t00k) ads (When) as (of the LORD) wia%s

(in his temple) od.3 i8a.am ([&] placed [them]) =g (he brought) A=ai

([that was] in Bavel) A=is

(about him) eafsw (that were written) .Js=3az3 (But) .2 (those things) ..3é: =
(his uncleanness, abomination) ei.s 180108 (& about, b/c of) Lywe

(are written) .4.as (his impiety, ungodliness) es=xes (& the wickedness of) aexra0
(of the kings) walss (of the times; i.e. chronicles) ra343 (in the book) 34as

(his son) ed.s 13a (Yoyaqim) araian (in his stead) ~oed€u (& ruled) dwio: o

(he was shown or he showed himself, appeared) +aiaz (for) s (when) 23

([he was] eight years old) raoa 16x 23

(& days) 1iseso (three) 1isa (months) wuis (But) .2 (he was reigning) ¢dsos : 2
(that) <& ([&] he did) aas (in Yerushalayim) ayx,3éia (ten) iies

(the LORD) ws5% (before) =aa (Which [was] evil) w3

(N'wucadhnazar) 5:iaseas (sent) sax (when) 23 (a year) i&ax (& after) sddo: 40

(with) =S (into Bawel) A= (he caused him to pass, transferred him) eaasi
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(of the LORD) 153%3 (priestly, holy) »ies (the furnishings, utensils, vessels) 1%
(of Yehudah) 3eew.s [as] the king) 138s (Zidqiyahu) 1a38 (& he showed) omado: 20
(years old) iix a3 (he was) 160 «cro&rr (When) aa (& of Yerushalayim) asx.3e130
(however, but, and [KJV]) .3 ([&] he was ruling) (Aswe (twenty-one) 13ms .+aes
(eleven) 15ms 3. (years) 1=
(the LORD) wia% (before) aia (Which is evil) w.as (that) <& (& he did) aase: oo
(those) A& (words) 1w ([some-] of) .» (he respected, regarded) aiaa: (& not) e
(prophet) 12z (that) o& (Yirmeyahu) 1iws: (by) .» (that were spoken) .JXasiaa
(the LORD) 1X3%3 (the mouth of) eses (from) .«
(king) 13%8% (by) .= (he was sworn, put on oath) _wedaz (& wWhen) ado: o
(when) 23 (the LORD) :£a%5 (in the name of) esxs (N'wucadhnasar) s¢iaseas
(he defrauded, cheated, was unfaithful, acted treacherously or deceitfully, lied) as 3
(on the oaths, agreements or treaties ratified by oaths) easans
even when) aso e forsook, abandoned, removed, put away, separated) mwsi
( hen) 230 ([&] he f k, abandoned d d) mmsi
(of him) e85 (& the heart) 13816 (the neck) :$3a8 (he hardened, stiffened) -=s

(against) A< (he transgressed) aas [= "he was stubborn"]

(of the LORD) iia%s (the lawfulness, conformity to law, rightfulness) 14 o 6éss
(of Yisrael) Sarsmaiz (God) 2852

(But) .3 (the rulers, governors, overseers, magistrates, nobles, prefects) 1at3o: 0
(many things) 1048 (& of priests) weidae (of the people) ks

(of) .o (more) a.a (& they ate) avszo™ (they spoke or acted impiously) esxsa:

(of all of) . se855 (the unclean meats, abominations) 14édss; (all of) ot

(& they defiled, profaned, called or made common) ea.be (the nations) rwss
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(which was sanctified) xasaiz (that) o6 (the LORD) iia%5 (the temple of) otaies
(in Yerushalayim) ad=, 3615

* edato (CAL).
(by the hand) 2= (of their ancestors) . eota 1aidis (the God) 168: (& sent) saxo o
(them) . ez (to bring back, cause to [re-]turn) o-iaws (of His messenger) ots» 13uds

(sparing, regarding, having pity, being lenient) =143 (on that account, b/c) ~é=

(His tent, tabernacle) edya tiaxw (& 0n) Ase (on them) . sonts (He was) 1é¢

(His messenger(s]) ot.» 1318%a (derided, mocked) oo (But) .3 (those) . sade: s
(the LORD) wia% (that was speaking [with them]) A\w; (that) oé (& in day) wbeias
(who were laughing, ridiculing) ..aws3 (they were [the ones]) oéar . sonmdnt

(He was furious) asiaz ([that when]) a3 (until) wsas ([at] His children) et 1as™
(the wickedness of) aexa= (b/c of) S0 (His people) otrs 164 (at) A<

([therefore] He commanded) aas (its impiety, ungodliness) ouxos

(the kings) 1alsas (against them) . sons (to cause to ascend, bring up) emsss

(of the Caldhites, Chaldeans) 53835

* LXX reads "His prophets." Perhaps should read et.3 i 323 "at His prophets."
(with the sword) 14 (their young men) . sotss tanad (killed) o84a (those) (aaé: .
(its holy) eds3 12438 (of temple) 18anéra (even within the circle, surrounding) :53ems
(the young man) waest ([on]) A< (He had pity, regarded, spared) ai (& not) iSo
(but) %2 (or the boy) 1A% e (or the old man) st =0 (or the virgin) 1i8eaas
(into their hands) .sen s X3 (He delivered) asx: (all of them) . soa
(priestly, holy) »das (the clothes, furnishings, utensils) 1% (& all of) . eotase: s
(& the small) 153a8486 ([both] the big, great) 1a3ess (of the LORD) wia%s
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(& the store-rooms) ma.seaide (the LORD) 123%3 (& the ark [chest] of) oaearate
(to Bawel) Azt (they brought) eAaei™ (they to0k) azds (When) a3 (royal) 18588

* edsor (CAL). anmnveykav "they brought up" (LXX).
(the LORD) :X3%3 (the temple of) et (& they set on fire) ezmoto:=s
(Yerushalayim) asx3e:3 (the walls of) ewdext (& they broke down) oixs

(with fire) 15eaa (they burned up) camei (& its towers) oilas reaieats

(all of) .«oas (& they brought to an end, destroyed) oasodo: s

(its glorious [magnificent, splendid] things) odp 1Ak

(& those) .~dese ([&] to maim [mutilate, injure, destroy] people) qmamss

(the sword) 14 (with) = (they brought) eAse: (of the remnant) 132k

(into Bavel) La3s

od.» 1dato (his servants) oiys 1238 (& they were) oser . sonmdnio: 2

(the Parsians, Persians) 134 (ruled) eatwis (until) 263s (& [also] to his children)
(the LORD) Xa%3 (of the word of) a3 (for the accomplishment) 1Swext

(by [the mouth of] Yirmeyahu) 1isosia

(the land) &5z (shall be willing, consent, choose) way, sz (until) woas : o

(the time) 1iay (all of) eta (in [to] her Shabbaths) o<.3 1325

(of her desolation) e€.3 1enne?

(shall she keep the Shabbath, take the Shabbath rest) aax4

(seventy) ..sax (of years) »iix3 (until the completion) LiSwaxs

1 Ezra2:1-14 =Ezra 1:1-11 /1 Ezra 2:15-25 = Ezra 4:7-24
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Chapter 2 5: o184

(the king) 133% (Curish, Coresh) x3es (Was) iéa (ruling) (Ao (When) as -2
(for the fulfillment) 1XSwext (1st) 14024 (in the year) 1&ax= (of the Parsians) rwids
(the LORD) a%5 (of the word of) etz
(Yirmeyahu) :Xw325 (that [was spoken] by the mouth of) oweass
(Curish) x3as3 (the spirit of) oweas (the LORD) wia% (stirred up, roused) aui:=
(of the Parsites, Parsians [ Hebrew pronunciation], Persians) 1345 (the king) 1310
(in all of) efaa (& he proclaimed [by a herald or messenger]) yasio
(letters) :84.an (by means of) a2a (& also) 1dmsio (his kingdom) otz 18eat%
(saying) aoi ([while]) 25
(of the Parsites) %345 (the king) 13s0 (says) awi (these things) .S&: 4
(as the king) :3s% (has shown) ..k (me) -8 (even Curish, Coresh) x3es
(of Yisrael) Auzmy22 (the LORD) wia% (of the habitable earth) 14 Gssnsass
(Most High) w6.3% (even the LORD) wia%

(to me) 8 (& He signified; gave [showed] a sign, indicated) s3ex0: 3

(that is) .& (in Yerushalayim) a\x.3e1a (a house) 14 (for Him) o (to build) rizsas
(in Yehudah) aeons

(from, of) .« (he [who] is) ~eedsz (Therefore) Aaér (on His side) ous: o

(with him) ews (his LORD) et.3 155% (shall be) 1o (your people) . aatz s

(that is) ~& (to Yerushalayim) =368 (he shall be ascending) =sé (& when) 3o
(of LORD) w£a%3 (the house) :4.as (he shall build) waas (in Yehudah) aeonas

(who dwells) 1a%5 (this) ri& (LORD) 1Za% (this) e (of Yisrael) Snisenis

(in Yerushalayim) aix.3é2s
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(those) .asér (Therefore) L (all of them) (sota: o

(dwelling) .ang (Who are in every place, on every side) ¢oataas

(that in the place, area) i4s0233 (& those) . sace (let them help him) wondosasa
(with) = (with gifts) 1ideana (& silver) woime (With gold) wieas (of that man) osss
(the other things) 1&usuz (with) =< (& cattle, beasts of burden) 15436 (horses) ka3

(they shall be adding [them]) .4wex (that are according to [their] vows) 153123

(in Yerushalayim) asx.3s233 (that is) o& (the LORD) wia%s (in the temple of) eda.em

(the tribe) :{ax (the leaders of) .5 (& stood up) esse: 4

(& of the tribe) i{axae (of Yehudah) aecns (of the families [LXX]) :453x5

(& all of) . eetse (& the Levites) iiade (& the priests) wede (of Binyamin) ..solaas
(their spirit) . éoweas (the LORD) 1Ja% (that stirred up) =mwais (those) . asé

(the temple) i (& to build [up], construct, restore) riawss (to ascend) assad

(that is in Yerushalayim) a\=x.3e135 (even that temple) o&s (for the LORD) 15358
(that [dwelling] round about them) . set5 1530ma3 (& those) . aséro:

(with silver) w%:ea (with all these things) .~e8aa (helped [them]) o3as

(& with cattle) 159236 (& with horses) wisazs (& with gold) wheazs
(of those) . aa&a (the many things) 1244 (many) 149 (& with vowed gifts) 153110
(He had stirred up [thereto]) ms (that their mind) . éouoera

(brought out) =ai (Curish, Coresh) x3es (& the King) 13s%e:

(those) ..a& (of the LORD) :Za%3 (holy) tx.as (the furnishings, utensils) wiss
(from) .o (N'wucadhnasar) s.5aseas (had) :éa (that removed, transported) aasis
(them) . ea2 (had) 26 (& he placed) nso (Yerushalayim) asx.s6:

(of the Persians) 1uids (his idols) ed.3 13a4a (in the temple of) s
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(to Mithridate) 1y2a-3sm08' (them) .as2 (& he delivered) mt=io: .
(his treasure[y]) etas 214 (the keeper, guard, custodian of) a4
MiBpadotng / MiBpidatng = N7mn or assew / assew (Ezra 1:8; 4:7).

(been handed over) exwixdaz (this man) ri¢ (But) .2 (by means of) aa: i

(to Shalmanesar, Shalmaneser [Hebrew pronunciation]) assassxs (they had) oée
(of Yehudah) jeen3 (the governor, protector, helper, manager, upholder) w5e.s
(was:) 1ée1 weredsz (0f these things) ..8&s (But) .«2 (the number) 1ilswo: =,
(& dishes, plates, platters) iasa0 (1,000) w48: (golden) weaa (cups, bowls) 18iaaw
(30) .2a%a (golden) rieas (& dishes) 1ol a6 (29) ixano .oams (Of silver) roims
(& other) 138426 (2,410) ads0 12s8a3i0 1240 (a3a (& [dishes] of silver) woimas
(a 1,000) 4s8: (furnishings, utensils, vessels, clothes) 131s
(the furnishings, utensils, vessels) w6 (All 0f) (se8a: 8
(& of silver) ws1e36 (of gold) 1333 (that were taken, received, accepted) eamaaia
(& 69) wixao . aaxio (& 400) rubsasio ([were] 5,000) idsi rsal
(with) =& (Shalmanesar) assastx (by) .o (But) .3 (they were brought back) st : 2.
(to Yerushalayim) at=.3:8% (Bavel) Aas (from) . (the captivity) 18ax=
* Perhaps should read =ax.36:8 "to Yerushalayim."
(the king) 1330 (of Ardeshir) axxuisis (But) .3 (in the time) riags: o
(concerning them) . sends. (they wrote [to him]) _-_|§_~.1 (of the Persians) r3d3
(in Yehudah) aecna (Were) oser (Who dwelling) .25 (those) . saé (concerning) A<
md 13500 (even Belemos) mwsis” (& in Yerushalayim) Al\x36l30
(& Tabellios, Ta-be-el, Tow-el) mertay o’ (& Mithradates, Mithredath)
(& Samellios) mosieme’ (& Beel-tethmos) messsize’ (& Rathumos) mesase’
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73 (those) . aa& (& of the rest [of]) i3axae (scribe, writer) 235 (that) o4
(dwelling) ..aw& (were thinking, planning) ..axias (these officials) ..8& (who with)
(places) 14&s02 (& in the other) 14G5ui30 (in Shamren [Shomron]) .awka (but) 2
(written) wi.as (following) 23443 (this) 35 (letter) 1438
! Perhaps should read aads "they wrote" as (LXX). > BnAepog = alxs Or 07U3. 3
TaBerriog / Tapeni= s.iiy, or 2x20 [Hebrew]. - "Towel" would be the Chaldean
Pronunciation for this Aramaic name. * PaOupog / Peovp = AamaL OF D7, >
Begh 1e0pog / Baltop = wass, Asa or op-5p2. This Aramaic name means: "Lord

of the order" or "Official [responsible] for the order." ® Tapeiiioc / Topyo =

xsox OF "W, * (See Ezra 4:7-8, etc.)

(our lord) .a% (Artakhshisht, Ardeshir Longimanus) sxxwa&si (to king) it : o
(Rathumos, Rehum) seoa12™ (your servants) s 2238

(of these events, things that happened).xa%» ..Aéa (that commander, counselor) o&
(secretary, writer) :3as (that) e (& Samellios, Shimshai) seliniee

(of their Senate, Council) . ses» :Saa3 (0f the rest, others) 13ax3 (& those) . saéo
(that [are] in Syria) 1iseess (those) .ess (& judges) 1aiio

(& in Phoinike) rarsea3é (deep, hollow) 1&asos

* Perhaps should read meoas 01 mawoars (see 2 Ezra 2:15, 21, 25 & LXX [2x].

Artakhshisht stands for the Persian title / word: "Ardeshir - fearless, extremely
courageous." Longimanus in Aramaic is iax2 5t "Arik Idhaya - "Long-Hands."

(the king) 138 (to our lord) . ass (let be) roan (knowledge) 14sa. (& now) riéro: o
(from) . (Who ascended) onte3 (those) . asd (Jews) iiian (b/C) Ly
(into Yerushalayim) ndx.3618 (they came) o4z (to us) .4&8 (When) a3 (you) . aaaés

(& wicked) 1&xa0 (rebellious) 14 asman (that) «é (City) 14, 08
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(& its streets, squares, markets) od.3 taexts (they are building) .4
(& the temple) a0 (they are repairing, restoring) e (& the walls) 13exe

(that is most excellent, surpasses being lofty [exalted, sublime]) ~Ssso a.ass

(are being founded, firmly set, established) ..osdxw™
* widiw "[the Jews] are firmly established" (CAL).
(shall be built) raaa (this) 23 (city) :&ama0 (Therefore) s (if) (2o
(not) £ (tribute, tax, levy) 4230 (shall be completed) . edwsxs (& the walls) 130x0
(against) Aaaas (but) iS: (to give) 3&ws (they shall be continuing) ..z
(& b/c) Lswo (they shall be standing) .asi (kings) wads
(that pertain to) A5 (these things) ..3¢ (that are being done, made) . jasdaws
(it) o8 ([&] that beautifully, well, meet) sriimaxs (the temple) iSaie
(that not) S5 (we are thinking, supposing) .aasso
(but) %2 (this) 136 (such [a matter] as) 23 (it s/ be neglected, disregarded) woadas

(that if) .23 (s0) ris.i (the king) 138% (our lord) .a% (t0) a&s (to speak) aswiad

(by [to] you) S (it is being approved; seems g00d)) 2 emase

(in books, records) 1aias (let search be made; may it be examined) a{ama

(your ancestors) ¢ 1ei (that by) .3 (those) .34
(those) ..A.i (records, chronicles) wi3ees (among) awa (& you shall find) saxao
(& you shall know) s3ae (b/c of this) 1368y (that [were] written) .dxass
(rebellious) iiaiman (Was) aéa (she) anas (that) .& (that city) 18303

(troubling, disturbing) 1{\% (& cities) 14ilanse (& to kings) 1alass
(& by) .0 ([were] rebellious) ruamisn (& the Jews) iijeno (it Was) aée

(the siege [imprisonment, hemming in, blockade] of) aoxam
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(again, yet) seoa (by [in] it) o= (restrained) ..oraa (While) as (war) 134s
(city) :&a.a% ([this] cause) 1485 (that b/c of) e&Sss (as of old time, before) =i .«
(was destroyed) adaa (this) 234

(our lord) .3% (to you) & (we are declaring) .d.oise (Therefore) aé (now) ke : oo
(shall be built) raaaa (this) 226 (city) 182w (that if) .22 (b/c) L3 (O king) 138

(shall rise [stand up, be set up]) .ewens (the walls) 130= (& of this [city]) 126129

(into Syria) 1X3ems (being) log (not) S (again) zea (to you) S (the descent) 1&aus
(& to Phoinike) ia,seass (deep, hollow) 1&auod

(the king) 13a% (answered [&] wrote or wrote back) ass sad (Then) .waér: 15

(was) 160 (Who writing) aais (that one) oé (to Rathumos) seweazas
(were) —oa (that happening) .&a43 (these things) .34
(the scribe) :3a6 (& to Samellios) sordiointo (& to Beeltethmos) sowoasdato
(who were thinking, planning) ..axuiaws (of those) . esés (& to the rest) w3axaso
(& in Syria) 1{3eeas (in Shomron) .awks (& living) .+ande (With them) . sows
(to me) ~aas (that you sent) .easixs (that) we (letter) 1438z (I read) avam: =5
(to search [the records]) s<esns (therefore) Axaé (I commanded) aaas
(that) ~& (even city) 1&a.a% (that it) ewsaszs (& it was found [-out]) sdaxie™
([was] acting) 138 (kings) 1alws (that against) 1£aead3 (of old time, before) alk .
* adaxio "& she found" (CAL).
(&[the city had] men) wxiio: A5
(& wars) 13ims (of separation, rebellion, desertion, defection) :£eséusass

(& that kings) 1aiwas (they were bringing to an end) .~Awsxw (against it) o
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(were) 16e1 a2 (& stern, stubborn, grievous, fierce) Lixas (powerful) waga
(& collecting) .=k o (Were) ooe (Who ruling) ..s-Axa (in Yerushalayim) ai\x 561
= , < : .
(& in Phoinikia, Phoinike) ia.seaté (deep) rdamas (in Syria) wisees (tribute) iiao
(I have commanded) aaasa (Therefore) Aaé (NnOw) wké: 25
(from) .= (those) . as& (men) wxizs (to forbid, stop, hinder, restrain) :fasns
(the city) 14,258 (building) ewssats

(that nothing) maw 183 (s0) wia.i (& that it s/ be taken care of, attended t0) a,.a326

(& not) Lo (shall be [done]) 1o (these things) .. (contrary t0) .o 238
([any] more) :4.a (shall be advanced, succeeding, progressing) .&xodxs
(to kings) 1alwss (as if) it (of wickedness) :4ex33 (those things) ..a4
(to annoy, disturb, bother) osS0s
(by) .3 (those words) ..A& (were read) .2oasar (When) as (Then) .aaér: on
(Rathumos) seweais (be ye written) ..asdar (Ardeshir I) ax=udai (king) 1345
(who with) =5 (& those) . asée (scribe) ias (that) o6 (& Samellios) sasiome
(when) a4 (were thinking, planning) ..axisw (those officials) s
(to Yerushalayim) ayx.3e18 (diligence) 1&eas  (With) =< (they [re-] turned) asae
(quickly) asificadeo (& a multitude of people) rtaao (horses) wias (with) as
(were) eée (Who building) .«a3> (those) .asés (to stop) iLaws (they began) onax
(that) e& (of temple) iSa.érp (the building) rilaa (had) 16e1 (& ceased) Sam6
(second) :4as3a (the year) 18438 (until) w38 (that is in Yerushalayim) asx.36:a3
(of Daryawash, Dareyavesh) xé33» (of the kingdom, reign) 14eatsos

(of the Persians) 1345 (the king) 134
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1 Ezra 3:1-5:6 has no parallel in Old Testament
Chapter 3 A : . s1dn

(great) 135 (a reception, feast) iion (made) aas (Daryawash) xélas (& king) iisse: 2

(for all of those who are under him = "for all of his subjects") ~cofanas . ootas

(his house, palace) ei.2 14 (those born in) a8, (& for all of) . setase

(the great ones, captains, nobles, princes) 13303 (& for all of) . sc8ats

(of Maday, Madday [Assyrian], Madai [Masoretic Heb. & Aram.], Media) -.3%»
(& of Pares, Paras [Masoretic Heb. & Aram. ], Persia) #3436

(& the commanders) w8 iveie (the governors) waive (& all of) . eotass: =
(from) . (Who are under him) ~cio{anas (those) . es& (& the procurators) esigaye
(Cush) xeas (unto) woas (Hindiya, Hodh, Hodu [Hebrew], India) iiase

(in the one hundred and twenty-seven) saxs .+awso 115

(satrapies, provinces) :£aaiye
(& when) ase (& drank) anaxio (& they ate) addio: s

(he) o (they returned [home], departed) aader (they were satisfied, filled) asaw

(turned, went) 4« (the king) 133 (even Daryawash) xals3 (but) 2
(& he slept) o6 (for /into [his] bedroom) wiasas
(& that he was awoken; had been awakened, aroused) 16e1 asanizé

(guards of) .as i (those) (s1é (young men) ramal (three) :48a (Then) .aanér: 5

(who were guarding, watching, preserving) ..asd» (those) ..a¢ (the body) 1544
(to) aas (one) wiawe (they said) eas: (of the king) 13405 (the body) 15848

(another) visn:
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(statement, message) it (@) 13u (0f us) .dw (each one) aiss (Let us say) aows: o
(and) .~» (that man) & (that is mightier, greatest) 1a{8u aass (that [message] —&
(than) .s (Wiser) wooai aaass (his saying) ot 184w (that shall seem) 2pmaas

(to him) e (shall give) sas ([the words] of his companion, co-worker) ea=ia
(great) 185505 (gifts) 1&dean (the king) 1380 (Daryawash) xals3

(great) 145505 (& the prizes [rewards] of the victory) 1§éavaé

(to be wrapped [in], clothed [in]) eaisaws (& [a] purple [-garments]) 1iéssi0: o
(gold) rdea (& on) Ao (he shall drink) a=s (& in [a] gold [cup]) wieraze

(of the construction, style) el 62]3052™ (& a chariot) 14=aiawa (he shall sleep) ¢oas
(of fine white linen) :&. ¢ea (mitres, fancy turbans) .23awme (in gold) wieas
([his] neck) i$3a (around) A< (& a necklace, crescent-shaped ornament) 4.0

* Perhaps from the word e=3ess "of the construction [composition, style] of." LXX

says: "[a chariot] with a goiden bridle (bit)." However, CAL says this word is a
corruption of the word e=asss "of the conveyance, [ {-means of} transport,

travelling, riding, etc.] of"

(& the second in command [or rank], vicegerent, VICEroy) wilsae: s

(b/c of) Lso (of Daryawash) xéx333 (shall sit [next to him]) aaa

(& the son of the family [race] = & the kinsman) 14s8 330 (his wisdom) etss 1405
(he shall be called) 13aas (of Daryawash) =éXs3s

(every one) ands (wrote [-down]) eads (when) 23 (& then) ..avéio :
(& placed [it]) axse (they sealed [it]) awin (his sentence, message) odaz 144w8

(the king) 38w (of Daryawash) =azs3a (the pillows) 1262 (under) .o ands

(& they said) oawio

(the king) 1% (even awoke, was awakened) asaaiz (that when) wss: 4,
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(the writing) 1348 (to him) o8 (they shall give) . otas
(the king) :3%% (shall determine) . o1 (& of [on] whose side) i3 .2 oo
(of Pares) »3d> (captains, great ones, princes) widies (& the three) 14&se
(8/ be given) acwaa (to him) o8 (is wiser) wonai avas (that his sentence) ety 14403
(as [it is] written) a.as3 (just) wia.i (the victory, reward, prize) ideay
(wrote) [o]ads (Therefore) sae [ 24] (0ne person) ak:—

(is wine) 2iai (more powerful, stronger) (& s

* The black print matches the LXX. Adding the red text, which doesn't fit in with
the following two verses, makes the text say: "Therefore each one wrote: 'wine is
stronger.""

(is the king) 13a (stronger) .48 aaan (Wrote) ads (the other one, second) wisuz: i
(are strongest, stronger) .Ja&d s anas (Wrote) ada (third one) L&A (That) oér: =
(everything) mands (than) .o ([but] more) a.as (Women) rxs
(truth) :53= (overcomes, grants the victory, causes to conquer) iy
(they took) ~oreami (While) aa (the king) 138 (awoke) asaais (& when) who: 5.
(& he read [them]) 14as (to him) o8 (they gave it) «eieacn ([their] writing) 1348
(the great men, captains) rs33es (all of) . setas ([&] called) :3a (& he sent) s3xo: 2.
(& the satraps, governors) waisass (& of Maday) ~a%3e (of Pares, Persia) »ad»
(& the procurators) esssese (& the soldiers) Ly ivmise
(& they sat) eaano (& the consuls, prefects, men of consular rank) esgeto
("in the council chamber" [RSV]; "in the royal seat of judgment” [KJV]) 188 aa
(before them) . sonoia (Writing) w34a (that) eé (& was read) aoaze
(& they) . esde (the young men) ramss . aaz (call ye) odn (& they said) oawio: o
(& they were summoned) oraanze (their words) (sedsa st (shall explain) . eszexs
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(& they came in) osso

(to us) .8 (make ye known, tell ye) assoi (to them) . ses (& they said) oasoie: o

(& began) .axo (that are written) .dxas3 (these words) ..3é (concerning) Sy
the strength) el (about) Ao (Who was speaking) ieer asois (the first one) 1iwan
(the strength) e (about) £y (wh king) 14 6t (the first one) :tas

(thus) 1isé (& he said) aoie (0f Wine) 1isas

(more powerful!, stronger!) &8k spas (is) o8 ([oh] how) wisi ([ye] men) 132 : o

(those) . 6a¢ (the sons of men) wxiia (all of) Lsets (than) .o (more) anas (Wine) 24s
(it deceives, leads astray, causes to forget) i (it) 8 (who are drinking) .~axa
(the mind) :8a548

(it makes) a=& (& of the orphan) w3 (and [the mind] of the king) 138036 .

([to be] one, the same) 3. (mind) ris54

(& [also the mind] of the one born in the house, steward, slave) 14 2336

(& of the poor man) riaew3s (& of the free [-born], noble, freed slave) 15um 2336
(& of the rich man) :5.a836

(to good cheer, delight) waseas (it changes) atusiso (mind) 14954 (& every) dso: s
(every) 3» (it remembers) a0 (& not) o (& into joy, gladness) 18oai86

(debt, sin, guilt) 14=ai (& every) Sao (distress, sadness, grief, harm) :4a&

(& not) Se (rich) 1a.a8 (it makes [feel]) a=& (hearts, minds) 18348 (& all) . et

(the governor) 14136 (nor) S (the king) 1338 ([a man] remembers) anos

(by means of talents, "in millions" [RSV]) 13a3 a.a (& all things) .~otae
(to speak) o\t (it makes [every one]) aak
(they are drinking) .~a%» (When) «as: ([they] remember) awod™ (& not) So: 25

(& after) s&d0 (& brothers, brethren) waite (friends, lovers) woais (t0 love) miaws
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(swords) 1as (They are unsheathing, drawing) ..swx (much [time]) .44 (not) 8*

* LXX translated aweos as pepvnvton "they are remembering” here. * o "it"

(CAL). "And after not much time" = "and after a little while." This would match
the LXX reading and cause the sentence to make sense.

(the wine) 15 (from) .»3 (& when) asie:as

(they are remembering) ..aes (not) S (they shall recover, stand, arise) . aoans
(that they did) e3¢w3 (those things) .34

(stronger; prevailing over [LXX]) &0k snas (is not) o8 ([ye] men) 2338 (Oh) o245

(that after this manner) risés (Wine) 1isu

(to do [these things]) aassas (it is urging strongly, compelling, forcing) i

(he said) aoi (thus) wisé (when) 2a (& he kept silent, stopped speaking) maxé

Chapter 4 5: . s1da

(that one) o (to speak) eSS (the second one) wilsa (& began) saxo::

(the strength, ability) 14 eafdik (about) Syw (Who was speaking) 1éer awia

(of the king) 1303

(stronger, prevailing over) ..addch anas (are not) of ([ye] men) 2328 (Oh) 62 : 5
(are ruling) .~awmi (& sea) w36 (Who over land) £5i8; (men) weilia

(that are in [on] them) . sea3 (those things) ..a¢ (& all of) ..otase

(was set, prevailed) 1ée st (powerful) migai (But) .3 (the king) 1380 : 8
1% o6 As0 (& he is their lord) (setss oar 2450 (OVer them) . sonss

(them) . 6ot (he shall tell) swws (which if) .23 (& everything that king)

(they are obeying) ..ssodxs
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(war) 133a (to make, wage) aissot (them) . o (he shall tell) ssows (If) w2 : 5

(but) .3 (if) .z (they are doing [it]) .~2a& (another) iianz (against) aas (one) rizm:
(the warriors, fighters, enemies) 1idaan (against) ass (them) . asz (he s/ send) 33ss
(the mountains) 13ey, (& treading [-out]) ..=33e (they are going) ..stew

(& the towers) wa3eass (& the walls) 13ax86

(& the command) 18886 (& being killed) .oAssawo (& they are killing) ..As o : o
(if also) .«2 .z (they are transgressing) .~3a& (not) £ (of the king) 13tes
(they are bringing) ..aw (to the king) 1isas (they s/ conquer, get the victory) (as
(which if) .25 (& everything) maadae (everything,) maoss

(& [also] those) .~Aéie [ 02a11] (they shall take, plunder, spoil) . eyas

(all of) .~ets (other things [remaining]) 1asae

* The black print matches the LXX. The red word . ea3us is a textual variant for the
word . esaa.

(who are not) i$» (those) ..a.i (& all) 8360

(& not) iSe (serving as a soldier, doing military service) .owas

(but) %2 (are approaching, fighting, joining battle, making war) ..aaa%

(the ground) L5 (are ploughing, cultivating, tilling, planting) ..aswe

([&] when) s (they are sowing) ..sa¢3 (after that) e (still, again) zea

(they are bringing [the harvest] up) ..ew (they have reaped, cut down) eacas

(while) as (another) riauiS (& one) rismis (to the King) 1348

(the tribute) 14230 (they are bringing up) ..mmsw (they are compelling) . &
(to the king) 1388

(if) .z (is only one man) .codsi ~crodanda 24 ([But] he) ocro: ¢
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(they shall be killing) ..Asa (to kill) A aws (he shall tell [his servants]) aows

(they shall be sparing) ..max (to spare) aiaxws ([if] he is saying) aoi

([1f] he says) s (they shall be striking) .. (to hit) 1isews ([If] he says) awi .
([if] he says) aoi (they are making desolate) ..a3ws (to lay waste, destroy) eziuss
(they shall be building) .. (to build) rizws

(they shall be cutting down) .omd (t0 cut down) ambass ([If] he says) aoi:

(they shall be planting) .= (to plant) acaas ([if] he says) aoi

([to] him) o8 (& his armies) e aClo (his people) otys 164 (& all of) cdso -

(he) o& (also with these things = moreover) ..3é .«2 = (obeying, listening) .ossoi

(reclines, leans on his elbow, lies down on his side, sits down [at the table]) =a%
(& sleeps) o3o (& drinks) raxe (he eats) Asi (when) 23

(& not) iSe (him) eaés (are guarding, watching) .335 (But) a2 (these) .3a: o
odra 22488 (& 10 d0) 2385084 (10 20) M4t (€VETYONE) 2035 (able) e

(are disobeying) ..swidxw 1S (& none) wSo (his deeds, business)

(him [in anything]) e

(mightier, prevailing [LXX]) .&84 anas (is not) of ([ye] men) 2328 (Oh) of : o

(being obeyed) rifwixw (after this manner, like this) ries (b/c) Syw (the king) 1iaw

(& he held his peace, ceased speaking) maxe (he is) ~ood2

(who was speaking) awi (that third person) oé 1X43a (But) .3 0ar: 8

* written (is) ~or0dsz (this one) wie (& truth) :55x6 (Women) wxa (of, about) Ly

Laatx or '

[0 ,_m (from) .« (of Shealtiel, Shaltiel) Aait=5* (that [son]) o (Zerubbavel) A assey
-Neh.

(Fara-tieh. (to speak) et (began) ..ax (of Yehudah) :eems (the family) 1iass

(nor many) 1o (it is the great king) 13so oar 235 (not) £* ([Oh] men) 232 : o
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(Who is) e (strong.) .&us (nor the wine) 130 (men, humans) ks
(who has overcome, conquered) -3 o3 (that person, thing) o& (therefore) Lxs
(that person) eé1 (Who iS) eas (0r) of (them) . sonds

(over them) . sends (Who is in authority, set; has prevailed) sSsw03

* o8 "him" (CAL). "It is not the great king" would match the LXX reading and
cause the sentence to make sense.

(the king or kings) 1338 (They have borne) . a8 (women?) wxs (Is it not) oS : o
(over) A& (which rules) sax5 (that people) o& w68 (& all of) etase

(the earth) w£5: (& over) Ao (the sea) v

([the people] came, existed) 6o (& from them [women]) .«ouso0: o

(are bringing up, rearing, educating, enriching) .2=3 (& these women) ..aéie
(who planted) azs3 (even those men) . ases (them [the men]) . ez

(came) zéa (that wine) :3wi» (those men) . a6 (even from) . (the vineyards) wo3as
(of men) rxiias (the stoles, robes) w\ye: (are making) .iaf (& these) adio: o

(to men) 1xiias (glory, praise) iémeaxa (are bringing, giving) .=k (& these) aéio
(to be [born], receive existence) 1éesas (men) rxivia (are able) .« e» (& not) o
(women) ixs (without) .. 34

(gold) 13ea (they shall gather together, collect, acquire) . axsas (But) w2 (if) (2 : o

(thing, possession, [plural] "goods") risses (& every) sse (& silver) woimo
(a woman) :3s 1éaai (& [then] they shall see) . ssaso (beautiful, goodly) :5ax
(in appearance, form, figure) 16w (beautiful) 14.ax

(& in grace, a fair deed, virtue) r59exa6

(when, while) 23 (all of [them]) ..ods (these things) A& (Also) ai: s

(they are dazed, amazed) ..a.oa (by her) e (the men are letting [them] go) .owmax
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(the mouth) 1ea (they are opening wide, gaping) .24 (& [even] while) a3

(her) «$ (& all of them) .ee8s0 (at her) e (they are looking, gazing) ..a

(& silver) wsie8e (gold) wderas (than) of (more) . s\is (are loving) .soms
(beautiful, goodly) :5.ax (possession, thing) iisse (& every) sase

(that [parent]) o (leaves or has left) aaz (his father) ot.s 13i8 (2 man) wkdas .
(& unto, with) sase (& [also] his country) et.s 15886 (Who raised him) eass

(he cleaves, remains, joins; is uniting, touching) ==3 (his wife) et 14aai

(his wife) ota 14aai (& With) mse: s

([his] father) 13:8 (& not) e ([his] soul leaves; he ends his days [RSV]) rxai aaz

([his] country) 3ai8 (nor) wSe ([his] mother) w58 (nor) So (remembers) aos

(it is right for you, you ought) . eas =3¢ (& hence, by this) 1336 .00 : 25
(Are not) 1S (over you) .sas (are ruling) {Axs (that women) ixs3 (to know) sass
(& being tired, wearied) .%o (you laboring, toiling) .eaaz sk
(you are giving) .eaat o3 (to women) wxa (& everything) mao Ase
(& you are bringing?) .éasi .aam0
(in his hand) ea.1a ([a] sword) 148 ([a] man) wiias (& takes) amio: 45
(to gird [arm, equip] himself) a8 (that he shall go) 842
(to rob, make raids, maraud, commit piracy et a\slo
(& on the sea) wo.a6 (& to steal, go or do anything secretly [by stealth]) aiss.se
(& on the rivers) 14é3euzs (t0 sail) a{ws
(walks) dew (& in darkness) 13axwas (he faces, looks at) 2144 (& the lion) Xsi8e: 2o
(& takes by force [violence], seizes) ayio (that he steals) 218> (& when) w60

(who is loved) w6.w33 (to that woman) ~&s8 (& strips himself [of clothes]) s8xo
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(he brings [the spoil]) 1ao
([his] wife) :4aai (a man) wiias (loves) aww (greatly, exceedingly) asiiddo: os
(& [his] mother) %10 ([his] father) w38 (than) of (more) . s\

(in_their mind [intelligence]).eotss 14s54a (Were changed) oix (& many) 18 ge: os

(= "went mad [insane], raved, acted wildly or foolishly" "lost their minds" [RSV])
(they became) ooer (& servants) 1aate (Women) rxs (b/c of) Lyw

(b/c of them) .ounlys

(have perished, were destroyed) oas: (& many men) 1o 4>

(& strayed; sinned [LXX]) oado (& have erred, fallen, fallen into error) oxsso
(women) wxs (b/c of, for) Ly

(is not) oS (me?) .3 (are you not believing) . saat .oapncmo 1S (& NOW) 1kéio: s

odss 1i{ A== (even the king) 133 (he great) oo 133

(all of) . eoa (Are not) oS (in his power, authority, dominion?)

(him) a= (to touch) axs s (fearing) .3 (the regions, provinces, countries) 1£a3ai

* Perhaps should read: ot 1i{Soxs.

(& Apame [together]) woeaite (him) o8 (I was se€ing) awoo 2445
(Bartakos [LXX]) ny52 (of leader, chief) w335 (the daughter) 1423

([&] she is [also] the concubine) 145033 -1 (that amazing, wonderful) 1éuwd od
(of the king) 1%,

(his head) ed.3 1525 (from) .= (the crown) 1L &8 (who was lifting up ) aéen 16,3%3 8
(on her [- head, -self]) «S (even she) & (& she was placing) ase maso
(with her left hand) ot4es (the king) 13858 (she was hitting, slapping) aéen idasss

(while) a3 (the king) 13%% (these things) ..¢ (& at) aase: i
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(& if) .10 (at her) e (he gazes) sii (his mouth) ewes (opened wide, gaped) asa

([at] him) eaés (she was laughing, mocking, ridiculing) séen 13X

(but) .«2 (if) .2 (he was laughing, deriding [also]) 16 X

(she was embittered, bitter, saddened, provoked to wrath; treated harshly) asasas
(s0) wisui (her) oS (he was flattering, charming) 1ée x8x0 ([against] him) .ol

([to] him) o (that she shall be reconciled, agree with) wssasa

(women) ixs (are strong) &8k (how) 1isni (men) 2328 (Oh) of: a8
(they are doing) . sss (that thus, after this manner; such things [RSV]) rises
(& the captains, princes, nobles, chiefs) 1133030 (the king) 1336 (& then) .aandio: 28
(& he began) Lax0 (at one another) visuis iians (were looking) eser .z
(truth) :55x (about) Sy (to speak) atSsows
(great, large) 135 (women) wxs (strong) 448 (are not) w$ ([Oh] men) 232 : 28
(& swift) Ao (is the heaven) 1uox (& high) =3e (is the earth) w£s:
(b/c) Sy (is the sun) wxsox (in [its] course, Literally: running) 1 oas
(in the circle, circumference) 133ems ([it is] turning round about) «3&3
(running, moving quickly) se3 (& again) seae (of [the] heaven) 1isox3
(day) wses (in OnE) 2i= (to its place) edra 145028
(Who these things) ..3¢3 (That One) o6 ([is]) o= (great) w45 (Is not) oS : ot
(more) af; (& stronger) .&o (is great) a3 (truth) 153 (& that) o6e (made) aas
(everything) ss (than) .«
(calls, proclaims) 1234 ([upon] the truth) :55=8 (the earth) «La: (All of) o8 : ot
(the deeds) 1338 (& all of) . eota0 (blesses) ¢ (her) of (& the heaven) o=
(1s) axt (& not) 8o (& trembling, quivering [at her]) ..As50 (are shaking) ..sy
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(even nothing at all) aao iSe (evil) Sal (any of this) wiés (with her) esas
(are evil) ..Aa& (Women) wxs (are evil) .Sk (The king) 138w (is evil) 8as: 8
S ™~ .
(all of) . eots (& are evil) ..3éko (of humans) wiii; (the children) s (all of) L sass
these deeds) ..\e (such as ia (all of them) .o (thelr deeds) . oodna Laas
(these deeds) ..& (such as) iz (all of them) . eesa (their deeds) ., 3

(the truth) :55= (is in them) . sew ~er0dat (& NOt) S0

(& in [b/c of] their wickedness, injustice, unrighteousness, wrong) .eod.s 18edésas
(they shall be perishing, destroyed, put to death) .42

(establishes, confirms; continues [LXX]) = (& the truth) :55x6 .8
(& rules, prevails, holds, admits) aie (forever, always) asds (& is strong) .&uio

(Literally: unto the age of the age[s]; forevermore) 1oads atis

(with her) «&as (there iS) awi (& not) wSo:5 8

(to accept the face [person] of anyone, prefer, be favorable [partial] t0) 146,34 sl
(those things) .. (but) S: (change, difference) 14%uax (& n0) S0

(instead of) .» (doing, producing, executing) a=< (that are just, righteous) .dwaa
(that are evil, unjust) ..M (those things) . e (all) Leeds

(well, very) - (& all people) .setae (& [or] wicked, cruel) .xse

(have willed, desired, chosen, consented, been well pleased) ..z e

(in her deeds) o5 12485

(in her judgment) e.i.a3 (unjust) ok (& [there is] nothing) aaso iSo: =

(& the kingdom) :£eat%0 (the strength) 1Cu (iS) oo (& from her) af 30

(of all of) . eea> (& the majesty, magnificence) ideaso (& the authority) Liftexo
(of truth!) :53x3 (the God) aesi (is, be) oo (Blessed) 1323 (the ages) wol

(the people) was (& all of) etae (speaking) edasals .o (& he stopped) aaxs : o
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(the truth) 133x (iS) ear (great) a3 (& they said) oanie (shouted) asyi (then) .aané

(& stronger [than all the things debated]) . &0 anao

(thing) % (that) e& (ask) six (to him) e (said) sz (the king) 1380 (Then) .wané: =
(those things) ..A& (even more than, beyond) .» a.as (you are desiring) aai wags
(to you) S (& we shall give [it]) saso (that are written) & as3

([to be] wiser) wopask anas (b/c you were found) awsaxis (in that manner) iy o6
(you shall sit) aaa (& on my side, next to me) -3 238 Mo

(you shall be called) :3asa (& the son of my race, my relative) -3 138 230

(the vow) 133s8 (remember) aekaz (to the king) 1380 (he said) ao: (Then) .wand: 40
(Yerushalayim) asx.3628 (to build) riaws (that you vowed, made) asiss

(you received) adan (that your crown) .5 18433 (in that day) oé wasa
(that were taken) eamsaiz (the furnishings, utensils) 1% (& all of) . setase: a0
(those things) ..a& (to send back) ¢3ixws (Yerushalayim) atx.3e: (from) .=
(when) 24 (Curish, Coresh) x3es (that was setting apart) 1301 xad»

(there) .4 (to send [them] back) e3ixws (he was vowing) 1ée 5ai
(there) .%4 (to build) rizas (even you vowed) asia (& you) aaioe: o

(the Edomites) 1eai (which set on fire, burned down) a=eis (that temple) o& 1Saser
(the Chaldeans) 1384 (by) .» (Yehudah) aeen (was laid waste) asaa (When) 23
(which of you) «&» (that request) & (is) omast (this) 138 (& NOW) 6o : o

(0 king) 1380 (my lord) —a% (I am desiring, making a petition) wiz eaw
(& this [is]) ewast 23é10 (0f you) ¢S (that I am asking) vz Sika (& that request) ~éo

(that greatness which proceeds from you, befits your magnificence) s 6 14qa3

(you shall fulfill) aasas (so that) ris.i (therefore) Swse (I am seeking [this]) iz 185
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(to that King) e& 13sas (Which you made) assa3 (that vow) oé 15348

(your own mouth) «£.3 wbea (from, with) .« (to perform if) aassas (of heaven) Liax3
(the king) 133% (Daryawash) xéXs3 (arose, stood) =s (when) a3 (Then) .oaéi: 0

(to) aas (letters) 1438 (for him) ot (& he wrote) a&ae (he kissed him) e

(the stewards, administrators [CAL], 01KOVOHOUG) thesamez’ (all 0f) .seda

(& the captains) 1\ iseie (& the procurators, those ruling over a place) as3sayo

(they s/ accompany [follow] him) ~eudeass (s0 that) ris.i (& the governors) waiséo
(that are ascending) .~=Aé3 (Who are with him) owss (& all of those) . sc8s (asé86
(Yerushalayim) asx3e:8 (to build [-up]) iizsas

' (Sing.) whime: or ug-na-ma (Oraham). (Sing.) otkovVopOC.
1&a08 1i30mas (the procurators [tomapyoi]) eaitey, (& all of) 608286 ;0
(& those) s8¢ (& Phoinike) raese (Who are in deep [hollow] Syria)

(letters) 1438z (he wrote) ads (Who are in Levanon) .ia\a3
(from) .s (cedar wood) 145¢3 1ea (to bring over, transport, transfer) oadsss
(& so that) ris.io (to Yerushalayim) adx.3e:8 (Lunan [Levanon]) .dias
(the city) 1828 (they shall [help] him build) ewes . saz13
' (Sing.) tomapyoc.

(those Yehudians, Jews) . s16 iije (for all of) . sotas (& he wrote) adss 1o
(the kingdom) :§eato (from) .« (Who shall be [were] ascending) ..asés

(on account of, for, concerning; in the interest of [RSV]) a<i (to Yehudah) zeons

(that every) As» ([their] liberty or freedom from fear, tax or tribute) 1550
(& procurator) wasaye (& governor, satrap) wdizde (powerful man) 1.
(not) S (& administrator) iwesemoio
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(their doors, gates) .eets3 1834 (shall assail against, forcibly enter) A< 1sas

(that they are holding, ruling) ..axi3 (that province) oé 15ai (& that all) 3236 .o
(& s0) wis.ioe (it shall be theirs) woodai oo . 608 (tax, tribute, fine) 18230 (W/0) S5

(shall leave; let alone [go, loose], give up) .saai (that the Edomites) eaia

(of the Jews) iijess (from [them]) . (that holding) ..awai3 (the cities) 1X3eat

(of the temple) Sa.ea (& for the building, structure) rikaase : s

(silver talents) 1dmas 21554 (in every year, yearly) :&ax Aaa (it shall be given) aonas

(that it is being built; completed [RSV]) riaaws (until) woas (twenty) ..ams

(whole burnt offerings) wosx 1an: (the altar) Li=ao (& that on) A436:=s
(Just as they have) . e apiz cisuni (day) woes (On every) das (they shall offer) . qumi
(to offer [present] seventeen burnt offerings) eaians (a commandment) wijaes
(talents) 13a3 (ten) aes (plus another, an additional) 14a5uzs

(each year, a year) 1% Aa=

(who are going towards [there]) .oa=odxw3 (those) .asé (& that all of) . 6c8az6: 24
(the province, city) :&a2%8 (to build) rizes (Bawel) Las (from) .

(even for them) . sote (there shall be freedom) 1550m st 200w

(those priests) . asé L3ei (& for all of) . setase (& their children) . sotss Liiato
(who are going towards [there]) .oaxodxs03

(also about the giving [granting] of) aeaeess (But) .2 (he wrote) ads : as

(the priestly stole [vestment]) :&Ged iSye28e (the thing needed, supplies) ridsan

(in) o (that they were ministering) eéer ..xwis3 (even in that [garment]) &=
1ifiom aemook (0 give [them]) Sdss (he wrote) ads (& to the Levites) 1ialse : o
(the day) wsas (until) wo3s (the granting of the necessity [supply]; support [RSV])
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(& Yerushalayim) asx.3e10 (the temple) 14 (that shall be completed) 1dwodxas
(shall be built) rxaaa

(who shall be [were] guarding) ..asd3 (those) . eas (& all of) Leodass: os
(them) . a8 (to give) Sdsas (he Wrote) ads (the city, province) 18, a08

(& salaries, wages) 14asaio (allotted portions; land [RSV]) iea

(all of) . eos (& he sent back) saxo: o
(that set apart, distinguished) x3a3 (those furnishings, utensils, vessels) .. 8¢ L%
(& all of) .«e850 (Bawel) Aas (from) .o (king Curish) 1isse
(Curish, Coresh) x3es (that said, commanded) awi3 (those [other] things) .34
(commanded) asa (that Daryawash) & (also) ai (to do, be done) aassos
(to Yerushalayim) adx.3618 (& to send [them] back) e3ixwse (to be done) ass.s
(& when) aie (young man) raess (that) o (went out) ads (Then) .waér:cs
(toward) Aames (to heaven) 1iswxs (his face) oae.3ds (he lifted up) =esi

(the King) 1isas (he blessed; bowed down [knelt] to) ¢as (Yerushalayim) mix.s6:

(saying) ani (while) 23 (of heaven) ruax3

([the reward of-] the victory, prize) i§eay (is) +o (From You) ¢is : 4

(1) +or (& Thine) & 20 (the wisdom) 1iwam (i) +o (& from You) iwe
2 14 a3 (& [am) wiie (the glory, praise) :&maaxa

(Your [house-] slave, steward; one born in Your house; a family member)
(me) -3 (You who has given) aaeus (art Thou) e edonz (Blessed) wiao: o
(I am confessing, asserting,) it 1300 (& You) So ([the] wisdom) 1802

+ (I am giving thanks, praising, professing, acknowledging, affirming, believing)

(of [our] ancestors) :4&4:3 (Oh LORD) w5a%
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(& came) 1810 (& he went out) ndss (the letters) 143828 (& he t00k) adus: 1o

908a ola Lail s30te (t0 Bawel) Lo

(& he made [this] known; told [this]; showed [this] to all of his brethren)

(of their ancestors) .seds 18651 (the God) 1e8is (& they blessed, praised) asado: =

(rest, quiet, calm, peace) wica (them) . se8 (He had given) aous (b/c) Sy
(& forgiveness; release from debt, sin; permission) riazexo

(Yerushalayim) atx.36.8 (& to build) rizwss (to ascend) asual : 8o

(that was called) owdx1s (& that temple) o1 1Sanens

(& they were drinking) eée .~ake (0N it) ~eals (His Name, title, renown) otz 1=
(& rejoicing, joy, festivity, dance, merrymaking) :4eake (Music) iarwew (With) =s

(for seven days) wax 1800

1 Ezra 5:7-70 = Ezra 2:1 thru 4:1-5
Chapter S a: . 618dx

(to ascend) miws (Were chosen) awasaw (these things) ..a¢ (But) .3 (after) 545::
(of the families, races) :44ax» (of the house[-hold]) 1433 (the leaders) x5

(& their wives) (sedsa ixs0 (their tribes) . sotss 1aax (according t0) i

(& their menservants) . seds» 12380 (& daughters) 14ia6 (& sons) Luas

(& their cattle) (ootss 15936 (& maids) 18éwio

(with them) . eows (sent) sax (& Daryawash) xélsje: =

(until) 13s (one thousand horsemen, mounted soldiers) 14s: 1x3d

(they were making them stand; placing [setting] them) . ecs .03
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(& with) =se (safely; literally "with peace") rix =& (in Yerushalayim) adx,361a
(& tambourines, [kettle-] drums, tabrets) 18846 (lyric poetry, music) tawes
(flutes, pipes) w3eai (& with) ale

(while) aa (their brethren) . setsa tai (& all 0f) Leota0: 4

(they were playing; engaging in sports [warlike exercises]) .~saxso™

(with) =& (together) 13.si (ascend) adsas (them) . aai (& he made) aase

(those ones, them) . es&

* "playing" (LXX). However, perhaps this verb should be understood in its Ithpeel
pronunciation of ..s&=xw - "relating, discussing, narrating, etc."

oo .mds3 (Of those men) . asé 1328 5 (the names) o= (& these are) .Aéo: 5

oodsa 18axkns ([&] over, according to) A< (who were ascending [there])

(their governorship, magistracy, principality, episcopacy, abbacy)
(the son) 14a (Pinekhas) ews as (the sons of) ~eeis (The priests) s : o
(that son) ¢ (Yehoshua) sex.[a] (of Aharon) .eseis
(of Serayah) 1Z5:x3* (that son) o6 (of Yehozadag, Yozadaq) a3ians™
(that son) o& (of Zerubbabel) Aasseys (that son) o4 (& Yoyaqim) maleno™
(of David) a+e3a (the household) ews (from) . (of Shealtiel, Shaltiel) Sart=3
(but) .3 ([from] the family) 14=3x (of Perez) (ad» (the race) wsas (from) .»

(of Yehudah) :3e0m3

* These names are Hebraicly spelled two ways: Yozadaq (Ezra 3:2, 8; 5:2, etc.) &
Yehozadaq (Haggai 1:1, 12, 14, etc.) and Shealtiel (Ezra 3:2, 8, etc. ) & Shaltiel
(Hag. 1:12, 14; 2:2). Shealtiel is Aramaicly spelled s.ia8= "She-lath-el" elsewhere

(Haggai 1:1, 12, 14, etc). * This name is Aramaicly spelled <30 or Lias "Sra-ya or
Sa-ri-a" & aie "Sraw-yah" elsewhere (1 Chron. 6:14, etc.). * mwmiane [CAL] is
perhaps a misspelling for "& Yoyaqim." LXX has Iooakiu, which is the normal

transliteration for "Yehoyaqim" and its contracted form of "Yoyaqim."
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(before) mia (Who was speaking) Mws (Even that Zerubbabel) oé : o

(of the Parsites, Persians) z_.m.s:. (the king) :38% (Daryawash) xals3
([in] the second year)iiaisa (Wise words [sentences]) 18 1w

(the first month) X% 155.* (in April) .éews (of his reign) odss 1ieatos

* Note: Nisan (March-April) is the first month in the Sacred Calendar; from which
the festivals were computed. Nisan is the seventh month in the Civil Calendar,
which is the official calendar of kings, childbirth, and contracts.

(Yehudah) aeen (from) .. (those men) .ss6 (But) .«2 (these are) (somdnr :
(from) .= ([their] captivity) :iax (out of) ..o (Who ascended) aatws (those) . esé

(those) . éae ([their] sojourning, dwelling in a strange land) :£ea& 04

(N'wucadhnasar) 5iaseas (that was carrying away, exiling) 1ée +ad42
(into Bawel, Babel) Lais (of Bawel) Aa3s (the king) 13w
(& the remnant) :3ax86 (to Yerushalayim) aix.36:8 (& they returned) oaadeé : .
([went] to his own city) ed.3 142,298 (everyone) s (of Yehudah) aeons
(& Yeshua) sex.o (Zerubbabel) Aadsey (with) as (who came) of:3 (those) . eas
(of ) Lxada” (of Zerakhyah) z_‘.;»:“?.:_:al (of Nekhemyah) riaias (that son) e
(of Baal-Serayah) :i5:x ss_'._-_.;“ (of Mordecai) ~333a03 (of Hananyah) z_';_q..:.f
(of 0()1105) maeza’ (of (©)105) aissazs” (Of ) emisors’
(their rulers, governors, overseers, captains) . eeds» 1ak.53 (of Baanah) 1is4s
! Same as: "Serayah & Azaryah." > Pnootog / Peehiog / Peehpag = "Resai (?),
Reelayah, Raamyah." > Same as "I o A, - Evniviou(-oc), or Evnveoc. 4
Beeh Zapog (02 Sv2) is the same as 1053 or &t/ &, > Acpapococ is the

same as "Mispar (Number), Mispereth & Has-Sophereth (the female scribe).

Aramaic transliterates the last as: soaae: (Ezra 2:55). % BopoA(e)iog / BopoA(e)ag
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=32/ aaa "Po(e)ipoc = "Rehum & Nehum." Some individuals have three
different names according to this document (see also Ezra 2:2; Neh. 7:7).
(the nation, people) was (Who were of) .»3 (of those) . aséis (The number) Lilawo :
(of Perez, Parosh) .ads (the children) :2uia (& their leaders) . eotss 1afains
(the children) viia (were 2,172) (w586 .odaxo 1150 148 34
(were 372) .a5a0 osaxo 1% aSa (of Shaphat, Shephatyah) sdx2
(were 756) 1&xo .axpamo 15sax (0f Rosh [Arah]) xs3{3 (The children) RS
" Apec/Hpo = max (Ezra 2:5; Neh. 7:10). xé3: = vk (Gen. 46:21).
(& - "the ruler" [Aram.]) rax.as” (of Pelayah) .Aza5' (The children) a5 o
(& [Yoyaqim] the son of Yeshua) sex.» aazs (of Moab) afews
(1,802) .3né 2isaasbaé 2481 (& OF V' 001) paamps’
* Corresponds to (Ezra 2:6; Neh. 7:11). ' Presumably, .A:a is an Aramaic
transliteration of the Hebrew name "Pelayah." Pelayah is transliterated as i%a
"Pelayah" (1 Chron. 3:23[24]) »24a "Penayah” (Neh. 8:7) and s ta "Pelatyah”
(Neh. 10:10). *mm2 (Aram.) means "ruler [governor, duke)" [Ezra 5:3 - Syr., LXX,

VG.]. > "Authority (Dominion, Government) of Moab" (P'shitta). > Otherwise nn=
[Heb.] means: "the pit." > ®aad Moop here & in the other 2 books. However,
Ezra has a variant: ®oAiap Moo (Ezra 2:6); which the first part looks like the
word A:a' here. * Ioaf or Iofap.
(the children) vuis (were 2) (aa (of [ ]) matanz' (The children) RECRER
(the children) 125 (were 970) .saxo 1bsxa (0f Zattu) ayiyis’
(were 633) 1iSaso .aalae toax (of Cherub, , Zaccai) 1adesy

(were 648) Labas .sa3i0 15ax (0f Bani, Binnui) .,4;:1;4 (the children) s
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"oloapog or Ioap (1 Chron. 26:3). Variants: Qlop(-ov) and Hiop. > Zortov
(Greek personal names, when following the word "son(s)," don't take a special
genitive form until ~ NT time). Variants ZaBoutr & Zatov (Codex Vaticanus).
Zoatoy is probably a corruption (the v looks similar to the v).- P'shitta has iia¢ and
rada [?] (ka4 - CAL, Lamsa) [Ezra 2:8; Neh. 7:13]. 3 XopPe/ Xepovf o1/ 23
OF o2/ ~330a (Ezra 2:9; 59). ‘Bavi = 12 and "112. "Bani" can also be pointed as
3 (Ezra 10:29).
(were 705) wisio rudsax (of Bebai) tawss' (The children) wiid: .
(were 1,322) 586 .rduko 11 aSas 2887 (Of ,) aa515 (the children) s
'Bnpat = 22 - "Bebai" or "Bevai" here. Bebai is transliterated into Aramaic as
-ai [4x] and =23 [1x] in the Aramaic books of Ezra and Nehemiah. Bebai is
missing in Aramaic Nehemiah 10:15[16]. > Apyot / Acyad / Alyad (Luc.) = .
Azgad (RSV) is transliterated as a& & [3x] & 53K [1x] in the Old Testament.
(were 37) ilako .oasa (0of Adoniqam) ;m.,..xa;,;:_.l (The children) 2is: o
(were 2,606) 14=io 100ax0 1248¢ .3 (0f Basha, Bigvai) z.ﬂ..-:.;z (the children) s
(were 454) 1lasio .axwao 158351 (Of Asahel, Adin) A..z“;"a.:f (the children) s
! 1st Ezra gives a more accurate Aramaic transliteration of the Hebrew name
"Adonigam" here. 027X = menasai [1X] and memasi [2X] in the Aramaic books of
Ezra and Nehemiah. Adonigam is probably another name for Adoniyah (Ezra 2:13-
15; Neh. 7:18-19; 10:16). > Bayot / Boyove(t) = "a2. > Adtvou / AS(S)tv / Hdwy =
[
Y10t (The sons) Atnp (of Ater,) ECexiov (the son of Yehizqiyah, Hizqiyah)
evvevnkovtadvo (were 92) 'viot (the sons) Kiiav (of ) ko (&)

Alnrog ( ) 'enkovtaenta (were 67) 'viot (the sons)
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ACovpov’ (of Azourou [Azzur]) TeTpokoctot TpLokoVTOdLO (Were 432.)

" Corresponds to (Ezra 2:16; Neh. 7:21) ' Or: ACnvav. > Perhaps (gen.) of ACovp
[P / 2wy /rw] (Neh. 3:19; 10:17 [18]; Ezek. 11:1 [ECep]). - Variant:
Alapov (

"Yiot (The sons) Avvic' (of ) 'exatov 'gi1g (were 101) "viot (the sons)
Apop? (of ) tprakovtadvo (were 32) 'viot (the sons) Baooa(t)’ (of Bezai)
TpLaKoGlol elkoatTpels (were 323) 'viot (the sons [of any age], men)
Apo(e)hovp(e)d* (of , , Yorah [?])

‘'exatov [dexka] dvo (were 102 [or 112].)

" Avv(e)ic, Avviag and Apidov / Avoviog = 11 and 7727 (Neh. 8:4 [7]; 1 Chron.
25:4).% Apou / Acovp / Hoap = own (Ezra 2:19; Neh. 7:22).  Baocoot /
Bacoov / Beogr =32 (Ezra 2:17; Neh. 7:23). * Apoidovptd or Apihov / Iopo =
771 (Ezra 2:18).

"Yiot (The sons) Battnpovc' (of ) Tproyitiol mevte (were 3,005)
'viot (the sons [of any age], men) ek (from) Ba®ropwv® (Beth-Lehem)

'ekaTOV €1K001 TPELg (were 123.)

' Bautnpovg / TaPep / Tafoov =23 /7iv23 (Ezra 2:20; Neh. 7:25). 2
BoaOhopov / Beblaep / BonBaiepw =on? -2 /an? -2 (Ezra 2:21; Neh. 7:26).

'O (the men) ex (of) Netwpoc (Netophah) tevinkovrtanevte (were 55)
‘o1 (the men) €& (of) AvaOw0 (Anathoth) 'exatov mevinkovta oxkt®
(were 158) ot (the men) ek (of) Bat0—-Aopum0' (Beth-Azmaveth)

TEGGOPAKOVTA OLO (Were 42.)

" Corresponds to (Ezra 2:22-24; Neh. 7:26-28). ' (Neh. 7:28). - Variant:
Ba1b—-Acpomv. - Aluw0 (Ezra 2:24).

'Ot (The men) ek (of) Kapra®ipt' (Qiryath-Arim [Yearim])
glcoot Tevte (were 25) ‘ot (the men) ex (of) Kaderpag® (Cephirah)
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kot (and) Bnpoy® (Beeroth) 'entakoo1ol Te660pakovVTOTPELC (Were 743.)
' Or: Kaprodropioc. * Or: Kamipag. > Or: Bnpor.
'O1 Xadraoat (The Chadiasans) kot (and) Appid(a)rot (the Ammid(a)ians)
TETPOKOGCLOL EKOGL dvo (were 422) "ot (the men) ex (of)
'Kipapoc (the Ramah) kot (and) *Toappng (of Geva, Geba) 'eEakootot
ekoaot 'e1g (were 621.)

" Corresponds to (Ezra 2:26; Neh. 7:30). ' Kipopa (accus.) / Apopo = 7. 2
[NoPoa (Ezra 2:26; Neh. 7:30).

‘ot (The men) ex (of) 'Mokalov (Micmas) 'ek0Tov £1K0G1 dVO
(were 122) ‘ot (the men) ek (of) *Betolm (Bethel) tevinikovta dvo
(were 52) 'viot (the sons) *Nidic (of Magbish) 'ekatov mevinikovta ‘e
(were 156.)

" Corresponds to (Ezra 2:27-30; Neh. 7:31-33). ' / May pog / Moyepag (Ezra;
Neh.). 2 Or: Battohm, Bntoii® / BauOnA. - The Greek writer got this wrong.
The Hebrew text says that: "the men of Nebo were 52. - Naov or Nafi—Aap
(Ezra; Neh.) =121 & 7nx 121 - "Nebo (-Aher)" i.e. "(Other-) Nebo." - The men of
Bethel and the Ai were actually 123 (Ezra; Neh.). * Or: Netdpeig, Diveig /
MayeBwg (Ezra 2:30).

"Yiot (the sons [of any age], males) 'Kohapm aliov (of the other Elam)
kat (and) Qvovug (Ono) 'entaxkociol eikoot mevte (were 725.)

2 3
'viot (the men) “ 'Iepeyov (of Yerekho) "1plakociol tecoapakovia TEVTE

(were 345 [or 245].)

" Corresponds to (Ezra 2:31, 33-34; Neh. 7:34, 36-37). ' Or: Kalopo Aarov /
Hiop—ap / Hiop—oop = Tmx 22w, */ Iepiyo. > Or: Stakoastot.

"Yiot (the male [citizens]) 'Zavaag (of Senaah)
TPLoYIALOL TPLaKOGLot “Tprakovto (were 3,330 [or 3,301].)
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" Corresponds to (Ezra 2:35; Neh. 7:38). ' / Zavao = RIO / i 20r: 'e1g "01." -
"Senaah" is a city in Yehudah (Judah).

'Ot "1epetg (the priests) ‘ot ‘viot (the sons) 'Ted8ov (Yedayah) tov *["'viov]
(the son) Incov (of Yeshua) ei¢ (among, of) Toug "viovg (the sons)
Yavaotp (of Sanasib, Anasib) oktakootot 'efdounkovra dvo (were 872)
'viot (the sons) “Epunpovd (of Immer) *8lok0G10t TEVTINKOVTA SVO
(were 252 or 1,052.)

" Corresponds to (Ezra 2:36-37; Neh. 7:39-40). ' Iedova. / Iodae (Ezra; Neh.). 2
Variant text has the additional word [ "the son"]. > Or: Avoaoip . * Or: Eppnpov /
Epunp (Ezra; Neh.). > Or: iAot "1,000."

"Yiot (the descendants) '@accovpov (of Pashhur) ytitot *[Srakootot]
teccapakovta 'emta (were 1,[2]47) 'viot (the descendants)
"Xapun (of Harim) *iacootor* Seka 'enta (were 217 or 1,017.)

" Corresponds to (Ezra 2:38-39; Neh. 7:41-42). ! ®accovp (Ezra; Neh.). * Variant
text has the additional [bracketed word]. >/ Hpep / Hpop (Ezra; Neh.). * Or:
yiiot "1,000."

'Ot [d¢] Aegviton ([But] the Levites:) "ot 'viot (the descendants) Incou
(of Yeshua) kat 'Kadoniov (& of Qadmiel) kot “Bovvov (& of Bani, Binnui)
kot “Zovdtov (& of Soudias [Hodavyah]) 'eBdounkovia tecoopeg (were 74.)

" Corresponds to (Ezra 2:40; Neh. 7:43). * Variant text adds the bracketed [word]
and deletes the underlined word. ' Or: Kadpiniov / KadunA (Ezra; Neh.). 2
Bavvog (nom.) / - The additional name "Binnui" appears at (Neh. 10:9 [10]; 12:8).
The name "12 "Bani" [Heb., Aram. & Latin tradition] appears at (Neh. 9:4-5).
However, the Greek tradition, except for 1st Esdras, consistently understood that
Hebrew word as: ;2 "the sons of." > / Q8ovta / Ovdovto = 174 / m7iT (Ezra;
Neh.).

'Ot "tepoyartart (the temple singers:) 'viot (the descendants)
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Acop* (of Asaph,) 'exatov elkoct oktm (were 128.)
* Variant: Aca.

'O1 Bupwpot (The gatekeepers:) 'viot (the descendants) Zaiovp
(of Shallum,) "viot (the descendants) 'Atap (of Ater,) 'viot (the descendants)
*Toipav (of Talmon,) "viot (the descendants) *Aaicov (of Agquv, Aqqub,)
'viot (the descendants) *Atnta (of Hatita,) 'viot (the descendants) *ToB(e)ig
(of Shovai, Shobai,) '['ot] mowvteg ([in] all)
‘'exatov Tprakovta evvea (were 139.)

" Corresponds to (Ezra 2:42; Neh. 7:45). * Variant text deletes the underlined letter
and adds the bracketed [word]. > The variant name spellings are Akovp or
AxkovP, Zopat, etc. ' Amp, Tehpov, Akovp, Atita & Safoov or Zofot /
Yap(e) or ZaPar or ZoPot (Ezra; Neh.).

'O1 "tepodovirot (the temple servants:) 'viot (the descendants)
' "Hoav (of Esau, Ziha) 'viot (the descendants) *Acida. (of Hasupha,) "viot
(the descendants) Tafowd (of Tabbaoth,) 'viot (the descendants) *Knpoc
(of Qeros,) 'viot (the descendants) *Tovda (of Siaha, Sia) ‘viot (the descendants)
*Ookatov* (of Padon,) 'viot (the descendants) *Aafovo (of Levanah,) 'viot
(the descendants) ’Aypopo (of Khagavah, Hagabah)

" Corresponds to (Ezra 2:43-45; Neh. 7:46-48). >®® The variant name spellings are
Yova, Padatov or Padwv, Ayyapa or Ayapa, etc. '’ Tovia / Eno., Acovde /
Acida, Knpaog/ Kipag, Zona / Xovta, Dadwv, AaBave / AaPava and
AyoPa (Ezra; Neh.).

"Yiot (The descendants) 'Akovd (of Aqquv) ‘viot (the descendants) "Ovta
(of Uthai [?]) "viot (the descendants) Knto 3 (of Ketab) 'viot (the descendants)
*Axkopa (of Khagav[ah]) ‘viot (the descendants) *SvPou (of Shalmai

[Shamlai]) "viot (the descendants) *Avav (of Hanan) 'viot (the descendants)
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*Kabova (of Kathoua [Giddel]) ‘viot (the descendants) ‘T'ed8ovp (of Gahar,)

" Corresponds to (Ezra 2:45-47; Neh. 7:48-49). ' The variant names are:

*Ayapo. "Khagavah - locust", *Kova, *Keddovp, etc. '* Akovp or Axafw0,
Ayaf(a), Zapoiatl or Zafe]lopt or Zeiuet, Avav, KedeAd or F'adnA or ['eddonA,
and Toaep or Faap (Ezra; Neh.). ' Akovd / Akoup or Akafod = 2py (Ezra 2:42,
45; Neh. 7:45; etc.). " OvB1 or OvBou = my (Ezra 8:14). > Aya / Ayafo. =27 /
72om. o (Syr. & LXX supports this reading) or “7my (LXX var. supports). > 57a.

6 9m.

"Yiot (The descendants) 'Topov (of Yair [Reayah]) ‘viot (the descendants)
*Aaioav (of Rezin) "viot (the descendants) *Noepa (of Neqoda) 'viot (the
descendants) Xoaoepa (of Chezib) 'viot (the descendants) *Katnpo (of Gazzam)
'viot (the descendants) “Otov (of Uzza) 'viot (the descendants) 'Divoe
(of Paseah) "viot (the descendants) Acapa (of Hesrah) 'viot (the descendants)
’Ba.sOout (of Besai) 'viot (the descendants) '’Ac(o)ava (of Asnah) ‘viot (the
descendants) ''Ma(a)vt (of Meunim) 'viot (the descendants)

“Noagiot (of Nephussim) ‘viot (the descendants) > Axovd (of Bagbuq)

'viot (the descendants) '*Ay1Bo (of Haqupha) 'viot (the descendants)

15AcsouB (of Hashub [KJV], Harhur) "viot (the descendants)
doapakg[t]u (of Pharakim) "viot (the descendants)

"Baca[-eu, -00] (of Bazluth)

" Corresponds to (Ezra 2:47-52; Neh. 7:50-54). * The variant name spellings are:
Tatnpa, 'Mavet, *Akovp or Akovp or Bakpouk, "*Ayida,

15Acsoup, 16d)ocpou<gu, "Baorwd. Pa(a)ia, Pac(c)wv, Nekwoa, -, l'alep or
I'mCap, Alw or OCt, ®afe]on, -, Ba[n]ot, Aceva, Moovvip or Metvov,
Nedovoiu or Nepwoaot, BakPfouk, Akovda or Ayipo, Apovp, -, Bacaiwnd
(Ezra; Neh.). > Talnpo =713 (2 Sam. 5:25; 1 Chron. 14:16). * Acapa = isn /
231 (2 Sam. 23:35). Or from: Acap =3x (Gen. 36:21, 27; 1 Chron. 1:38, 42). s
Acovuf} = 2wt "Khashshuv" (Neh. 10:23; etc.).
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"Yiot (The descendants) 'Meed8a. (of Mehida,) "viot (the descendants)
Kovba (of Koutha,) "viot (the descendants) *Xapea (of Charea, Harsha [?])
'viot (the descendants) “Bapyove (of Barqos,) "viot (the descendants)
>Yepap (of Sisera,) 'viot (the descendants) *@opot (of Temah,) 'viot (the
descendants) 'Naot (of Neziah,) 'viot (the descendants) *Ateda (of Hatipha.)

" Corresponds to (Ezra 2:52-54; Neh. 7:54-56). * The variant name spellings are:
"‘Bapyove & *Atipa. ' Maovda or Mida, Apoa or Adacav, Bapkoc or
Bapkove, Zicapa or Zicapad, Ocpo or Onua, NacOie or Nicia, Atovdo. or
Atipa (Ezra; Neh.).

"Yiot (the sons) moudmv (of the servants) 'Zailopmv (of Shelomoh:) [the sons

of *Sotai] "viot (the sons) *Accondimd (of Has-Sophereth, Sophereth,) ‘viot (the

sons) ‘@apipo (of Peruda, Perida,) 'viot (the sons) *IeinAt (of Yaala[h],) 'viot
(the sons) *Aolwv (of Lozon, Darqon,) 'viot (the sons) Iodoanh (of Giddel,)

'viot (the sons) “Zadut (of Shephatyah,)

" Corresponds to (Ezra 2:55-57; Neh. 7:57-59). * The variant name spellings are:
Accadprm0, Dapda, Ilenit, Zapvoi, etc. I8 SOAOUOV, ZOTOL OF ZOVTEL,
Yednpoa or Zapaport, Dadovpa or Deproa, lenia or IeAnA, Aapkwv or
Aopxov, 'ednA or F'adoanA, Zadatia (Ezra; Neh.).

"Yiot (The sons) ' 'Ayia (of Holy [NFS], Hattil) ‘vtot (the sons)
“Ooyoped ['viot]-Zopin (of Pocereth-Hazzevayim,) 'viot (the sons)
Tapw0t (of Sarothi[e],) "wiot (the sons) *Micoog (of Maaseyahu [?],)
'viot (the sons) “Toc (of Gas,) 'viot (the sons) *Addovc (of Addus,)
'viot (the sons) "ZovPa (of Zovah, Zoba[h]) 'viot (the sons)
*Adeppa (of Apherra,) 'viot (the sons) "Bopmdig (of Barodis,) 'viot (the sons)
Sadoy* (of Shaphat,) "viot (the sons) ' AAlop* (of Amon, Ami.)
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" Corresponds to (Ezra 2:57; Neh. 7:59).* The variant text deletes the [bracketed
word]. The variant name spellings are: *Sopm0te, ‘Maoiag,

7200Bag, loZocd)ocr, 11Au(ov, etc. - Pokereth-Hazzebaim (NIV) is a person's name,
but the first part of the second word has the definite article, and hence the name
means "trap of the gazelles." * Mootog = mpyn (2 Chron. 23:1; 28:7). - Maacio
=mpyn (Neh. 10:25).

[Mavteg (All of) "ot "tepodoviot (the temple servants) ko ‘ot 'viot (& the
sons) Tov tadwV (of the servants) Zaiowuwv (of Shelomoh) tprakocion
"'efdounkovta dvo (were 372.)

[The following] '"Ovtot (are those) avaBavteg ([who] were ascending) ano
(from) '0eppered (Tel-Melah) kat *Oehepooc (& Tel-Harsha) 'myovpevoc
avtov ([&] their [respective] leader was) *Xapo ( Cheruv, Cherub)

‘aBarov (Addan [Addon],) kot *Ackap (& Immer.)

" Corresponds to (Ezra 2:59; Neh. 7:61). * The variant name spellings are:
Xapoad, Adav & Aupap, ete. Tel Melakh means "mound of salt" & Tel Kharsha
means "mound of the craftsman (or magician)." ' @eluehey (0), Oehapnoa,
Xa(e)povP, 'Hoav or Hpav, Epunp or Ileunp (Ezra; Neh.).

Kot ovk (& not) ndvvavro (they were able) arayysiiou (to report,
announce; "prove" [RSV]) tog matprac avtwv (their lineage, paternal descent)
Kot yeveog (& race, family) 'og (as) ek tov ([out] of) IopanA (Yisrael) etowv
(they were:) 'viot (the sons) 'Aakav (of Delayah) Tou 'viov [tov] (of the son)
*Baevav* (of Toviyah, Tobiyah) "viot (the sons) *Nexwdav (of Neqoda,)

'eE k0G0l TEVINKOVTA OLO (Were 652.)

' Corresponds to (Ezra 2:59-60; Neh. 7:61-62). * The variant text has the name
TovPBav in the place of tov Baevav. > Aaraia, [Bova,] Toprov or Twfia,
Nexkwoa (Ezra; Neh.). - [Booa ONLY appears in the Greek text of Ezra 2:60].

Kot ek (& out) tov 'tepemv (of the priests) ‘o1 epumotovpuevor (the ones being
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made in, assuming) "tepmcvvng (the priesthood, office of the priest) kot ovy

(& not) 'evpednoav (they were found [registered]:) ‘viot (the sons) 'OBSia

(of Khavayah, Khavaiyah, Hobaiyah,) ‘viot (the sons) *AkBoc (of Haqqoz, Qoz)
'viot (the sons) *Taddouv(c) (of Yaddua [Yaddai, Yiddo]) tov AaBovtog (the one
[who] was taking) *Avyiav (Augia) yovauka (as a wife,) Tov Buyatepov ([one]
of the daughters) *danleidatov (of Barzillai [?],) kot exAndn (& [who] was
called) emt (by, after) T® ovopatt awvtov (his name / their name [Heb.])

" Corresponds to (Ezra 2:61; Neh. 7:63). * The variant name spellings are:
'OBPLa, *Akkwmg, *Toddovc & *Daplerlatov or Bepleliatov, etc. The name
Hag-Qoz has the definite article "ha," and means: "the thorn." "> Aapeia or Epia,
Axxovug or Akwc, BepleAlat or Bepleii, -, BepleAlat or BepleAit - etc.
(Ezra; Neh.). > Perhaps a variant of [a88ait = 7 (1 Chron. 27:21), Ie88ova = p1 1
(Neh. 10:21), IaSou =72 (Ezra 10:43), etc.. - *3112. > Pha-e-zel-dai-as (nom.).

Kot toutov (& of these men) CntnOeiong (being sought) tng yevikng
Ypadng (writing) ev Tm kotarloyiouo (in the catalogue) kot un
(& not) 'evpebetong (being found) eywproOncav (they were separated, removed)

TOL "tepatevely (to be a priest, serve as priests; sacrifice [offer, slaughter])

(not) & (Nekhemyah) iois (to them) . ses (& said) asoio: =

(but) .«2 (you shall share, take part, be made a partaker) . eaaodxa

1aed x5 (He shall appoint) awass (until) ws3s (in the holy things) ix3en=

(who is clothed with) =33 (the chief of the priests, high priest)

1586 LEAY,

(the Urim [Lights] and the Tummim [perfections], Literal "Revelation & the Truth)

Note: The Hebrew word tum-mim is one of the epithets of the objects in the high
priest's breastplate as an emblem of complete Truth.

(of Yisrael) Auzmara (Who were) oéer . somndnz (But) (2 (all of them) . eots : 10
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(the male-servants) 1aas (besides) .» aie (12 years 0/d) 6= 13as8454 23 (from) .»
(were 42,460) .oaxio tisbsasio 1idll (o386 351 144 (& the female-servants) iiéwmio
ko .aafas 1095 aSae 148 1{ax (& maids) 1iewio (their menservants) ..8as 132
Ladoyws (the harp players, singers, chanters) sxAss (were 7,337)
(were 245) 1xsoio .as35i0 .10 (& the psalmists, singers of psalms)
148; 14ax (& horses) rase (there were 435) xwio .aafas 1sasaai (camels) o =
(there were 245) xwio .osa3io .aaio (Mules) 1880w (there were 7,036) 1éxio aaSas
(there were 5,525) 1sado .aa0so 106 xwio 148 1kwu (donkeys) 136
25 ([their] families) 1434 (according to) i (the leaders) rax.5 (& some of) .»0: 40
(to that temple of God) & 16815 18a.e8 (they were coming) oo ..ai (When)
a3 (they had vowed) oée 033 (that is in Yerushalem [ayim]) asx.36237
(its site) edsa 14302 (0n) A& (the house) 1448 (that they shall erect, raise up, repair)
1ol 18 a0 (& [they shall give to] their temple) . eotss 1Sas6io: 20
(manehs) sris (for the works) 13443 (& the priestly [sacred] treasury)
(5,000) 1248: risi (manehs) siis (& [0f] silver) wbiwe (1,000) 2482 (of gold) rderaa
(100) 1% (& priestly stoles, vestments) 14Gad tAyolo
(& the Levites) w.ato (the priests) was (& were settled, made to dwell) oaswsaaio: o
adx,301a (his people) atys 168 (Who were from) .»3 (& those) (sade
1ol Ladogws (& in [their] place, area, region, district) :3aiz0 (in Yerushalem)
12340 (& [also] the priestly [temple] psalmists, singers of psalms)
(in their cities) .so8s3 i30ms (Yisrael) Auiden: (& all 0f) otse (& the doorkeepers)
(the seventh month) & ax 1555 (But) .2 (came, arose) as (when) as: oo
(every one) ands (of Yisrael) Auiimss (the descendants) 1is (& were) oo . sondsio
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18 om0 (together) 13uai (Were assembled) axisaz (in their own [home]) oot 2a
a&d3 oer (before the 1st gate) bas 1545 (in the width, open country)
(the east) wisa (that is toward)
(the son of) aas (Yehoshua) sex. (was constituted) maasz (& when) ade: v
(the priests) 1o (& his brethren, fellow ones) e.s waie (Yehozadaq) =3iens
(of Shealtiel) \uar8=3 (that son) o& (& Zerubbabel) Aas3e40
(they prepared) o= (of this man) ii&s (& the brethren, kinsmen) raio
(of God) wési5 (the altar) wiaxo
a+1das (Whole burnt offerings) 1oix 13as (0N it) weels (t0 offer) aafans s
(that in the book, writing) 13423 (those things) ..3es (accordingly, according to)
(are spoken) . im0l (0f God) :68i5 (that man) %333 o& (0f Mosheh) ixasa
(of) .o (all of them) . se8s ([&] they were assembled [to them]) oxisai:ss

(of the land [who joined themselves to them]) w55 (the other peoples) wisuz woss

(its site) odas 14502 (0n) AS (the altar) wiaaws (& they erected, set up, rebuilt) oc3ae
(with them) . o8 (Were) oée . somdn (at enmity, hatred) 218 eadatsass (b/C) Syw

ot liato (the land) «8s: (that on) A5 (those nations) .3& wows (all 0f) (se8a

ooo .~mawo (& they became strong, took courage, were encouraged)
(according to the time) ria¢a (the sacrifices) rwaa (& they were offering)

(to the LORD) Xa%s (& whole burnt offerings) wols 120

(in the early morning, at daybreak) :4a (=

(& at the turning [declining] of the day; in the early evening) 2udae

(of the putting [setting] up) :&£esw=a3 (the festival) 13088 (& they celebrated) eaase: .
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(that [which] is commanded) awaa3 (according to) i (of the booths, huts) w3
(on every day) 1%as Saa (& [offered] the sacrifices) twaze (in the Law) wbasis
(that [which] was right, meet, proper, due) ée =3y3 (according to) i

1{eawis (the offerings) widsen (these things) .8& (& after) 5o s

(on the Shabbaths) 12x3 (& the sacrifices) wwz30 (of continuance, continual)

Lxaiw . 60da 131830 (& at the beginning of the months) 1ual =534
(& at all of the holidays [feasts] [that] are being consecrated [rendered holy])
(a vow) 1331 (who had made) eéer 3313 (those) . aa6 (& all of) . eodz0: s

4als (the new moon, beginning [i.e. st day]) :awés (from) .o (to God) wesis
(to offer, present) esiawS (began) aax (of the 7th [lunar] month) & ax

(not) £ (of God) :é8i5 (the temple) wanéo (to God) 16848 (sacrifices) rwas
(had been built) 1601 saaaz (yet) Laas

1915 aeds (silver coins, money) wdms (& they had given) eée azoo: s

X&xwe (& to the carpenters) :58it6 (to the hewers of stones, masons)

186240 (& f00d) 1885100 (& [had given] drinks)

1a3630 (O the Zidonians) b A (& pleasure[s], merrymaking, festivities, dances)

.o (to cause to pass, transport, transfer) . eod oaassas (& to the Zorites, Tyrians)

(& to transfer) oasssase (of cedar) Livsaca (logs) waws (Lebanon) .ias (from)
(according t0) i (0f Yapho) 13a.s (to the harbor) wizess ([as] rafts) iase:
(to them) . sen (that was written) aasazs (that commandment) oé Liznea

(the king [of the Persians]) 133 (Curish) x3es (from, by) .»

18a.en ([his] coming) :ai (after) 23 (& in the 2nd year) 1iasa 1daxa6: as

LiZ3a wiaka (in Yerushalem) asx.s6:8 (0f God) w68i5 (to the temple)
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A.alxs (that son) o& (Zerubbabel) Aassey (began) ~ax (in the 2nd month)
9e8+2 tuio (0f Yozadaq) =3iens (that son) o& (& Yeshua) sex.o (of Shealtiel)
(& all of) .eotse (& the Levites) rade (& the priests) wado (& their brethren)
adx,328 (the captivity) 1= (from, out of) ..o (Who came) o&25 (those) . eas
(to Yerushalem, Yerushalaim)
(of God) 16515 (the temple) odanon (& they laid the foundation of) eeisso: o
14l 1&axs (of the 2nd month) wilsa wiass (on the 1st day, new moon) wiasoéas
adx,3680 (t0 Yehudah) aecus (affer they came) oki3 (in the 2nd year)
(& to Yerushalem, Yerushalayim, Yerushalaim)
(20 years old) 1ix .4308 wia (from) .= (the Levites) ixaas (& he appointed) mwaio: as
1430 (Yeshua) sax, (& arose) mso (of the LORD) X% (the works) 1ads (over) A&
(& Qadmiel' [LXX]) Auzawyo (& his brethren) ed,» ziio (& [his] descendants)
.earaas” séex.a (& the descendants) a6 ([his] brother) wii o6
(of Yehudah) :3e0m3 (& the descendants) 1izs (of Yeshua Emadabun’® [LXX])
(& his brethren) eA.3 ruio ([his] descendants) »is (with) =s (& Elyada) sanie

433 (together) 13ust (the Levites) <as (all of) . eots

«+23%3 (the works) 12as (those who are urging [driving, pressing] on)

1Xa%3 (on the house) eaaa (for the work[s]) :344s (that they were doing)
Xa%3 (the temple) eda.es (the builders) 1ieas (& built) eiae (of the LORD)
(of the LORD)

"Kaduieh = XM * Possibly pointed «aaizas "our father was baptized (immersed,
washed)" or "our father dove (dived, plunged, sank)." - Huadapovv / Hvodad =

70 / sdae (Ezra 3:9).
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2 Chron.
29:25
Hsongsll

Peshitta

o (being clothed) .cassso (while) 23 (the priests) e (& arose, $t00d) essio: 4
(& trumpets) 136a.=o (lyric poetry) rawaesn (With) =& (in stoles, vestments, robes)
(had) .ee8 av2a (of Asaph) asis (the descendants) i (& the Levites) waaso
(the LORD) 53w (they were praising) oser .om=iso (While) 23 (cymbals) 18 .
(like or according to [the songs, instructions of]) «i (& blessing [Him]) ..a3d06
(of Yisrael) Aurimaia (the king) 134w (David) 2403
(when) 25 (songs, hymns, chants) :{&iaxa (through) aa (& they shouted) amsyio : s
odsa 14 asnmia (b/C) Ly (the LORD) 1las (they were blessing) .osas
00 (& [that] praise, [His] glory) i&waaxao (of His kindness)
(Yisrael) Aniime (all of) oda (is on, over) s (for [all] the ages, forever)
oa=. (the people) wss (All of) eta: 5

153 18aa (& shouted) oS4 6 ( made a joyful noise; sounded [blew] the trumpet)

<25 (they were praising, singing) ..wais (When) a3 (with a loud voice)

(of the house) ea3» (the erection, rising, height) ewas (for) A& ([to] the LORD)
(of the LORD) iia%s
(& some of) .»0 (& Levites) 1nade (the priests) med (some of) .o (& came) ofio: =
1443x (according t0) i (the [front] seats) ranas (leaders of) ~s.5 (those) . aaé

1438 (Who saw) weersia (those elders) . a6 ix-=a (their families, races) .sotsa

L6 1iZaa ([came] to) ass (the house before this one, former house) wié maas
133 1ad0 (an outcry, shouting) 148 (with) =& (this building, structure)

(& loud weeping, crying)

18eake (trumpets, rams' horns) :3ea.= (with, had) = (& many) 1o8goe: 1o

1533 18aa (&[their] joy, rejoicing, merrymaking, festivity, dance)
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(was with a loud noise or voice)
(the trumpets) :3aa.=\ (could hear) ssoxs (not) S (that the people) w683 (S0) visni a0
(For) a (the assembly) riss (of the people) ks (the weeping) Las (b/c of) 4w
a3.503 (WaS) 1601 werodnt
a~3305 (shouting, making a joyful noise; sounding [blowing] a trumpet)
(afar) wéwes (that from) w3 (s0) wis.i (the thing) aao (greatly, loudly)
(was heard) ssoaxa
13eon3 (Of the families) :453x5 (the enemies) 123a0a (heard) assox (& when) ase: 2o
(to know, see) asjodxsat (they came) o&1 (& of Binyamin) ..s’sa3s (of Yehudah)
(of the trumpets) 136a.x> (the sound) & (what was [the meaning (reason) for]) eso
(who [were, returned] from) .«> (that those) . a1&iz (& they learned) oszodxio: 2o
1253 (the temple) a.a (were building) .. (the captivity) 1éax
(of Yisrael) Aurimaa (God) 268i (to the LORD)
sex3o (to Zerubbabel) Las3e4 (they drew near) sz (& when) ade: ow
«+aof (of the families) 1435x5 (& the leaders, heads, rulers) rax.3%s (& Yeshua)
(with you) . aass (we will [let us] build) waas (to them) . ses (they were saying)
883 15368 (We are obeying) o8 .issex (For like you) . eats 58 140033 0

1400, (from, since) .o (We were sacrificing) .diwaio (& to Him) ete (your LORD)

1a36aia (the king) 138w (of ) aamax:a® (the days)
;aE;Z:n 161 aa8is (that man) o6 (of the Athorians, Ashshurites, Assyrians)
Fzra 4:2 (here) 1336 (us) .& (who had removed, transferred, transported, brought [KJV])

" Variants: AcPokagad, AcBakagac, AcBocaped.

ra%.30 (& Yeshua) sex.o (Zerubbabel) Aasaey (to them) . oo (& said) oswio: o
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* Ezra
4:3

(Heb.)

+o .60 8 1S (of Yisrael) Auimara (of the families) 1455x2 (& the heads, governors)

izt (it is not for us & you or there is nothing [in common between] you & us)

(our God) &3 we8: (for the LORD) wia%s ([a] house) 14 (to build [together])

(shall be building) .43 (even only us) ..3amda (For) au (We) dm:so

(according t0) awidas ([0f] Yisrael) snider: (Our God) &5 288i (to the LORD) 13ass
13%% (Curish, Coresh) x3es (us) .8 (that commanded) aaas (those things) ..8as
(of the Parsites, Persians) 1.$343 (the king)

A 060 .03 (Of the land) 18513 (But) .2 (the peoples, nations) sass : s

aeons (those) . ass (who had set upon, attacked, laid siege against)

.~xzi0 (Who were in Yehudah)

(& were enclosing, confining, imprisoning, shutting up, besieging, blockading)

(were restraining [hindering, forbidding] them) oée ..A3 (by war) r3ias (them) . oo

(to build) rizas

Lxeans (people) 1ok (& the bringing of) sewasse (counsels) wadw (& while) ase: s

ooa ols (they were making, causing, stirring up) eser ..aa& (& assemblies)

(to complete) enfaxsasre (to build) rizas (they were hindering [forbidding] them)
(of the lives, that lived) ~eiaii3 (the time) visg (all of) o8 (the structure) riazy

(& they were prevented, kept back) adaaie (Curish) x3es ([0f] king) 1ias;

oneatsat (until) w6as ([for] 2 years) .~asd Lix (building) rizwss (from) .«

(Daryawash, Dareyavesh [Heb. Pronunciation]) xsX53> (the reign of)

1 Ezra 6:1 thru 7:15 = Ezra 5:1 thru 6:22
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Chapter 6 o: .s:13da

(that [grandson of Iddo]) e¢ (& Zecaryah) iXaaye (Haggai) S (prophesied) saiae -2
i<je~ ([prophesied] about) A< (prophets) ioas (those) .asé (Who saw [things]) equs
(& in Yerushalem) aix.36130 (Who were in Yehudah) aeenas (those Jews) L aaé
(of Yisrael) Aurimpr (God) 168i (the LORD) i3 (in the name of) esox A<
(even concerning them) . sonds
A.a8xa (that son) o (Zerubbabel) Aassey (arose) aa (When) 23 (Then) wanér: 5
(they began) a.ax (of Yozadaq) nivess (that son) o6 (& Yeshua) sex.o (of Shealtiel)
Adx.36133 (that souse) o6 (of God) 168is (the house) evas (to build) rizsas
Lozs (Were) oéor a2 (With them) . sows (when) a3 (that is in Yerushalem)
(them) . 6o (Who were helping) oée .32803 (0f the LORD) 1£a%3 (the prophets)

(fo them) . soaés (came near, was close by) 1ée a.aa (same time) riags (At the) oa: 5

* .

_ _I;:—Zt:c?]aSiB or 55;\09; (that) eer ( ) matmo
;32::;2?“ (One having command under, governor, lieutenant, viceroy, prefect, procurator)
(Heb. Pron.) (& ) ssdezesama’ (& of Phoinike) rimeasas (of Syria) iisems

(to them) . s (& they said) oawi0 (& [their] fellow associates) 13wsia 1azio
' Stotvwne / Oavlavat = ~iad >S00pa Bovtavng / Zobop Bovavat =
asdxi.  (Ezra 5:3, 6; 6:6, 13)
(this house) 1i& 1458 (was commanding) aaé (you) . a8 (that) 333 (Who) esso: 3
(& this roof, paneled ceiling) rié LA\ &86 (you shall be building) . easz ..as
oaal ~Awxw (& all of these other things) ets 18651 . A68s

&3 (those builders) . sa6 1na23 (& Who are) . sendt eama (you shall be completing)
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(they are completing, accomplishing, finishing) .~Awxw (that these things)
1803088 (When) 23 (kindness, favor) :8ea; (& got, obtained) ains: o
A aéer (the operation, working, overseeing, supervision, care; "providence" [RSV])
ixxa (the LORD) 53 (from, by) .« (the captivity) :4== (Was over, on)
(of the Jews) i{3e-2 (the elders)
Liaa (from) .« (they were forbidden, hindered) adaai (& not) wSo: o
s3odx2s (until) o3 (the building, construction)

(it was alluded, symbolized, signified, announced [confirmed, proved] by signs)

(& it was told) awiaie (concerning [b/c of] them) . scafyw (to Daryawash) xélais
(to him) caés

=&538 (that they had written) oser aada3 (of that letter) . 143812 (a cOpY) Liie - o
133doar oér ([From] ) moamw (& sent.) osaxo (to Daryawash)

Lasad36 (Of Syria) iXsees (that one under the command of another, prefect)

13ma13 233k0 (& Sathra-Bouzanes, Shethar-Bozenai) msy3e3e3awe (& of Phoinike)

* Ezra 5:6
Ilhisll

(Aram., Heb.)
"their" (LXX)

(who were in Syria) 1£3ema33 (those) .eaé (& his™ fellow companions)

(to king) 13348 (even procurators, governors) wawd e (& in Phoinike) iasseass

(greetings) imws (Daryawash) xals3

& 2568 (Let all things be known, it be fully known) .coos 148 as .aods
13518 (We came) .anaf (that when) a3z (b/c) Ay (the king) 1385 (to our lord)
18as 30 A= 308 (& came) .inafe (of Yehudah) aeens (to the country)

(we found, overtook, seized) .di33ai (to the city [of] Yerushalayim)

1830 = .3613 (Of the Jews) iijans (Of the captivity) :éax3 (the elders) 1z xat

183 233 22368 143 (they were building) .3 (while) a3 (in the city Yerushalem)
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Lo, alAe™ 184,48 2915 (With) 2:a (a great [big] new house to the LORD)

* Literally:
"great of

price" =
"costly."

«omassoa (& [with] timber) wawse (costly hewn stones)

(on the rooms, "walls" [LXX(]) :a4a (that were being placed, laid)

(that with diligence, rapidly) i4es, a3 (& these works, operations) . asé 134886 5,

(& was being prosperous, going well, prospering) 16«3 dawe (are ocCUITING) «od

(& with all) eda=e (in their hands) . setss X3 (the work) 234
(it is being completed) rodxs (diligently) 1408, = (splendor) 1&maaxa
when) aa (those elders) . eao ixxad (they were asking) ..oe .odixso eN) .20t
(when) a5 (those elders) . asér 1sia (th King) .om .Siss (Then) .o

2ad (you) .aas (that) 233 (Who is the one) eso (We were saying) .i.aof

this house) e :&as ([ that] you snall be bullding) . easi .~a3 (Was commanding
(this house) 8 ([that] hall be building) . saaz .o ( ding)
<eaaL .miaiko (& these works, constructions, actions, labors) & 124880

(you shall be laying the foundation, establishing, grounding, founding)

~& Asw (Therefore) A& (them) . sz (We questioned) 8= : 1

(to you) «$ (we shall point out) s3exa (that also) a3 (on account of, with the intent)

([who are] their leaders) . eonizs5 (the men) 14z (to you) & (& shall write) ssasso

o0& . A% (the names) 1o (for a record [account, register, list] of) aosdaas
(of their principal [chief] leaders) . soits3 L5245 (them) . se8 (We were asking)
(saying) ..aoi (While) as (us) .8 (answered) ansd (But) .3 (those) (asér: =

(That One) o& (of the LORD) :Za%5 (the servants) 1aa8 (we are) a2
(& the earth) w3180 (the heaven([s]) »eaxS (Who created) 1423
(formerly) =is .o (the house) 14a (& He was building) 1ée 1age 8
(of Yisrael) Auidmyra (a king) 134% (by) a<a (many years ago) :8Las 1iix

(& it was finished, completed) -Aodxio (& powerful) rigs o (great) was
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[....] (CAL)
assumed
missing
text -
from | XX

oéo oanaw (When) aa (of our ancestors) L. 18aia (& b/C) L0 o
Lilax o6 1yasa (they sinned) o (they had embittered, provoked [Him] to wrath)

(of Yisrael) Auiima25 (against that heavenly LORD, the LORD who is in heaven)

5¢iad0as3 (into the hands) 1X3iia (them) . asi (He delivered) asxi
13835 (the king) 133 (of Bawel) a3 (of N'wucadhnasar)
(of the Caldhites, Chaldeans)

oanoi (they pulled [threw, broke] down) e3ie (When) as (& the house) 18486 : o

oix (& the people) wasss (they set [it] on fire, burnt [it] up)

(into Babel) sa3s (they captured, took [lead] captive, brought into captivity)

(was king) 1ée1 130 (when) 23 (But in the first year) 18038 .03 14253 o

rizal (Curish) x3es [wrote the king] [Curish over the province of Bawel]
(this house) 1i& 14 (to build [up])
worwae (Of gold) wdeas (& the holy furnishings, utensils, vessels) tdiad 1auass - o
5wiadexus (that had taken out) :6e1mai3 (those things) ..8& (& of silver)
(that is in Yerushalem) =a\x.36135 (that temple) o6 :Saner (from) .« (N'wucadhnasar)
(again) zea (in his temple) ot,s 18a.em (them) . saz2 (& he had placed) 6o mwo

(the king) 138% (Curish) x3es (brought them out, caused them to go out) . asi aai

anSxdazo (that is in Bawel) Aaias (that temple) o6 ilaner (from) .o

'Ezra 1:8,
11;5:14, 16

saxasxte’ (t0 Zerubbabel) Aaisen (& they were handed over)

133400 o5 ([Who was named] Sheshbazzar, [even (that is)] to Sheshbazzar)

(that one who commands under another, governor, ruler, procurator, prefect)

' Tapavaccapog / Tavapaccapog / Tacapoacap / ToPovacop = subxx

Asoie (& it was commanded to him, he received the command) o8 aadazo -
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A 1326 (all of) Leetas (& [hence] he brought [back])

(to be placed, place [them]) axsasws (these furnishings, utensils, vessels)
oda.eiae (that is in Yerushalem) adx.36233 (in that temple) o6 ifaém

oas02 A (shall be built) 1aaas (the LORD) wia%s (& [also] that the temple of)
(on its site, at that place)

(he came) 160 28 (When) 24 (that Sheshbazzar) o6 sexaix (Then) .wanér: s

o¢ (the LORD) 235 (of the house of) e (the foundations) weiax (he laid) ws:
(that [time] oé (& from) ..e (Which is in Yerushalem) a\x.36135 (that house)
([the temple] is [still] being built) rxasso (While) 24 (now) k& (until) woas
(completion, an end) ::Swe= (it has reached, come to) ami (not) 5

(you all are judges, governors) .eaar .at3 (if) .z (therefore) sae (Now) wx4: 5
1380 1345 aode aan (let search be made) asaws ([0f] the king) 134%

x3ea3 (in the house of the keeping of the royal records, royal archives building)

(that are in Bawel) Aa3a3 (even those writings) .asé (the king) 13%% (of Curish)
(the command) iiznea (that with) n&s (you all are finding) .easi .caasso (& if) .20 25
o33 (the building) 1iaa (was done) iée (the king) 134w (of Curish) x3e22
a\x_.5é137 (even that house) oe (the LORD) 1Xa%5 (of the house of)

(by) .= (& it is being determined, decided) ri.aaano (Which is in Yerushalem)

2381 amiednoid (Our king) &3 tiswe (our lord) . a%

(to us) .& (let him [make an] address, direct in writing or speech)
(these things) ..3& (b/c of, concerning) sy
ol (commanded) aea (Daryawash) xazs3 (that king) 1380 o (Then) .waué:as

(in the place of the keeping of records, archives place) 13&s aesens szt (to search)
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(in Bawel, Babel) A.a1a (that were placed, deposited) ..wwa (those writings) 3&

i ~&1 1handas (at )md;..ﬁv_;i.u_:ll (& [records] were found) awdaxie
"Eqbat;na" .o . . .

(Tobit 3:7) (that is in Madai) .a%a3 (that were in that fortress, citadel, palace)
"scroll” (that in it) «=s (that one place, scroll) ~& 134 14s02 (the region, province) 13ai
Ezra 6:2

(these things, words) ..A& (were mentioned, recorded) —oer . oo

(Curish) x3es (was ruling) 16 (Ao (When) aa (in the first year) :&soas 18aka: 45
(that the house) 145 (commanded) aaa (Curish) x3es (the king) 138
(that is in Yerushalem) msx.36135 (that souse) o& (of the LORD) rias%s
(by) a== (they were sacrificing) ..wa3s (Where) 1.i (shall be built [up]) ra=sa
(continually) samiiwoi (fire) 150s

' ExBarovo = Sas (Judith 1:1, 2, 14 [16]); .dsa (2 Macc. 9:3)

([Tts] width) :X&a ([of] 60 cubits, ~ 90 ft) .sa=x woia (Which its height is) ewe33 ear: 25

1888 . oAwa3 19253 (layers, TOWS) waoes (With) 2= (60 cubits, ~ 90 ft) .oax woia

(of wood) wwsa (& a [top] layer) wéweae (0f three stones that are hewn)
Ezra 6:3-4 '

(one layer) au (even new wood) 1424 (that country) :3a25 (that is of, from, in) euses
(from) .= (shall be given) aoaa (& that the expense) 1&ads30

(the king) :3a% (of Curish) x3ea3 (the palace, treasury) ea

(of the temple) eaas (& the holy furnishings, utensils, vessels) rded 1368s : o
(& some of silver) wsie36 (some of gold, golden) i3eiaa (of the LORD) 13a%3

(from) .= (N'wucadhnasar) 5.5a3eas (that brought out) nai; (those things) . ess
1601 Aa0io (Which is in Yerushalem) asx.56:33 (that temple) oé 243

(they shall be returned, given back) . eadss (to Bawel) 1238 (& he had brought)

(where) a.i (which is in Yerushalem) asx.36135 (to that temple) o6 éas
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(after that fashion) wis.i (they had been placed [before]) .wsow3 0dar . sonmdnia
(there [now]) .»4 (they shall be placed) . esomasas
Lt (that he shall be careful, diligent) a w3 (But) .2 (he commanded) aaa: o5

taaad3e ([0f] Syria) 1isees (the governor, ruler over) 13adoq (even )
(& [=], Shethar-Bozenai) rsysazesamte (& of Phoinike)
w203 (& those) . aagns (& [their] fellow associates) 1iwaia 1326
(in Syria) i3ees (Who are appointed, on duty, stationed, placed, arranged)
(to keep away, depart far) emianl (governors) rasd~e (& in Phoinike) raeass
(and) .~» (they shall allow, leave alone) . enaxs (the place) 14s02 (from) s
(the prefect) 13adoo (Zerubbabel) Aassey (of the LORD) iXa%s (the servant) eiaass
o1 143t (of the Jews) 1ojens (& the elders) ixi=ate (of Yehudah) aeens (also) .3
(that site) 14s0232 (0n) euds (to build) riaws (that house)

(entirely) sri%s (have commanded) aans (But) .2 (I) iz (also) ai: 4

(& to regard intently, fix the eyes, mind, thoughts, gaze)esznse™ (to build [it]) rizws

*also

s ioma (the captivity) s&oas (with) s (they shall work) eassnss (s0 that) sisus

IE":S (that house) aas (is being completed) rdwaws (until) wsas (of Yehudah)
(of the LORD) a5

La,sad3s (Of deep Syria) 1&awed 1i3003 (the tribute) 18230 (& from) .o :0s
(shall be given) acu.as (a portion) wixsea (diligently) avid. o (& of Phoinike)
A.=d304 (to the LORD) 133w (for a sacrifice) 14328 (men) iz (to those) . aasn

(& for rams) 233286 (for bulls) 25048 (the governor) 13adex ([that is] to Zerubbabel)

(& for lambs) 130180

Liswa (also wheat) 1imo (But) .3 (in likeness, like manner; likewise) 18as0a3 od: 45
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1&ax Saa (continually) asrisei (& 0il) ixwo (& Wine) 1wuo (& salt)

Alx,30133 (those priests) . asd maeda (according to what) 1esi (in every year)

(are expressing, making known, dictating, writing) .. % (Who are in Yerushalem)
(that are being spent, used up, consumed; failing) a8 aws

(hesitation, doubt, dispute) 13kea (W/0) :$3 (0n every day) wbes Aas

o1 16818 (drink offerings) »es (shall be offered up) . eazisas (So that) 1iani: s
(& his servants) wceiase (the king) 134% (for) a<i (to that Most High God) w6.3%
(their lives) . eetsa 1o (for) A (& they shall pray) .68 eso

(that if) .25 (all those) .~Ai 355 (s0 that) 1ia.i (& you shall command) zsassne: it
Graas (those things) ..A.i (of) .» (any) =aws (they shall transgress) . oaass
~adaus (also) ai (or) of (that are written [herein])

(they shall nullify, cancel, make void [useless, of no effect], leave them undone)

(his own house) ot.» (from) .. (a beam, the wood) w6 (shall be taken) amasa
o8 as2 (& those things) ..3ée (he shall be hung) taas (& on it) werelss
(royal property) 1838 (shall become) .«oom (that he has)
(that LORD) e& 1i5% (also) ai (these things) ..8& (B/c of) Ly a8
~oans (there) .%4 (was called [upon]) :53a (Whose name) edss osox3
od 1080 (King) 1iAw (every) Aas (shall [may] injure, maim, tear [out], destroy)
8aw8 (their hand) edss 132 (Who stretches out) =2 (& that people)
([to] the temple) eaas (to do evil, damage) exizas (0r) of (to hinder, forbid, stop)
(which is in Yerushalem) =a\=.3é135 (even that femple) o& (of the LORD) 3%
a4 o (have commanded) aaas (Daryawash) xalss (king) i3ss (I) iz - A8

(these things) ..3& (according to) «i» (that diligently, with pains)
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(to be [done], they shall be [done]) 1éomws

* Between 1 Ezra 7:1 and chapter 8, there is an interval of some 60 years, for
chapter 8 begins with the arrival of Ezra (458 BC)

Chapter 7 4: RIRLE

1&aned” Lisams' (the governor) 13adoe (Sisinnes) marwms (Then) .wamér: 2

* “hiS“
(Aram., LXX).
"their"

(Masor. Text)

Ezra 6:13

soany3ea03amo (& Of Phoinike) rawseszs (of Deep Syria [as in a valley])

13mal3 1azie (& Sathrabuzanes, Shethar-Bozenai)

(when) aa (& the* co-workers, fellow workers)

(these things, words) ..aés (they followed, adhered to, agreed with) eans

(Daryawash) =433 (king) 13s% (from) w2

(Be ye commanded:, receive ye the commandments:) .~asda:

12 = "The district between Lebanon and Anti-Lebanon."

18Ge3> 124 (they were being appointed [stationed]; overseeing) AS oser .o - =

(diligently) asid, o (more) anax (While) 23 (the priestly works)
(of the Jews) 1i3ews (the elders) ixxas (they were helping) ese (3280
(& the priestly managers) 1ied 1oonsio
25 (the priestly works) rded 128 (& were successful, prosperous) eéer 1uid dasma: 4,
i (& Zecaryah) asge (Haggai) -Sa (were prophesying) oéer ..aias (While)
(the prophets)
(by) 2= (these things) ..8¢ (& they accomplished thoroughly) etwso:
(of Yisrael) Auidmp (God) w68i (of the LORD) X% (the command) risaes

(& of Daryawash) xé3336 (0f Curish) x3ea3 (the command) iiznea (& with) ase
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*"3rd day"
Ezra 6:15
(Heb., Aram,
LXX)

(of the Persians) 1uids (the kings) walw (& of Ardeshir Cambyses) sxxwisiae
(of Daryawash) =435 (the sixth year) 184 ax 1 (until) w3

(of the Parsites, Parsians, Persians) 134> (the king) 133

r3os0 148a8% (by) woas (that holy house) txaa oé (Was finished) ~Aodxi - o

1&éax 18ax, (0f the month Adar [Feb. - Mar.]) a3f wiasy™ (the 23rd day)

(of [the reign of] king Daryawash) xé.33 13A%5 (of the sixth year)

* The month Adar is the sixth month in the Civil Calendar - official calendar of

kings, childbirth and contracts. Adar is the twelfth month in the Sacred Calendar -
from which festivals were computed.

(& the priests) wsedo (of Yisrael) suismsiz (the descendants) s (& did) eaass: o
1éax (from) .03 (& the rest of those) 13ax3 . sa6i0 (& the Levites) ixase

(who were added) easodars (those) . asé (the captivity)

134243 (those things) ..aes ([did] accordingly, according t0) awidai

(of Mosheh) 1xasw3 (that are in the book)

(for [at] the dedication) :&3em (& they brought near, presented, offered) azase:
(one hundred bulls) 2% 2304 (of the LORD) w43%53 (of the temple) eta.en
(four hundred lambs) 1168351 13%2 (two hundred rams) .«amo 21333
A.iden (Of all of) da3 (the sing) e (that for) a€is (kids, yearling goats) rasa. -
~i%.5 (of) .» (the number) rilswo (according to) i (twelve) asasa (Yisrael)
(twelve) assaa (of Yisrael) Aurimars (the families) 14aax (the leaders of)
(according t0) i (& the Levites) iiase (the priests) wsed (& arose, stood) esso -4,
(God) wa8: (of the LORD) iXa%3 (the works) 124 (for) &« ([their] families) 1435%
(the writing, book) 134238 (in accordance with) asiéeai (of Yisrael) Azmaia
(every one) ais (were at) A (& the gatekeepers) w8340 (of Mosheh) ixaxa
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(the gates, doors) w34 (of) .»
<16 (of Yisrael) Anz3er5 (the descendants) s (& kept, celebrated) oaase: -

1383313 (the Passover) ii.a (the captivity) :4ax (who were from) .« (those)

(b/c, after) s (of the 1st month [Nisan, Mar.- Apr.]) 1as 2iass (on the 14th day)
(& the Levites) w.ate (the priests) was (were purified, cleansed) ewsiaia
(together) 13mai

(==-) S (of the captivity) 1éax3 (the descendants) Lis (& not all of) Lsedse: i
(b/c of, on account of, by reason of) Ay (had been cleansed, purified) oéo arazaL
ora3aL (together) 13msi (all of) (se8s (the Levites) 1iass

(were cleansed from ceremonial defilement, pronounced clean)

s (for all of) . eenas (the Passover lamb) wias (& they sacrificed) woqmazo : =
oot it (Of the captivity) :4.a=x3 (the descendants)

(& for themselves) . ees (the priests) wais (& for their relatives, fellow ones)
(those) . es& (of Yisrael) Aurimsiz (the descendants) 1ds (& ate) oddio: s

(all of those) . 6aé .ses (the captivity) :4ax (Who were from) sz

(from) .= (Who separated themselves, departed) axaaazs

(of the peoples) wowss (the filthy [abhorrent] thing[s], abominations) :4683+2s

(the LORD) ia%s (they were seeking) ..s5 (when) a3 (of the land) w55

&ax (of unleavened bread) 15445 (the feast, festival) 13088 (& they kept) oaase: o
(before) =3a (they were rejoicing) .2l (while) as (days) wees (seven)

(the LORD) 3%

(the thinking, reasoning, plan) :{axuss (He had changed) avuss (B/¢) Sy : oo

(concerning them) . sents. (of the Athorians, Assyrians) r.3eais (of the king) 1333
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(the works) 234 (for) A< (their hands) . senare (to strengthen) ofiises

(of Yisrael) Aurimara (God) 28i (of the LORD) i3

1 Ezra 8:1-92 = Ezra 7:1 thru 10:5

Chapter 8 .: s13dx

oo (When) 23 (=) ~eeész (& of the youth of [after] these things) ..8¢ .o 1Ay 302

*z;ztzn (the king) 1380 (even Ardeshir Daryawash) sxx;si (he was ruling) 1«
’-'*-““’ in a3z (Ezra) 15« (had entered) 1ée1 A< (of the Parsians, Persians) r.6ids
i’i::te:l\leh) (of Azaryah) i34 (that son) oé& (Serayah) wisii* (of the family of, the son of)
:ﬁ?eb_) (of Shallum) =ess (that son) o6 (of Hilqiyah) iafus (that son) &

(that son) eé (of Ahitub) saswia (that son) & (of Zadoq) eass' (that s0n) o =
(that son) e (of Uzziyah, Azaryah) iiyass (that son) oé (of Amaryah) iswois
(that son) o& (of Zerah, Zerahyah) .34 (that son) «¢ (of Merayoth) §65£u§::_:2

(of Abishua) _,aL_._-_.z:;S (that son) & (of Buqqi) wiess’ (that son) oé (of Uzzi) L.:o.'::;s
(of Eliezer, Elazar) 3415 (that son) o& (of Pinekhas) mwsras (that son) e&

(the first priest) L%as ried (of Aharon) . é3ais (that son) e

' Saddovk = pi7y8 (Ezra 7:2; Ne. 3:29). > Mapepm0 or Mapatwd / Mopewd /
MoptoB =7/ senaw, aewddn (Ezra 7:3; Neh. 11:11). 3 Taovta or Ofet / Ot or
OCwov (also gen.) ==p / 4a8 (Ezra 7:4). * Bokka (gen.) / Bokkt = P2/ s, >
ABioove or ABioou (gen.) = IR / sexail.

(as) .=si (Babel) a3 (from) .» (ascended) =te (Ezra) 1548 (This) e -4
(in the law) i$asis (One who was) ieer ~eroéet (a trained [skilled] scribe) ii.om 15aés
(the God) :88: (by) .. (which was given) acw.azs (that law) o6 (of Mosheh) i1xex3
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(of Yisrael) suiimnia

(when) 24 (praise, glory, honor) 1&ueaxa (the king) 1380 (him) o8 (& gave) aoue: 3
(b4 him [i.e. the King) ~caw3a (favor, kindness) 14ea; (he found, obtained) max:
(his convictions, persuasions, requests) ei.a 1&sia (all of) ota (for) A&
A.i3en3 (the descendants) s (some of) .o (with him) ews (& ascended) entes : =
Ladogs (& the Levites) 1iado (the priests) mes (& some of) .0 (of Yisrael)

(that R belonging to the priest's office) (& Geads (& the psalmists, singers of psalms)
Aadx.3618 (the priests) wed (& the servants of) ~aase (& the doorkeepers) wsde

(to Yerushalaim, Yerushalem)

axxudal (Was ruling) 1ée ot (that) as (in the seventh year) 1 ax 18axa: o
(this is) +e1 226 (in the Sth month) 1%w.i3 1iaia (Ardeshir Daryawash)
omds (When) as ([of the reign] of the king) 13%w3 (the seventh year) 1iax 1hax
Lawéas (Bawel) A3 (from) . (therefore) L (they went out)
ok (of the 5th month) itw.is wials (on the new moon, 1st day; at the beginning)
18 exid 0 (according t0) i (to Yerushalayim) adx.3ex8 (they came)
(from) .= (to them) . s (that was given) asosars (the success, prosperity, victory)
(to him, for him) ..ciefs (the LORD) ia%
(great knowledge) 18 1483, (Ezra) 1548 [=axas] (For) s (that man) oé :
(that nothing) =ao :£3 (s0) .6 (was holding, had) iéer i
1saxiz3 (those things) ..ae (from both) .» (he should subtract, omit, diminish) 5 cas

133ued (or from) .»e (of the LORD) ia%5 (that are in the law)

* Perh ) _

Singel:laarp“ske (Yisrael) Aurimnz (all of) odas (to teach) eates (----) 1imst (the commandments)
Ezra 7:10 . - . . . . -
.._:tatute & (& the judgments) 1s,30* (the right things [dues], ordinances, rites; alms) raay*
judgment"
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* The black print matches the LXX. The red personal name =a==s is a textual
variant for the word 254

asaais (that commandment) oé 1i3mes (But) .2 (came) 142

(to) aés (the king) 3% (Ardeshir Daryawash) saxxwisi (by) . (which was written)
(of the law) wbawis (& reader, reciter) wieaso (the priest) wios (Ezra) 154
(this copy) wie Lici (that which 1s) ~eredai3 o0& (0f the LORD) 1325

(that was given, determined, decreed) w.ws

(that) oé: (to Ezra) 1568 (Ardeshir Daryawash) sex=s5i (From King) 138 : 5,

(of the LORD) 153%3 (of the law) owasnis (& reader) iZsaso (priest) rics
(greetings) 2 imws
(even 1) i (& [I have] these compassions toward humans) riiz asws Séo -
(those) .esés (I commanded) aaas (I determined,) sa3 (when) 23
(of the Jews) {3ew2 (the people) was (from) .o (Who were seeking, willing) .43

(& from) .00 (Who were delighting in, desiring) ..sow33 (those) . asa

(also, even) .3 (Who are) .semduza (the Levites) 1aa (& from) .»e (the priests) mses
(with you) & (to g0) 38 (in our kingdom) 8.3 14 eatses

(to Yerushalayim) ad=.36:8

(who are thinking, planning) ..axusws (Therefore) Aaé (those) i (all) 85
(Just as) wia.: (let them carry, march, depart) . edaxs

(it pleased, was pleasing, seemed good [to them]) azaxs

(& advisers) 13avs0 (friends) woms (& to [my] seven) wasxte (& to me) 3o

s (they shall look after, care for, provide) . easesa (So [in order] that) riani:=.

(Yehudah) 3eew. (concerning) &> ([for] those things, affairs, matters)
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(those things) ..ass (according to) awidas (Yerushalem) adx.s6: (& for) Ao
(of the LORD) iia%s (in the law) wbesis (that are) auis
(to the LORD) w:a%s (offerings, gifts) rad3en (& to carry, bring) eddesds: .
(& [my] friends) womse (even I) iivo (that I have vowed) asasa (those) .34
(& the silver) wsiwe (the gold) whes (& all) 3se (to Yerushalem) adx. 5608
(in the country) :5aia (it shall be found) saaxa (that if) .23 (even that metal) oé
(fogether with) =& (in Yerushalem) atx.3s2a (to the LORD) w136 (of Bawel) Aas3
(the people) wos (by) .o (Which was brought near) aisais (that thing) oé
(that femple) oé (of their LORD) . eor3 i3 (to the temple) wSanen
(which is in Yerushalem) adx3eias
(for bulls) 25048 (& silver) wsiwe (gold) r3e3 (to be collected, amassed) exisamns: o
(& for those things) ..sé8s (& for lambs) 159286 (& for rams) 13286
(are belonging, corresponding, agreeing with,) .4ai (that to these things) ..aés3

contin.. (being suitable, following; "goes with them" [RSV]; "appertaining" [KJV])

(the altar) si=an (0n) A& (sacrifices) waas (to offer) eaiaass (So that) i : o
(which is in Yerushalem) =dx.3s135 (that altar) oe (of their LORD) . oot tiaos
1saa (that if) .22 (those things) ..aé (& all of) .wotse: o

(your brethren, relatives) «&» wai (along with) =< (you shall seek, will, desire)
Wsaxo (& with the silver) wbieas (With the gold) wéeaa (to do) aassas

(according t0) i (even do thoroughly or completely, accomplish)

(of your God) ¢+ 168i5 (the will) wia,
(priestly, holy) rdes (& [deliver] the furnishings, utensils, vessels) wsass - o
(that are being given) ..aomams (those) ..a¢ (of the LORD) 123
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acor=a
homer
(Lev. 27:16)

(of your God) «&+3 :68i5 (of the temple) Sanes (for the use) iéasns
(which is in Yerushalem) =d=x.3é137 (that temple) oa

(& those things that remain [are left over], the rest of those things,) 1333 .0

(are falling by lot, devolving, occur) .&ai (that if) .23 [cont. (& those other things)
(of the temple) wSa.ena (for the need, use) iéais (for you [to give] ¢

(from) .= (you shall give [them]) saa (of your God) &5 26805

(of the king) 1335 (the treasury) 148 s
(the king) 138% (Ardeshir Daryawash) sxxus;5i (Even 1) s iz (also) af s
{3003 (the treasury) 14§ aa (the guards of) ~s3 58 (have commanded) 4 aas
(that if) .22 (everything) 1% Aa3 (so that) 1is.i (& of Phoinike) iiaed36 (0f Syria)
(& reader) 1lsaso (that priest) mics oé (Ezra) 154 (shall send) wetxs
(diligently) a4, (of that Most High God) wb.a0 oér 26815 (of the law) 1$axis
(100 talents, ~ 9100 Ibs) 1% 23338 (up to) w%as (to him) o (they shall give) . edas
(of silver) idmas

* James Strong says one talent = 91 lbs. However, others calculate one talent as
equaling 75 1bs. That would make "7500 lbs of silver" authorized as the alternate
amount (see Ezra 7:22 Living, Holman, & God's Word Bibles).

1% 136a8% (even up 10) 1H3ase (Also) .. (in like manner, likewise) 18a0a3 o : 5

(& of wine) 14swa3s (of wheat) 153 (100 cors; ~ 652.4 or 500 bushels)
(100 baths; ~ 600 or 550 gallons) 1% 183

* James Strong lists one dry cor / homer as = 6.524 bushels and one bath as ="6
gallons." However, others calculate one cor as equaling 5 bushels and one bath as
="5.5 gallons." That would make the text say "500 bushels of wheat" and "550
gallons of wine." (see Ezra 7:22 New Living & Holman Bibles). Nevertheless,
according to some archaeologically found jar remains marked "bath," a bath = 5.75
U.S. gallons. That means "575 gallons" of wine were authorized.
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(of God) 1&8i5 (the law) wéani (according to) i (& the other things) 18 a5u16: 25

(unto [for] that Most High God) wa.i0 o 16818 (let them be completed) . JAwdxs
(on, against) A& (wrath) 14 e3 (#here shall not be) 1eeu 183 (in order that) Sy v

(& of his sons, descendants) et.» 1lia30 (0f the king) 13tses (the realm) 140t

(all of) . eenass (so that) 1ia.: (it is being told) i4wisw (also) .3 (& t0 you) (asse:=s

185032 (& the psalmists) wisiwios (& the Levites) iiase (the priests) e

(& the servants of) ~3ale (& the doorkeepers) w340 (of the priestly office)
(of this temple) ii& 18a.ea (& the scribes, teachers) 13as0 (the priests) mes
(another, an additional) 145z (nor) wSai (a tribute, tax) :£2a% 3. (neither) wSaz

&+t 2oou (t0 @ person) i\ (& not) 1So™ (impost, imposition, mulct) 1Sea a2

(them) . as6 (on) A< (to put, impose a tax) ebaws (authority) rif{sex (there shall be)

* Note: "& there shall not be authority to a person ..." = "& a person shall not have

authority ..."

(of God) wési5 (the wisdom) 142 (according t0) i (Ezra) 154 (& you) asie:2s

8 6aio (the judges) w3 (show, display, declare; appoint [RSV], ordain [KJV]) zé4

(so that) wia.i (& the avengers, punishers, seekers, inquirers, detectives)
(Judging, condemning, administering justice) ..a-3 (they shall be) .ceeus
(all of) . eetas (& Phoinike) rassese (Syria) wises (in all of) efas

* "laws" (Ezra

7:25 - Heb.
only). "Law"
(Aram., LXX)

16813 (the law of) owawit® (they shall transgress) . oaas (that if) .22 (those) . esd

(are knowing [it]) ..saX (that not) 185 (also) .«3 (& those) (ssssé (your God) &3
(you shall teach) as&

owaxnil (they shall transgress) .o3ass (that if) .22 (those) . esa (& all of) . eots0: 25
a8 (& the royal law) Lisess (your God) (&2 1686 (the law of)

(they shall be tortured, tormented, punished) . ensdxa (instantly; strictly [RSV])
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L% néwa (also) ai (or whether it be) .20 (by death) :8awa (even if it be) .o
(or) oi (by placing [exacting] on the head; [capital] punishment)

(or) o (of silver, money) 1das3 (by the loss, confiscation, fine, penalty) riswema

(by being led away [brought]; captivity; imprisonment [KJV]) 14 eafa08as

(being blessed, praised) 13aaw (the writer, teacher) 1as (Ezra) 154 (said) asz: o

=& (who put) aeus (That One) o6 (alone) ~ee3emts (the LORD) 53 (iS) oe

(to glorify) emisws (the king) 13ssos (in the heart [mind] of) e=ts (these things)
(which is in Yerushalem) aa=xss133 (even that house) o& (His house) etz 1458

(the king) 3% (in the presence [front] of) ~eiawia (He honored) za. (& me) 130 os
(advising, counseling) ..atsoso (Who were with him) ewss (& of those) (ssé2e

([his] friends, lovers) wans (& of all of) . eota3e

(& his great men, captains, chiefs, nobles, princes) ei.2 1333030

(according to) «i (Was very_courageous, bold) awoo 1t aax (& I) it 4o
(my God) .A.» wa8: (of the LORD) wias%s (the help, assistance) :8es5as

(men) 1328 (Yisrael) Saidma: (from) .o (& T assembled) a=xsso

(with me) -sas (they shall ascend) . eawas (s0 that) wias:

1443x (according t0) i (the first leaders) 1 %as 1a%.5 (& these are) .dée s
146834 (& of the leaders of) .x.530 (their families) . sotss

(who were ascending) oée .udé3 (those) .asér (the [army] divisions, ranks, orders)
(in the reign of) o eatwa (Bawel) Aas (from) .o (With me) —sas

(the king) 13s% (Ardeshir Daryawash) axxuisia

( ) xoszy” (of ) coads (the descendants) rda (From) o505

(the descendants) s (from) . (of ) xaoya (that son) oér
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( ) —wotsor® (of Ataroth [Ithamar)) M'uv_'\';s

" ®opog = wya2 / xLad (Neh. 7:8; 10:14 [15]). - Variant ®iveeg (Ezra 8:2). >4
Tapocotouog or I'mpowv / I'apcopog (Gershom) =73 / naxas (Ezra 8:2). >
Ta®apapov or Ietopapov / I0apap = asi. ° Tauniog or Fapaiinh or Caponi
/ Aavinh = 5x17 (Ezra 8:2).

(Hattush) Attouc' (of David;) a.es» (the descendants) s (From) -8
(the sons of) 'viev TV (out of) ek (of Shecanyah) Zeyeviov? (the son) ‘o
(from) .= (& with him) ewse (Zecaryah) :1asy (Perez [Parosh]:) (34

(150 men) .oxsako 225 2338 (the register, record) wais

" These 6 Greek words either never got translated into the Aramaic translation or
were accidently left out in the text's copying transmission. ' Attoug = wwn (Neh.
10:5). - Variant: Aattovg. > Zayavia / Zexeviog = MU (Ezra 8:3, 5)

(of Mahath Moab) _.afex’ N:_(a_:l (the descendants) s (From) .o i
(of Zerakhyah, Zerah) w3y2 (the son of) e (& Elyehoenai, Elhanan) .iisz0
(were 200 men) .~aio 1328 (& with him) osase

2 Moo® Moo / @aad Moaf (Pahath Moab). - Maatd = 1 / asm & N
[Mahath] (1 Chron. 6:20 [35]; Lk. 3:26).

(Yeconyah) z_’;ia:a..z (of Zattu) .\ga...::_.l (the descendants) o (From) s : =8

(from) . (200 men) .~awo 2528 (& with him) esese ([the son] of Athlai [?]) RS

- 0men” | ([the son] of Yonathan) &5’ (of Adin-Ebed) ..sass2s3’ (the descendants) 25
f_l)ﬁ(;e(? Aram, (* were 250 men) ..o a0 1338 (& with him) ewse

' ZaBomng. - Probably a better Aramaic transliteration of the Hebrew name: xim =
ZotOova / ZaBova / Zabovia (Ezra 2:8; 10:27; Neh. 7:13). > = 0w (Ezra 8:5). °
IebnAog or IeCnrog - ACMA & I(e)mA / TegemA =500 & DX / St ioni & atias
(Ezra 8:5, 9). - .aa& (Ezra 10:28). * AStvou-Bnv or Adiv—Qpno = Ty P/

oaxs . 4o (Ezra 8:6) or es.as = X172 (1 Chron. 11:42). > The da-lath (5 - "of") was
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probably accidently left out in the text's copying transmission. With it, this
Aramaic translation matches the original Greek text of this book (i.e. 1st Esdras).

([the son] -) z.';;@.;l (of Maaseyah) L3 (the descendants) s ([&] From) .o a8
(* were 270 men) .saxo AL 1328 (& with him) e (0f Athalyah)

' The da-lath (5 - "of") was probably accidently left out in the text's copying

transmission. With it, this Aramaic translation mostly matches the original Greek
text of this book (i.e. 1st Esdras). * "70 men" at (1 Esdras 8:32; Ezra 8:7)

*"80 men"
Ezra 8:8
(Heb, Aram,
LXX)

(Zevadyah) s34 (of Shephatyah) 4= 3 (the descendants) L (& from) oo a8

(* were 70 men) .osax 1328 (& with him) esese ([the son] of Michael) 14,50

' Zapoog / Zapoo. / Tapaiag =i (Ezra 7:4; 1 Chron. 6:6). - 7721 (Ezra 8:8)

* 1218 men"
Ezra 8:9
(Heb, Aram,
LXX)

(Obadyah) :Xa3as (of Yoab) aia.s (the descendants) 1iis (From) .o : ot

(& with him) esase (of Yekhezgel, Yehiel) Aniwais (the son of) aas

(* were 212 men) 368356 a0 2538

*"160 men"
Ezra 8:10
(Heb., LXX)
"260 men"
(Aramaic)

(Shalimoth [Shelomith]) aas.ts” (Of :111) sgasa' (the men) 24as (From) .o o8
(& with him) ewasa ([the son] of Shoshippa, Yosiphyah) z_éul;uf

(* were 260 men) .saxio .ol 253

Bavi/ Boaavt =12 (Ezra 8:10 LXX) or Baviag / Bavouog =112 (1 Chron.
16:5). > Solpod or Accalipmd. - Shelomith is spelled aaols at (Ezra 8:10). :
Shoshippa means "cloth (Deut. 22:17), [chalice] veil, covering, napkin, towel,
vestment, robe, etc." - [ocoprog / locedpro = 1007 / Liaews (Ezra 8:10)

(Zecaryah) :Xaay (of Baier) w3y (the descendants) s (From) .0 o

(28 men) Liabas (raes 1328 (& with him) esse ([the son] of Bawel [Bebai]) L.:nl_;_'l:_g

"Bounp or BaBt” or Bokyet / Benp or Bewy / or Bnpa. / or Baf(e)’ = X2/
X2 / 22 (Gen. 26:34; Judg. 9:21; Ezra 8:11). >Bnpaut.

*"110 men"
Ezra 8:12
(Heb., LXX)
"120 men"
(Aramaic)

(of Ashdoth [Azgad]) @6_5;:.:;1 (the descendants) is (From) .s0: .8

(& with him) esase (of Haggatan®) s a1z (the son of) oas (Yohanan) .ise.
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(110 men) 13mso 22% 258

" Acyad” or Acyad or Actod /or Alyod or Actad / etc. = 1w / ak o (Neh.

7:17; 10:15 [16]; Ezra 8:12). - "Ashdoth" (Josh. 12:3). > Akortav / or AKkatow =
1027 / 13ea¢ (Ezra 8:12). - "Haqqatan" has the definite article ha - "the" in front of

"gatan;" and hence means: "the small one" or "the youngest, younger one."

1aiuz (those) . asér (of Adoniqam) maeais (the descendants) s (From) .48

*"60 men"
Ezra 8:14 (Eliphelet) saa.8:' (their names) . ot 1osx (even these are) .3 (last sons)
(Heb, Aram,
LXX) (& with them) . somso (& Shemayah) iissxs (of Yeiel) satss” (that son) o

(70 men) .osax 1328

"Exdaro or EMdarotog = nhevhx (Ezra 8:13). > Tsoun or Isounk = oxoy /
A8, - Perhaps Se\y is a variant spelling for s« /5%; "Galal" - Hebrew: 3%
Gilalay" (Neh. 12:36).

(that son) o& (of Benayah) z_';.'i_-_ug}l (the descendants) Lis (& from) .o : =
(70 men) .z 13 (& with him) eseso (of ) «odmsay

' Bavaitov or Bayo[w]-Ov6t / “or "... Bayovat, Ovbat ..." = my 32/
VYT Y .2 Iotalkovpog or IoTakohkoc =131/ seay. - (see Ezra 8:14).
(that river) oé (at) A& (them) .ea2 (& T assembled) axsso: 10
dnako (====-) 23eu (Theran) .2s:a' (that is being called) asiaws
(3 days) 148a woas (there) .54 (& we were dwelling, encamping)

(them) . s [.a2] (& I examined, inspected) saasato

* The black print matches the LXX. The red letters .a.: are part of a textual variant
for the previous word - .a.iaaze. That resulting text doesn't spell a correctly

conjugated Aramaic verb. ' @epa or Oepav / IeBpo. / Ev(e) or Evelp / Aove =
170 /R1IR / 26er (1 Chron. 7:37; Ezra 8:15, 21, 31).

(not) £ (the Levites) 1xé (& of) w0 (the priests) was (& [any] of) .o0: 20
(there) .%4 (I found) swax:
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(& when) aae (Eliezer) ayas (to / for) aés (& I sent [word]) asase s
(Shultan [?]) .&8° (& Ma(2)5ma0) mmssee’ [+] ( ) o8t (came)

L&L
( ) .\MAVS ( ) \.'{5.'(7 (& Yariv [?]) .\.d'no.‘lo6 (& Shemayah) »asaxs

(to the place [house] of) auas (& Mosheh, Meshullam) ixeoe (Zecharyah) iXaay

(& the intelligent men) wsésoate (the leaders) rax.s

'Or - 1af "was coming." *18ovniov (accus.) / Apin = ORMIX. f

ot Moo (Greek Variant) / EAva®av [?] = 0iox * Mo(o)opoy / Adovo =
7y (1 Chron. 12:11) /3015, ° Usually spelled .§Sex (Ezra 2:6; 8:4). -
E\vartav or Evaoartav or EAva®av or AAva®av / EAva®apu(v) = oK. °
TIopiov (accus.) / Tapif [?] =27 ' Nabav = T, 8 Evvatov (accus.) /
IoapB(p) [?] =27. * (Compare Ezra 8:16; 10:18).

(Ladan, Iddo) .38 (t0) aés (to 20) 1418 (them) .o (& T told) aswio: 2w

(who guards) a{is (who was at the place [Casiphya]) :4&s0233 (that leader) o6 Lizss
(the treasury) 148 aa

(to speak) ovas (them) .as2 (I commanded) aa=s (When) 23 : oo

(& to those) .asé86 (& to his brethren, relatives) et waide (to Ladan, Iddo) . a6

(guarding) .. (Who were in the place [of Casiphya])iiaeaas

(those) . ess (to us) .8 (to send) 933wl (the treasury) 148 s

(who were serving as priests, ministering, offering sacrifices) ..seass

(our LORD) &5 12a%5 (in the temple of) eaia
(the hand) :3.: (according t0) i (to us) .8 (& he brought) [.,A..;o]l : 00
(our God) .&+3 we8i (of the LORD) w1Xa%3 ([up]holding, ruling, helping) :& auni

(of Mahli) ~Aus3 (the descendants) 1= (from) .o (intelligent men) wadsoat z.u_\z

([that son] of Yisrael) suiiers (of Levi) 12ass (that son) o¢
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(& [his] sons) wi3Se (namely Sherebyah) Laaxs’

(Who were 18 men) 15msdaa (sondsia (& his relatives) otna Laise

' The Greek text has the bracketed words as: ka1 nyayev” "& he brought" plus the
variant spelling: ko nyoyov' "& they brought." Ezra 8:18 also says "& they
brought." > Perhaps the Aramaic text should be singular like the Greek textual
variant & like the Hebrew text at Ezra 8:18, which reads: "... an intelligent man
from the descendants of Mahli ..." > Acepnpiag. - T2 (Ezra 8:18).

(& Yeshayah [ 1) \Avuf (& Hanun [?]) wmesnde’” (& Hashabyah) txaate' : oo
(of the Cenaanite) »Gsia3 (of the sons) z_..:_-n6 ([his] brother) z.;;z:s (who was) \::::4
(20 men) .38 1328 (& their sons, [i.e. nephews]) (sodsz 1m0

* Compare (Ezra 8:19). ' AceBioc / AceBroc. > Hanun is transliterated e (Neh.
3:13, 30; etc). 3 chouoch / "or: Tooua, etc. = Y. * The Greek text doesn't have
the word: .» "who." - .= "from" (CAL). 6 (CAL) also lists the word "brother" in
the plural (ui) & has the following word as (4=3); lacking the 1oZe "Plural Points
(7). (CAL's) rendering would make the Aramaic text say something different than
the Greek text, as: "... from the bothers of Benayah, that Cenaanite, ..."

160 302 (those). aadr (the priests) s (the servants of) w3a8 (& from) .we s
1.a33 (for the service) riiteas (& the leaders) wax.30 (David) a+o3 (that had given)
(were 220) .s3e80 ~aw (the priests) s (the servants of) a8 (of the Levites)
(was pointed out, reported) aszedx: (of all of [their] names) . sesas
(====-) 1owx (the writing, list [RSV], catalogue [KJV]) sezas

* Perhaps 2MS a&304x: "you recognized, understood, knew, saw, perceived."
(for the young men) ramiad™* (a fast) woy (there) .84 (& I proclaimed) asaso: s
(our God) &> e85 (the LORD) w1ia% (before) aia

* "young men" is usually spelled ramst

it (prosperity, welfare, success, victory) 14 ewuid o (from Him) o (to seek) waws - .
property, ' " !
riches,
goods" Chapter 8—80 of 105 pages
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(who [that] were) oot amia (& for those) .aaéss (both for ourselves) 8o

(& the cattle®) 15,926 (even the children) 12is (with us) s

(the king) 3% (from) .» (t0 ask) Sixws (For) s (I was ashamed) aamdar: s
(& foot soldiers) 1% 50 (horsemen, mounted soldiers) i34

18eanay (for) Ay w (for an escort, company, companions) :4.as$

(on account of, b/c of) aés3 e (a caution, safety, guardianship, watchful care)

(us) .4 (against) 1£aeads (Who were being) .«oéa (those) . ass

(that the power) 1.3 (to the king) 1388 (For) s (we had said) .daoi™ : 2s
(those) . eaé (with) = (was) 1éa (our God) .85 268: (of the LORD) ia%;
(in all, through every) sa=a (Him) o8 (Who are seeking) ..ss

(correction, uprightness, right action, direction) ::5ea

* Perhaps should read .ao1 "we said" (LXX). See also (Gen. 42:31; 44:20, 22 etc.).
Or .aoi "we are [were] saying."

(a repetition, recitation; again) .2aa (& all of these things) ..o8se: A4

(the LORD) w:a% (B4) =is (we prayed in a low voice, entreated earnestly) .daxaac™

(we were made or esteemed worthy) .i.eax20 (Our God) &5 2688
(of atonement, pardon) Lisaemd

* Perhaps should read .irax3a1 "we supplicated, made supplication, whispered,

etc."
(the leaders of) ~s.5 (from) .» (& T set apart, separated) axago: 2s
(12 men) aéasa 233 (of the priests) weds (the families) 1435

(even Shemayah, Sherevyah) L:A%::A:ol (praiseworthy, superb) ...._-uuo*

(0f) .= (& with them) . somso (& Hashabyah)
(10 men) 25ms 2338 (their relatives, brethren, fellow priests) sodsa Lai
Chapter 8—81 of 105 pages

The Disputed Books in Some Bible Codices Aramaic-English Interlinear ©2021 by Preacher Mattai



2 Shemayah is probably the same person as "Sherevyah;" because both names
start with "Sh." Also b/c the Greek text has the words: ka1 Acafiav "&
Hashabyah." That additional name is needed for the two priests, Sherevyah &
Hashabyah, plus the 10 additional priests, to equal the 12 praiseworthy men. (see
Ezra 8:24). " The Greek text lacks the word "praiseworthy."

(the silver) w%umt ([to] them) . st (& T weighed out, paid) sdase: o

(& the holy furnishings, utensils, vessels) Lias 131686 (& the gold) waaate
(which, [that] thus) ris& (of our LORD) .&3 :3a%3 (for the temple) eaas

(& his advisers) et.s 13a%0 (the king) 134w (had given) .ax

(Yisrael) Aismaz (& all of) sds0 (& the captains, chiefs, nobles, princes) ra33eso
(when) a3 (to them) .ses (& I delivered, gave) awdxio: os

[205] (of silver) 1%ima (the talents) 1323 (I weighed out [to them]) ataa

(of silver) o1 (& the articles, vessels) iiise (even 650 falents) .oxsosio 1155[ 0]
(100 talents) 1% 1323 (& of gold) rieiaae ([weighing, worth] 100 talents) 105 15a3
(& vessels) wiso (& 20 vessels of gold) .aws ian o

(the fine polished [good shining] brass) i5eiw 14§ e (0f) .o (of brass) wiias

(12 vessels, utensils, furnishings) aésaa 132

* The black print matches the LXX & Ezra 8:26. The Babylonian, Sumerian &
Hebrew talent was 67 lbs. A talent was divided into 60 manehs. Each maneh = 60
sheqgels (Wikipedia, Ezekiel 45:12). The approximate value of 1 silver talent is
$16,080 and 1 gold talent is $804,000.

(holy ones, saints) ix.aa (you are) .saai (also) ai (to them) . oo (& I said) aasoro: o
(are holy) ixr2a (& the vessels) Liiso (to the LORD) 13388 (==-) (eandat
(to the LORD) iXa%s (are a vow) 1523 (& the silver) wbiee (& the gold) weize
(of your ancestors) .as\.» redis (God) 268i
(until) w538 (& guard) oase (Be watchful, stay awake) osém : as
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(to the leaders of) [~=a38 / 538 (them) ses (you are delivering) . eaar .osodx0s

i[+x.30¢] (& of the Levites) 1aasas (of the priests) wiads (the families) 1igax

(of the race) 14a3x3 (& to the rulers, governors, overseers, captains)

(into the treasury) 1§ s~== (in Yerushalayim) asx3e[2a] (of Yisrael) Anidenia

(our LORD) &5 12a%3 (of the house of) aaaa

(& those priests) a3 (who received, accepted) ad=as (- ---==-) . ade: 2

(& those vessels) .3é wss (& the gold) waeass (the silver) woied (& Levites) iaso
(brought [them]) oAsi (which were in Yerushalem) adx.36137

(the LORD) :33%; (into the temple of) eta.en

(from) .« (we departed, journeyed, marched, carried) .dsaxi (& when) ado: o
(on the 12th day) 15ms3a3 ( , Ahava, Hawa [Aram.]) 1asia (the river) i5ea
(by) «t (to Yerushalem) asx3eis (We came) .inaf (of the 1st month) 16aa Lials
(our God) &3 we8: (of the LORD) 1Xa%3 (the [up]holding [ruling] hand) :& auai 2342
(which was on [over] us; seizing [laying hold of] us) ..As3 (even that hand) &

(every) s (by, of) [.»3] (the entering) 1488 (from) .= (us) .8 (& delivered) as a0
(to Yerushalem, Yerushalayim) aax.3e18 (& s0 we came) .anafo (€nemy) ridatss

(for the 3rd day, 3 days) iX4aa wha (there) .84 (We were) .8 108 (& when) ade: 1o

(the silver) w610 (Was weighed) Aadaz (when) 23 (on the 4th day) a3 16eia
(into the house of) euas (was delivered) asxdaz (& the gold) oo
(the son of) e (to Meremoth) sewass' (our God) .42 168i (the LORD) :ass
(the priest) wies (of Uriyah) iXse25
' Mappm6t or Moppadi = O / aewaw (Ezra 8:33).
(of Pinekhas) mws.a3 (that son) o& (Eliezer, Elazar) 5431 (& with him) owso : =0
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(Yozabad) ase.’ (with them) ool [.a] (& they were) eoa anto
(that son) e ([&] Noadyabh, ) samx (the son of Yeshua) 5::-2 Aox,

(the number) 1iuw (according to, by) «i (the Levites:) a8 (of Binnui,) o.'i_-_n.:_:4

cnh* (was given [to them]) [acmaz] (thing) =ase (every) 3s (& the weight) Saaso
1&=x3/ (hour, time) 14s== (at that) «4 (the weight) 1aas (even all of)

* The black print matches the LXX & Ezra 8:33-34. ' Iocaf8oc = usually 5. or
255 2 a3 should be before Yeshua to agree with the LXX. It is the only way to
make the statement make sense and hence the reversal of the word order must be a
copyist error. > Mwe0 / Noadia= e (Ez. 8:33). * Sopavvog / Bavaio = ~oA
(Ez. 8:33). " Some bracketed words can be added in the translation of the last 4

words to make it agree with the Hebrew & LXX text as: "[& was recorded] all of
the weight at that hour (time)."

* Ezra 8:35 lists

96 rams, 77

lambs, and 12

he-goats.

(the captivity) :4a= (from) .o (Who came back) o412 (But) ..z (those) .esd: 40

O (of Yisrael) LWL LIRE (to the God) 25818 (sacrifices) INEH (offered) azas

(* 276 he-goats) 1&x10 .osaxo wao x4 (* 96 lambs) 1&x10 (ouxa

asssa s (the deliverance, salvation) wisses (& for, b/c of) atuie
(were to the LORD) w:a%s (the sacrifices) wwas (all of) . et (12 calves [bullocks])
(of the king) 13%w5 (the orders) 133meat (& they gave) eaomo: 2o
(& to the governors) 1aidocss (to the royal stewards) 1380 1aiaeis
(& of Phoinike) raes3s (of Deep [Hollow] Syria) :&asos ii30m2
(the people) woss (& these officials praised, held in honor, honored) emaxo
(the LORD) :Za%5 (& the temple of) eta.ene
(were completed, done) .2Awdx: (these things) .36 (& when) ase: oo
(while) 2a (the rulers, overseers, captains) ra.5 (to me) -3 (came near) ozas
(saying) ..asf
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(have separated themselves [departed] from, put away) exis (not) i8: oo

(including the leaders) wax.3e (of Yisrael) Aaisma25 (the people) s
(& the Levites) 1.aso (& the priests) mado

(those of another race [nation], the foreigners) w6a ~aisz

(of the land[s]) w£si5 (even the peoples) zass

(& their abominations, detestable practices, unclean things) . soa. s 18si0as 6™

([the abominations or offspring] of the Cenaanites) rwisia3

(& of the Perizzites) r.y3d36 (& of the Hittites) 1afunas
(& of the Moabites) r&ien3s (& of the Yebusites) rbaalas

(& of the Egyptians) 15036

* This word is usually spelled in the Peshitta Bible as: :{suas, - "uncleannesses,
unclean things esp. forbidden food, defilements, unchastities."

(their daughters) . eet.» 14da (With) = (For) sy (were dwelling, living) eser 03 : o
(& their sons) . eers ias (both they) . asdo

(& was mixed [joined, united], made an alliance, had dealings with) s Siaie

(holy) wi.aa (that semen, offspring) o& £y

* The word is (even the peoples) wowd (With those of another race) whss aius
singular b/c the

(pl.) spelling is 060 .~3aaxws (0f the land[s], provinces) wLaiy*
LKA

However, Ezra

9:2 says:
"lands."

Lbaa k.5 (& they were partakers, sharers, partners, married persons)

ad 18 enbasai 2185 (& the great men, overseers, captains) widieso (the first leaders)

(in this unlawfulness, iniquity, transgression, unrighteous act)

([this] deed, action, matter) iiisems (the beginning of) omsex (from) .s
(I tore) ass. (these things) ..8é (when T heard) sssoxs (& immediately) 23400 oo

(my robe[s], long outer garment[s] reaching to the feer) A3 1amis
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(& T was tearing) swoo xaisns (& [my] priestly garment) Liied 1keatSo

(& of my beard) -3 Lim33s (of my head) -4, 135 (the hair) 2444 (out) .»
(downcast, sad, melancholy, depressed) iioasn (& I'sat down) saseo

(& distressed, wearied, grieved, disheartened, discouraged, indignant) radwe
(those) . a1 (all of) . se8a (to [around] me) «ads (& were assembled) axisaio:so
(at, by) A& (were trembling, being moved) oéer s saaso (Who at [that] time) 2433
(of Yisrael) Aurimrra (God) 268i (the LORD) 12a%5 (the word [message] of) ents
(b/c of, on account of) eeds (even I was mourning) sweer A=z (I) 2 (When) 23

a—oc s (that unlawfulness, transgression) :{ ebasi 183

(until) w53 (grieved, discouraged, indignant) waése (& I was sitting [seated])

(of the evening, turning [declining] of the day) 144 (the sacrifice) 1éaaas

([my] fast [at the evening sacrifice] ) wboy (from) . (I arose) ass (& when) aso s
Lol 1% 0a\o (robes or a coat) 1amis (& Thad torn *) .8 1801 a2 zaassos
(Lbent [my] knees = I kneeled down) 1s3ea8 aa3 (& a priestly garment)
(the LORD) 33% (t0) aas ([my] hands) w23x8 (& I stretched out) as=ao
([&] I was saying, said) swoor asi
* Literally: "& torn, there was to me" = "& I had torn."
Liz gadwo (I was ashamed) vt avos (Oh LORD) % : o

(before) =ia (& I was put to shame, insulted, taunted, reproached)

(Your face) &3 140,34
(more than) .» (have increased) ot (0f us) .83 (For) a (the sins) 1ofm - =8
(our ignorances) .&.3 18+ 1S (our heads) .85 1x.35 (the hairs) 15s*

(the heaven[s]) 1= (unto, up to) weas (are going, ascending) ..aal
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* This word 1s a compound plural and can be translated plural though

/

grammatically singular. In this context, the text could be translated: "... more than
[all of] the hair of our heads ..."

(of our ancestors) .83 1e:325 (the times) 1234 (from) .» (also, still, moreover) aeoa : A s
(this day) ri¢ 608 (Unto) wb3s (in great sin) 1433 1épa (& We are) adaio
(& of our ancestors) ..eadizs (our sins) .&» odm (& b/c 0f) Lyso: a0

(& with) =ase (our brethren) .. (with) =8 (we were given up, delivered) .dssxdar™
(to the kings) 1alsas (our priests) (&2 wied (& with) =g (our kings) 8.3 1adw

(& to captivity) :&axSe (to the sword) 14 (of the earth) L.5*
(unto) w63s (shame) :4aca (With) =& (& for a plunder) 184284

([the day of] this day) risess 508

* Probably a copyist error. LXX says: tng yng "of the earth." Those words in
Aramaic would (could) be i&sia.

(in some measure) aao a3 (b/c that) Ly (rest, quiet) amai (& NOW) iéio: o

(from You) iw (compassions, mercies, love) wans (we received, had) .8 oéa

(a root) :ias ([to] us) .8 (to be left, leave) eniaxwns (Oh LORD) wia%

(in Your holy place, sanctuary) s tkaa03 145023 (& a name) woxs

(Your light [for us]) «&» t4.0u (to be revealed, declared, shown) .S ass : os

(to give [us]) saxs (our God) &3 288: (the LORD) 3a%5 (in the temple of) eaas
(in the time) iz (nourishment, food, provisions) ssea

(we were performing) ...ée ..\ (& When) ase (of our servitude) (&2 18eaass
(the LORD) wia% (by) . (we were forsaken) .inadxi (not) 1S (service) 1dozas
1fexdm .8 2 (But) w2 o

(He made us favored or He acted toward us in kindness, dealt kindly with us)
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(food) Zé3ea (to us) .8 (to give) Sasat (the Persian kings) 134 1alw (before) aia
(our LORD) .&.5 12365 (the temple of) otases (to glorify) emisoSo s
(Ziyon, Zion [KJV]) . exeed (& to raise up, erect, repair) osssads
(us) .S (to give) Saws (desolate, waste, uninhabited, empty) 1iaau
(firmness, sureness, strength of body or mind, steadfastness, constancy) 14 esakw
(& in Yerushalem) nax.36130 (in Yehudah) zeons
(when) as (Oh LORD) a5 (shall we say) asws (what) 1% (& now) wkée 4«
(these things) ..a& (we have; there exists to us) .8 s
(those) ..8& (Your commandments) (&2 133=eas ([for] we have transgressed) .daak
(of your servants) ¢&.» 1aas3 (by the hand) :3.:3 (which You have given) azeus
(You were saying, said) aai aoi (when) 23 (the prophets) 1oas
(which you are entering) . saai ..Ai&3 (even that one) s (that land) wK5i5:9
(is a land) &5 omam (to possess [inherit] it) aksus.s
—aiami3 (with the pollution) :{eadws (filthy, defiled, profane, abominable) 1&aidw

(& by) w0 (of the land) w&5:5 (of those of another race [nation], the foreigners) wbas

(their [ritual] uncleanness; unclean things esp. forbidden food) .sedns 14Lass*
* Spelled '
14 o0l (they have filled it with) certo
in Peshitta.

([their] defilement, unchastity, abomination) :£1exs*
(not) & (their daughters) . oot 14828 (Now) wké: 19

(you shall cause to dwell with, espouse, take in marriage) s . oaxsd

(not) 8 (& your daughters) . aav.s :4ia80 ([t0] your sons) . ead.s s
(to their sons) . ez sl (you shall give) . edaa

(peace; a truce, treaty) vix (you shall seek [to have]) . ssaa (& not) wSo a9
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(so that) 1i.: (time) viaq (at any) edaa (With them) . eonass
(& you shall eat) . eva1a06 (you shall be able, have the power) . ecoaas

(the land) w8515 (the good thing[s] of) auads

(& you shall cause to inherit, leave as an inheritance) . ea53a 040
(forever) =88 (unto) woas (for [to] your descendants) . aatd,s 1ias
(to us) .8 (that are happening) ..=a{3 (& all of these things) .ac8s .A6e: 23
(our evil deeds) 1x= .85 21338 (b/c of) L4 (are occurring) .os
(even these great Sins) 1a3es ..Aé 1adms (& our evil Sins) rxya Loz 20kus
(have caused to be diminished, lessened) atai (Oh LORD) i (For You) s aat
(or have lightened the burden or load of, made less heavy, taken away, relieved)
(our sins) &4z 1oius
(when) 23 (again) zea (a root) 1ias 1id ¢tz (us) .8 (& You have given) aaeuo: a2
(so that) «es (Your law) &5 wbaxi (t0 transgress) aassws (we were turning) .aasa

(to join in, take part with or ITHPA: to be mixed, have dealings with) ey Siasnss*

(the uncleanness, unclean thing[s], abomination[s]) :4zesl=
(of the land) 8513 (of the peoples) rowss

* LXX has the word emipiynvat from gmiptyvout - "to mix in or with." Pass. "to
mingle with, have intercourse or dealings with."

(until) w38 (us) .8 (to destroy) eadand (at us) .S (Were You not angry) asss i$: oa
(or a seed, offspring) wla4e (a root) 14s (shall be left) masxa (that not) w53

(or our name) &, woxo

(of Yisrael) Aurimaia (God) 168i (Oh LORD) 143% (LORD) 153%: o9

(it has been left to us, we are left) .8 masx: (You are true) st 15,ax

(on this day, today) risesa ([only] a root) 24as
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(before You) ¢odn (We are) .~&si (now) k& (Behold) 26: 4a

(not) S (in our unrighteous acts, lawless deeds, transgressions) &3 18 ébani 1S

(before You) ¢oia (any longer) aoa (to stand) mass ([we] are able) s (for) s
(these things) ..a& (with, b/c of) s
(Ezra) 154 (Was praying) e (& while) a3e:.a
(& was confessing, acknowledging, professing, asserting, affirming) 16 13000
(on) A& (& was prostrated) Aaio (he was weeping) 1as ([&] while) a3
(were assembled) axiia: (the temple) Sané (before) aia (the ground) w£s:
(Yerushalem) mdx,361 ([those] from) .» (around him) ..cess
(& women) wxso (0f men) 13285 (a very large multitude) A 14 158
(for) s (weeping) Las (& children) 186 (& young men & women) wo.Sss
(great, much, loud) w33 (there was) 1é0 oo
(very, in abundance; among the multitude) 1.8 s
(Yeconyah, Shecanyah) s (called out, shouted) asyi (& while) ase:s2
(the descendants) LGs (from) . ([the son] of Yehiel) su&5*
(we have sinned) .isow .in (Oh Ezra) 154 (he said) as: (of Yisrael) saisenia
(women) =3 (& we caused to dwell with us) .dawsio (against the LORD) 1iasa
(of the land) w£5:5 (the people) wos (from) .o (foreign) wbas aaiuz
(for Yisrael) Aaisen2s (hope) 1536 (there iS) oo avi (& NOW) k&0 (even with us) a8

* Yehiel is pronounced variously in the Peshitta as: s.:a. [Yoel] (1 Chron. 9:35),
A.uss [Ammiel - ?] (1 Chron. 11:44), s (1 Chron. 15:18), Ssen (1Chron. 15:20),
A.iiex (1 Chron. 16:5), s [Nahaliel] (1 Chron. 23:8), s.viin (Hananel] (1
Chron. 27:32), sizaai (2 Chron. 21:2), saia (2 Chron. 31:13; 35:8). - IenAoc.

(by this way [thing]) 12¢a (these things) ..8& (B/c of) Sy .
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(to) aas (an oath) 1406 (lef there be to us; we shall make) .8 1o

(to put away, remove, reject, repudiate, cast out) eadsns (the LORD) wia%

1838 it (Who are) .»3 (those) ..a& (our wives) .&.s 1xs (all of) .aotas

(as) i (their children) .«edy» 1idia (With) = (of another race)

(& all of) .senae (by you) & (it was judged, decided, thought necessary) aivaaazs
(the LORD) 33%3 (the law of) ewewis (who are obeying) .omraasws (those) .sas
(Ezra) 154 (t0) aés (then they said [thus]) eanie (they stood) ews (When) a3

(to you) ¢4as* (do thoroughly or completely, accomplish, perform) wswx (arise) mos

(when) 23 (with you) s (& we are) .iue (the matter) wissen (for) s (iS) oa

(you are growing strong, taking courage, being strengthened [strong]) aai i

(do [it]) aas

* "to you is the matter" = "it is your task" (RSV) or "to thee doth this matter
appertain" (Sir Lancelot, KJV).

(he made swear, bound by an oath) .xoi (Ezra) 154 (arose) =s (& when) ase:s.
(of the priests) wse.is (the families) 1443 (the leaders of) =5

(of Yisrael) Auiimar3 (the descendants) i (all of) L eotas (& of the Levites) 1.asae
(these things) ..a& (according t0) i (to do) aassas

(& they swore, took an oath) a.so.io

1 Ezra 9:1-36 = Ezra 10:6-44 / 1 Ezra 9:37-55 = Nehemiah 7:73-8:12
Chapter 9 & : (s:10dx

(the court) :&55 (from) .. (Ezra) 154 (arose) =a (& when) ase: .

(to the treasury) 14§ a—at (he went) sy (of the temple) iSaieia
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(Elyashiv, Eliashib [KJV]) =312 (the son of) «as (of Yonathan, Yehohanan) \&&exs
(bread, food) wawns (While) 24 (there) .4 (& he lodged, spent the night) age: s
(he drank) .ax: (water) o (& not, nor) Se (he had tasted, eaten) asy, (not) S
183305 . A& 18abasai 28 (b/c [on account] of) ats ([he was] mourning) Aai (while) a3

(those great unlawful deeds [unrighteous acts, transgressions, iniquities])

(of the multitude) ::£ ewa
(in all of) e%a= (preaching, a proclamation) :£e4633 (& there was) aéee: s
(those) .aser (to all of) . setas (& in Yerushalem) wix.sér30 (Yehudah) yoc
(that they shall enter) . ossa3 (the captivity) :4.ax (Who from) =2
(Yerushalayim) atx.3628
(they shall meet with them) . esaas (not) S (that if) .23 (& all of those) . esé . 60830 3
(days) w4 (three) 148a (1) of (tW0) .3a (in these) ..Aéa
(of the elders) ix.xas (the judgment, decision) vi.» (according to) i

(& the leaders of the seat = "ruling leaders who sit before each other") 13ae% -0

(& that person) oée (their cattle) . ses s 159 (shall be offered in sacrifice) . qaadaa
(shall be alienated, removed, dispossessed, renounced, disowned, rejected) 1aaiaa

(from) .» (also. be abstained; be declared [become] alien, strange, foreign)

(the exile, captivity [who had returned]) 14a=3 (the multitude of) o4 so

(who were of) .03 (all of those) . ss6 . se8a (& Were assembled) axisaio: o

(& of Binyamin) ..sXsa36 (of Yehudah) 13eens (the family) 14aax

(this was) eer 1i& (to Yerushalem) ndx.36:8 (within 3 days) 14bas 148as

(in the month) wia.a (on the 20th day) ..aesa (the 9th month Chislev) Ldxa v

* In the Sacred Calendar, Chislev 2703 (Nov.-Dec.) is the 9th month. In the Civil
Calendar, Sivan 170 (May-June) is the 9th month.
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(the multitude) 1.8 am (all of) oda (together) 1imsi (& they sat) eanse: o

(in the open space [square], spaciousness) 1&4502a /24mo33™

(b/c) Sy» (they were shivering) oéa .85 (While) 23 (of the temple) Sanar
(was going on) 1ée mza (winter, the storm) rsaes

* The black print matches the LXX & Ezra 10:9. "Winter" can also be pronounced

Loam - "sit-wa."

(you) .eaai (to them) . oo (he said) aoi (Ezra) 154 (arose) ns (& when) aso:

(& you have caused to dwell) . saasnsio (have committed wrong, injustice) .sadosi
(to increase) sasand (of another race) w6asy asaini (Wives) wxa (with you) . sass

(of Yisrael) Auzimaia (the sins) 1odm

(thanks, confession) 14,304 (give) az6 (& now, Now then) i .ai: ..

(of our ancestors) .&.» 1edia (God) w&8i (to the LORD) 1ia%s (& praise) i&amaaxao
(from) .« (& separate yourselves) exsdaze (His will) ety 1iZa, (& dO) ezase: s
1838 asadal A& 1xa (& from) w6 (of the land) i£si5 (the peoples) wass

(these foreign wives)
155 1San (& they said) oawio (the multitude) 2.4 ao (& had shouted) oéor ansyio: .

(you have spoken) aaniz (as) i (after this manner, thus) wisé (with a loud voice)

(we will do) aasa
- 1868 1isxe (Many) 3o (the multitude is) 1.8 aw oo (But) i : o

(to stand) mawS (we are able) .di. oo (& not) wSe (it is the wintry [stormy, cold] hour)

(& the work) 23486 (under the air [atmosphere] = outside, in the open air) a.ai swaa
(two) .«3a (0r) So (in one day) a4 oo ([possible] for us 7o do) .8 (is not) ~eeirt i

(in these things) ..A&s (we were sinning, had sinned) .iai (for a lot) 3 128 ao

(the first leaders) 1soaa 12,5 (Therefore) A (let stay) . ewons: =
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(who are from, in) .»3 (& all of those) . e1& . se850 (of the multitude) 1:£ aws

(those) . es& (our dwelling place, habitation, abode, settlements) .&.3 15045 aa

(let them come) .ears (foreign wives) wsas assini txa (who have) .8 aeis
(at the appointed time) riay .oami 23
([with them] the elders) ix'=a (place) 14s03 (every) 3s (& of) .04

(we shall loosen [turn away, be freed from) 1axs3 (until) ws3s (& the judges) 1aiso

(b/c of this deed, matter) ri¢ rissowa (0f the LORD) ia%a (the wrath) 148 058
(of Haziel, Asahel) Au14u3 (that son) o& (But) .2 (Yonathan) .&e: o
(of Tuqna [Tiqvah]) wimeas” (that son) e (& Khazayah, Yahzeyah) iivie'
(& Mosheh, Meshullam) 1xewe (these things) ..a¢ (such as) i (opposed) os:-.u3
(& Shabbethai) 1 =xe’ (& Levi) ~ate (& Yonab[?]) aiv.e’
(between them) . eoaiia (mediated, acted as mediators) as gsoi

* Corresponds to (Ezra 10:15). ' IaCiag = Liaia /T — Ist Esdras Variant
ECexiag = ypim "Hezekiah" (KJV) / L. ? @ewKkovog / @okavoc = PR/ Léad.
3 Perhaps odaw - "complained (accused) about these things." *9.° TapPoratog
(nom.) = P2y / .aax (Neh. 8:7).

(all of these things) ..8& ..e8s (in accordance with) i (& they did) e3ase: o
(the captivity) :&wax (Who [returned] from) .3 (those) . as¢é

(priest) wies (that) o6 (Ezra) 154 (for himself) ot (& chose) 1486 o

(all of them) . sots (of their families) . oot 1853%5 (the leading men) rai.3 21538
(together) wimsi (& they sat, dwelt, remained) azaro (by name) woxs

(of the 10th month Tever[h]) 14us3 wiass® (on the new moon, first day) awdas

(the action, business, affair, matter) rissee (to establish, confirm) essss
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* In the Sacred Calendar, Teveth non or Tevet maw (Dec.-Jan.) is the 10th month.
In the Civil Calendar, Tammuz »»n (June-July) is the 10th month.

eei.a (those things) .. (to an end) woSox J4i8 (& came) ~4io: 1

(wives) wxs (who were holding, had taken) oséer .amnia (of those men) . aadr 2528

(till, as far as, by, on) w%as (of another race) wbas asaise
(of the 1st month Nisan) L%as wiass™ (the new moon, beginning) Laswéas

* In the Sacred Calendar, Nisan 10°1 (Mar.-Apr.) is the 1st month. In the Civil
Calendar, Tishri "7n or Tishre *7un (Sept.-Oct.) is the 1st month.

(those priests) . asé 3es (from, of) .o (& were found out, discovered) amsaxio :

(that foreign wives) whas asaini ixa3 (Who were assembled, came together) axisaia
[were:] (they had) . e st
(that son) & (of Yeshua) sax.3 (the descendants) s (From) .o : 5
(his brethren) oss wui (& from) .o (of Yozadaq) aisess
(& Yoyariv, Yarib) ta.sase” (& Eliezer) 340820 (Maaseyah) 1o’
(& Yehonadab, Yonadab, Gedalyah) azis.e’

' MoOnrog or Maonoag, Maootog, etc.= TR, - wa% (Bzra 10:15). * Ioptoc =
277 & 27 / =4s (Ezra 8:16; 10:18). ° b

(& they raised [their] hand[s], swore, pledged) i[ 2]z aw03io:

(to put away, repudiate, remove, cast out, reject) eadss

(& [to give] for atonement, pardon) iéemds (their wives) . eotss xat*
(their ignorancef[s], fault[s], error[s]) .eetsa 1483, 18 (for) au (rams) 13a»

* I retained the misspelling of the word =3 "women, wives" here. This meaning
would match the LXX. However, CAL says this word is xas, 1xai "soul, life."

(of Amaryah, Immer) wiani; (the descendants) 1ia (& from) .o 25
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(& Zecaryah, Zevadyah) 123340 (Hananyah, Hanani) Zus
ryah y 34 y -

(the descendants) »iis (& from) .»oe (& Shemayah) 2_'.'.3.::0:.#3 (& ) —sisoo’

(& Eliyah) Lisswo’ (Maaseyah) z_‘.;m:.:os (of Harim) .sez3’
(& Azaryah, Uzziyah) 123480 (& Yehiel) Auiaso” (& Shemayah) rissaxs’

7 These two names at Aramaic 1 Ezra are not listed at (Hebrew Ezra 10:20-21) or
in the Greek variant text. They may be a reduplication & hence an accidental
scribal addition for the descendants of Harim. However, they are in my other
Greek Old Testament; which accounts for how those two names got into this
Aramaic translation. The Greek variant reading does have the four additional
names ", which follow." Zapdaioc. > Mowvng . * Zapatoc. * Inpop / Hpop = =ixf
/ agi. > Maootoc. © Edetac. ' Zapotog. * Iepenh = %077 / Azaw (1 Chron. 7:2) -
Variant inA = 5% (Ezra 10:21). Yehiel is spelled s.isa at (Ezra 8:13) & A.oud at
(Ezra 10:26).

(of Pinekhas, Pashhur) swsa; (the descendants) s (From) .0 : =2
(Yishmael) A.,._'\_!o.:z_._l (& Maaseyah) 1iassos (Elhanan, Elyoenai) ik
(& Elasah) 18usx0' (& Yozavad, Yozabad) meaeiams’ (& Nethanel) Aaianio’

* Corresponds to (Ezra 10:22). ' Spelled Aasax e (Gen. 16:11,15-16; etc.). > Spelled
Aiaad (Num. 1:8; 2:5; 7:18, etc.). Both these name spellings in 1 Ezra resemble
more to the Hebrew spelling. > Qxi[o]dniog, Qxouindog, etc. * 181s= looks like
the Aramaic word :4= "hour." - ZaAbag, Zaicag, etc. = .

(& Shimi) ssxe (Yozabad) 123y (the Levites) 188 (& from) .s0: 45
( , Qelita) mos s’ (iS) ~eeént (this man) Lic (& Qolayah, Qelayah) riléme’
(& Yonah, Eliezer) .daXe (& Yehudah) :300m6 (& Pethahyah) xeas o

* Corresponds to (Ezra 10:23). ' IoCapdoc. > m5p. Spelled »isa / %P (Neh. 11:7)
and »8en /71 (Jer. 29:21). > Spelled e/ X09p (Bzra 10:23) & sata / XDOP
(Neh. 8:7; 10:10 [11]) . - Kadtag. * Habatog = oD,

(the priestly psalm singers, holy psalmists) idies rafogw (& from) .we: 25
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(Elyashib Baccura or Elyashiv [&] Baccura) zsc_u_-:.z _-_.é.,sel

* Or: "& of the priestly psalm singers: Elyashiv, Baccura." ' Spelled =.xs (1 Chron.
3:23 [24]), asx%: (1 Chron. 24:12), ss: (Ezra 10:6, 24; Neh. 3:20, etc.) and axa.
(Ezra 10:27, 36; Neh. 3:1, etc.). - The Hebrew text of Ezra 10:24 only has the name
"Elyashib." > 150a3 (M.) - "a weaned camel foal" (Smith's Dict.). - 15qaa - "a
knuckle-bone; a device used in the game of chance; a dice" (Oraham). ' ...

EMacapog, Bakyovpog (Baccur)."
(of Shallum) atexs’ (the daughters) 155" (& from) 00 : o

(even Tolbanes, Telem) .Azas e’

' The Aramaic translator misread the Greek word Qupmpwv "door-guards" for the
Greek word Buyatepmv "daughters" (Gen. 24:3). - The LXX reads: "& of the
gatekeepers; Salloumos (Shallum) & Tolbanes." (1 Esdras 10:25). The
corresponding text at Ezra 10:24,in either Hebrew, Greek or Aramaic, also has the
word "gatekeepers." * Spelled =ati (Ezra 10:24). * ToABovng = TeAnu / aly i/ o0
(Ezra 10:24).

(of Parosh) eas5 (the descendants) 6= (of) .» (Yisrael) Aszsen: (From) o os
(Yedayah, Yizziyah) 14’ (Yirmeyahu, Ramyah) rieia

(& Eliezer, Elazar) 5481 (& Miyamin) Siwxo’ (& Malchiyah) d,a_s:m:f

(& Benayah) »Gae (& , Hashabyah, Malchiyah) z.&::...os

* Corresponds to (Ezra 10:25). ' Usually spelled 1032 "Yirmeyahu, Jeremiah." 2
Yedayah can be pronounced Aramaicly as: oo (1 Chron. 24:7), 2ss. (Ezra 2:36;
Neh. 7:39; 12:7, 19, etc.) & a3 (Neh. 12:6). 3 Or: ~alos "& Malchiyah." Usually
spelled: Liato. - Mehyro(c) = 1250 or 77270 (Ezra 10:31; Neh. 8:4; Jer. 45 [38]:6;
etc.). * Momhog, etc. > Aceprog / Aciprog = Acefio / ke / MU0 (Ezra 8:19). -
Perhaps a scribe accidently added the s .

(& of Mattanyahu) La&w3e (of Elam) stou 2 (the descendants) rGa (From) o 45
(& Obadyah [Abdi]) reasorxe’ (Azriel [Yehiel]) suisoss’ (& of Zecaryah) iiasso
(& Yedayah [Eliyah]) a0’ (& Yerimoth, Yeremoth) sasaiio’
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* Corresponds to (Ezra 10:26). ' Hio. =58 or XX / 82 (1 Sam. 21:9 [10]; 1 Kings
4:18; 16:6; etc.). Variant Huap = "Hhop / = * IeCpinioc = Ioun / o/
sasa. - [eCpinA, ete. (Perhaps a variant) = 5X971 or D80 / Asamat OF zses (1
Chron. 4:3; 5:24). > Ioapdroc / Qapdioc / QPadioc = ABdia. / T2/ apas -
ABdra(c) =m1av /a2y (1 Chron. 3:21; etc.; 2 Chron. 34:12). - The Aramaic
name resembles the word: 1338ex - "subjection, servitude, slavery, oppression, etc."
* Spelled & pronounced aawii O aawss in the Peshitta OT. * my7 (1 Chron. 9:10;
Ezra 2:36; Neh. 7:39; etc.). - Aidiag, etc. = HAro(g) / oK / oonii.

(Elyada, Elyoenai) .\é.,sf (of Zattu) meana (the descendants) rds (& from) o0 :ws
(Yeremoth) mesay,” (Othniyah[?], Mattanyah) 1saes” (Elishama, Elyashib) ssaxs2’
(& Zerdaiah, Zered [?], Aziza *) .3sye’ (& Zabad) L:Av_-'ué6

* Corresponds to (Ezra 10:27). ' Zapw[o]0 = ZaBova / xim. * * TR YY) 'JW'?N

%A /20 '7x Ofoviog =* Luda/mim. - OBovioag may equal the name: 7230

"Othmyah " which doesn't appear in the Hebrew Bible. That name is derived by
just changing the ending of the name: 5% 1y "Othniel" / A.iia& (Josh. 15:17).°

Lopiumd = Apum0 / sewas / 07, *Tapfoaboc / Lapax may = Zopation / L= /
mwaw (Ezra 8:8; etc.). They may be a variant of Zafabav / &ax /0o (Num.
34:24). - Otherwise, viaax / Zap(B)atarog = 02w (Compare 1 Ezra 9:48 with
Neh. 8:7). 7 Zepdarac or Zapd or Zepohag. - Zopd = 23y "Zered."
(Yehohanan*) .dixe. (of Bebai*) Aa.a;' (the descendants) s (& from) w0 :45
(& Zecaryah, Zabbai*) iiadye (& Hananyah) 2aile
(& Hamathite [Athlai]*) Liisme’
* Corresponds to (Ezra 10:28). ' BnBou or Bokyet. > Apadiog or Epna®0ic. -
Apobio or ApodOg(o)rog = wisa "Hamathites" (Job. 42:14). Apabi[-tiv] =
X4 / adsom (Gen. 10:18; 1 Chron. 1:16; 1 Macc. 12:25). - Apa® or
Quobo & Alpod = asa "Hamath" (Josh. 19:35; Num. 13:22 [21]; etc.).
(Meshullam®) ﬁl:o (Binyamin, Bani*) ..slsa (& from) .04

(Yashub) zex:’ (Yedayah, Adayah*) z_';:.:_:..f (& Malluch*, Maptouy 0C) mesete”
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(& Yeremoth*) aas.ao (& Sheal*) xolAlo

* Corresponds to (Ezra 10:29).' Meshullam is spelled alxn, mol%, malxo, & malxd
in the Peshitta OT. - ase means: "specifically, namely" (3 Macc. 4:19; Addai
35:12). - Qhopog. > Malluch is spelled ¢alw elsewhere. 34 Yashub is also spelled
and pronounced as: a%a. and zex. ° Acomiog or locomiog. - Acanioc is prob. a
variant of AcanA or Aconi; which = 5x70p or 8% or 7nx (2 Sam. 2:18; 1 Chron.
2:16; Zech. 14:5 (Var. la.coA, etc.) or Ezek. 27:19; etc.).
(of Adah [?], Adna*, ) ..:_'4;1 (the descendants) Lia (& from) w0 : 28
[& Moossias, Lakkounos & Naidos]’ ( ) xosms”
(& ) Atome. ([&] ) asomnl moiwa’
(& Menashsheh) ixiws (& Baanah, Binnui*) risse

* Corresponds to (Ezra 10:30)." A88t. - "Iddo" is transliterated as: -2t (Ezra 8:17)
oad (Zec. 1:1, 7; etc.), 148 (Neh. 12:4), etc. - Adah (from 77p) is also transliterated
138 in the Peshitta OT. Additionally, 14 is used only once for the transliterations of
the names: 572 (Neh. 7:49) and x1p (Neh. 7:51). - * Adna is transliterated =i &
XAl > Nowo®oc. * Greek 1st Esdras has 2 or 3 additional names. Only 2 additional
names if you count ese.: and seims’ as separate names. * BEGkOGTOGHUC. -
Variant: MatBaviog = * MatBavio / 17imm. > YecOnA.

(of Hanan, Harim*) . 445 (the descendants) »iis (& from) .oe: =8

(& , Yishshiyah*) Lozo” ( , Elyoenai [?], Eliezer*) ws.a.:'
(& [-0:], Sheba [?], Shemayah*) ::4xs" (& Malchiyah) atws’
(& . Shll’IlOl’l*) LS00 .muoa...lo:o...tbos

* Corresponds to (Ezra 10:31). ' Ehtovag. - Edm(n)vot & EMBevoy = Elyoenai
or Elyehoenai (Ezra 10:22, 27; 1 Chron. 3:24; 4:36; 26:3). 2 Aconog =Ty / ks,
Lk & i (2 Ki. 22:12; 1 Chron. 15:6; 2 Chron. 34:20). Acoua also =mpy (1
Chron. 4:36; 6:30 [15]; 9:5; 15:11). - Yish-shi-yah is spelled iéx.z, 1éxai, 162X &
wax in the Peshitta OT. * Malchiyah is spelled L, * Sopparafo]c. - Zafo or
2afev = wax /X2 (Gen. 10:28). > Tiumv Xooopatoc. - Perhaps the Aramaic
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should read more like: rsommasoss . aowo "& Simon (Shimon) I- co-nos-ham-yah "
- Or: Lsommosos cassoawe "& Simoni (Shimon) Co-nos-ham-yah."
(Mattenai) L.JAAV:oz (of Hashum) 7:5;...@_:1 (the descendants) vis (& from) .wo: 88
(& Eliphelet) s %2820 (& Benayah, Zabad*) 1ae (& Mattattah) Ling o0
(& Shimi) ~swexo' (& Menashsheh) Lxiné

* Corresponds to (Ezra 10: 33) D * e, 2 * ., 3 1880, - Mattabog = moma (1
Chron. 9:31; 16:5; Neh. 8:4). * Shimi is spelled ok [38x], -Assox [1x] (1 Chron.
25:17), Lssox "Shemayah" [2x] (1 Chron. 27:27; 2 Chron. 31:13) &

x "Shlmon" [1x] (Zech. 12:13) in the Peshitta OT.

(Yirmeyahu) 1eo.a: (of Bani) -,h.;.x_-jl;l (the descendants) Lis (& from) .we: 28

(the son of) eas [Uel]* (Yishmael) LZ'_A.Q.L,.Z} (& Maadai*) .':é).q:ooz

(& Hazo) oyme’ (& ) Lxaso” (of ) 1asadia’

(& Elyashib*) Sexasio’ (& ) camleate’

( ) .,32312 [Eliasis, Bannous]"' (& ) mosodt oz

(& from) .»0 (Nethanyah, Nathan*) Lu&s (Shelemyah) 1ot ( ) xosox

(Azarel*) raas'* (Shashai*) .x.x (of Zerah) mais (the descendants) 1xis
(Yoseph) asax (Zimri) .as ( ) sonx'® (Hazael) i’

* Corresponds to (Ezra 10:34-42). ' "Bani" is transliterated Lisa, a3 [5x], a3, etc.
in the Peshitta OT. > Moudtoc. - it om. 3 A= (Gen. 16:11). * Greek 1st Esdras
has the additional name Iovn, which = 5x. > Mopdot or Mapdor.’ IMedag. ’
i (Gen. 22:22). - Avec. ¥ (Ko-)Papasctov. ’ Eraotpoc = ExactB[d] / 2R /
PEIVA " Mopvitavoipoc. ' Greek 1st Esdras has the 2 additional names

1213 This name x.swx.3: may be split to form two names to

Bavvoug and EMacic.
agree with the LXX: xox 81 = EAtaAL(c), Zopels. - Xouelg = * Zepet /vy /
wssax, - AL "my God" perhaps has the same vowels as "5y "lofty" (1 Sam. 1:3;

etc.).- xsox resembles the names: "Shimshai & Shimshi." '* ECpth = * ECpin /
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O / Az, = Aiim OF Az (1 Kin. 19:15; ete.). - ACanA(og) = 2xmoy (Greek 1
Esdras 9:14 = Hebrew Ezra 10:15 [Acan]). ' Saparoc.
(of Naamah [?], Nebo* [?]) z_(b;o.@;l (the descendants) »iis (From) .s0: o8
(Yaddai) :244” (Zevadyah, Zabad) 1233y (Mattithyah* [?]) myas’
(Benayah) r<is (Yoel*) sazan’
* Corresponds to (Ezra 10:43). ' Noopa =" or Noapo. / s/ 1ap1 (1 Chron. 8:4).
"Naamah" is a feminine name & is spelled wass in the Peshitta OT. > Matitioc.
Hoaiig or Hdog= * Iadaut /777 / seav. - 1234 means: "glad, cheerful, joyous, etc." It

kind of looks like a corruption of the word :X3::"hands." - Another possible
meaning is :Xa4, which means: "heart." * Toonh = * IonA / AW

(made dwell with them, married, espoused) . sosas oss0si (All of these) e s08 : o

(& they named, gave them the name) ..a: oowaxo™® (foreign women) wéa it 1xs
(their children) ..ouis (with) =s

* LXX reads: "& they put them [wives & children] away."
([&] those) . es& (& the Levites) waate (the priests) was (& dwelt, lived) oasase: o
(in Yerushalayim) ==, 3613 (Yisrael) Aaiswn: (Who were of) .x02

(of the 7th month) X ax 1ias3 (on the new moon, first day) 1awéas

(of Yisrael) Aurmaia (50 the descendants) 1iiae

(were in their dwelling-place, settlement, habitation) .eotss 15045 sza

(together) 13msi (the multitude) 1.8 so (all of) oda (& were gathered) axisaie .t
(is toward) aass (that) «&™* (the open space [square], spaciousness) rémest (at) A&

(of the holy porch [entrance, gateway]) LGos wdes (the east) Lo

* "', that is toward the east of the holy porch" ="... that is before the east gate of
the temple."

(& reader) wiesdo (the chief priest) wod =3 (to Ezra) 1548 (& they said) oaio: 48
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(which was given) acw.aia (that) o6 (of Mosheh) ixews (the law) iéasni (bring) &
(of Yisrael) Azimaa (God) 268i (the LORD) 12a% (by) .o

(the law) 1$6xis (the chief priest) Led .5 (Ezra) 154 (& brought) wasie: =

(unto) ws3s (man) ixias (from) .o (their multitude) setss 1:£ ao (for all of) etas
(to hear) ssoxws (the priests) med (& for all of) L setats (Woman) 14aais

(of the 7th month) & ax 1iass (on the new moon) L wdan (the law) w$exis
(even before) =iae (in the open square) wéamesis (& had read aloud) 16 13m0 : 10
(from) .= (the priestly gate, gate of the temple) LGcs 154

(men) 2328 (before) =a (nooN) 21508 (until) wo3s (early morning, dawn) 23a

(the multitude) 228 6o (all 0f) eda (- ===-) azeie (& Women) txso

(fo the law) 1$axnis (& gave their mind [heed], paid attention) . sesecs

(& reader) wiéaso (priest) wios (that) oé (Ezra) 154 (& stood) mse : a0

(that pulpir) ~& (the wooden pulpit) ié.s3 6.3 (0n) A& (of the law) ihasis
(which was prepared [for the occasion, that purpose]) a3asazs

(Mattiyah, Mattithyah*) L;A::ol (with him, beside him) eses (& $t00d) assie: 42
(Uriyah) 36z (Azaryah) 2_25,:::.2 (Hananyah, Anayah*) L ail (Shema*) sanx
(on) . (Baal-Samos) xanxsss’ (Hizqiyah, Hilgiyah*) s’

([his] right side) wisax

* Corresponds to (Neh. 8:4). ' Mattafioc. - Usually spelled 1éan (Mattithyah). -
Perhaps pronounced similar to .&» (Matthew) as: Li&s. > ACaprog is the extra
name here in contrast to (Nehemiah 8:4). Maaseyah's other name is either Azaryah
or Baal-Samos. ® ECekiag -"Hezekiah" (KJV). - 1t (Hilgiyah) is just one letter
different than (Hizqiyah - "Hezekiah"). * Booh Zopoc.

(Mishael) A2 (Pedayah™) rsatsa’ ([his] left side) 1850 (& 0ON) 200 20
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(Hashub, Hashbaddanah*) sees’ (Hashum*) iaes” (Malchiyah) riste
([&] Zecaryah) iXaa4 (Nebaryah, Meshullam™ [?]) N’

* Corresponds to (Neh. 8:4). ' ®ai(a)daroc, etc. - Dardorag or Dadoiag = e
(1 Chron. 3:18 [19]). - Pedayah is usually spelled / pronounced as: »:4s. > The one
word (name) AmBacovBog was translated into Aramaic as the two names iaoy &
aowa. A®Bacovfog was probably originally the two words A®0 [01] (Ps. 83:8
[9]) and Acovfog. That would make it agree with the second half of (Neh. 8:4);
which has seven names there. Acovfe / Acovf3 =maun /2wn (1 Chron. 3:20;
Neh. 3:11, 23; 10:23 [24]; 11:15).* Napaproc.

(of the law) w$exis (the book) wi&as (Ezra) 1548 (took up) ads (& when) ase: o
(he was seated) 16e1 anas (the multitude) 1:£ a0 (in the sight [front] of) ~oreb3a
(all of them) . set» (before) aia (gloriously) sawiiasw (at the front) wias (for) s
(had loosened, untied, unsealed, broke open, opened) 1éer 2ax (& when) asoe: ox
(& blessed) 30 (stood erect) awi 1 e3a (all of them) L sots (the law) 166t o8

(the Most High LORD) wa.an iiaas (Ezra) 154

(the [Up-]holder of all, Almighty) As aui
(s0 be it) .oi (80 be it) ..wi (the people) wss (all of) eda (& shouted) amsyio: o
([their] hands) a1 (upwards) Ass (they had raised) ax.si (& when) a3

(the ground) «£5: (on) A& (they fell down, lowered [prostrated] themselves) ) asds

(the LORD) ;a8 ([&] they bowed down to, worshipped) oase

(& Sherebyah) z_';_-_-;:él (& Benayah, Bani*) :ae (Yeshua) sex, i oo

(Hodiyah*) i23am” (Shabbethai*) raax’ (Aqqub*) muaes’ (& Yamin*) nasase’

(Yozabad*) ai¢as® (Azaryah) a8 (Qelita) 1\ Ano’ (Maaseyah*) riss’

2% (the Levites) a8 (Pelayah™) xeas’ (Hananyah, Hanan*) REEA

128 603 (& t0) oaéss (of the LORD) iiass (the law) wbesni (Were teaching) ese
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(they were reading, proclaiming, reciting, studying, -) ese \..eﬂuélo (that multitude)
(while) a3 (the LORD) wi3%3 (the law 0f) owssis (- explaining)
(together) 13mat (they were being inspired, elated) oée .qunaiaw
(& [inspired (elated)] by the reading) vilaae
* Corresponds to (Neh. 8:7). 143,78 Usually spelled iiase, waax, iiaee, mala and

agyen. - lodivoc. * TakovPoc. - Without the "I" would make the Greek name
become AxovfBog; & hence look like the Hebrew name 21py. * Mawavvac. ®

IoCapdoc. ” dariag or Drabag. '° The Greek word avoytveockm can mean: "to
read, know again (accurately), recognize, discern, distinguish."

(that) o (to Ezra) 1548 (Attharates) mey 2382’ (& said) asio: i

(& reader) iess0 (chief one among the priests = chief priest) wies =3
(who were teaching) ese .20 (& to those Levites) . asér 1aélse
(everything) 3» (about) A< (the multitude) 12§ amd

* Corresponds to (Neh. 8:9). ' At@apatng or ABapacOog = XDYonT - "the
governor [Nehemiah]."

(to the LORD) i3s3 (is holy) ~eo&sz itnaa (This day) wié wbas: .

(when, while) 23 (were weeping) eser a5 (& all of them) . seis0

(the law) wbaxis (they heard, understood) essax

(& drink ye) oi=x:e (the fat [best] things) Lwwex ([&] eat ye) odeai (Walk ye€) aater: i
(aportion or portions) 133ex™ (& send ye) o33x0 (the sweet things) s

(who don't have anything, have none) . s st 1S5 (to those) . sscs

* The Greek text is singular here but the parallel Hebrew text of Nehemiah 8:10
reads: "portions."

(& not) Lo (to the LORD) i3aws (the day) e (For) s (is) e (holy) riaas:as

(you s/ become wearied, be deeply distressed, disheartened, discouraged) . ennsaa
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(you) .ea8 (shall be praising, glorifying) saxs (for) a4 (the LORD) %
(all of) e8as (were commanding) eéer ..aad (& the Levites) iiato: 45
(this day) wri¢ ee (saying,) ..aoi (When) aa (the assembly,) itas
(not) £ (is holy;) oo 1in2a
(you shall be sorrowful, sad, depressed, grieved, indignant; shall loathe) . emsaa
(& to drink) :&=x36 (to eat) L31w8 (all of them) . se8s (& were going) ese .oSyio: 2

(& to refresh themselves, take delight in, enjoy, be merry) ossaswss

898 asi 185 (to those) . eass (portions) 133ex (& t0 give) Sdsats
(greatly) aid05 (& to rejoice, be glad) 1imsase (who didn't have them)
* I was running out of space. ess3awds also means: "& to make a banquet."
(they had been inspired) oéer amdsara (For) sy (b/c) S50 s
(that they had learned) ese aat.s (by these words) ..3é L

(& [also b/c] they were gathered together [for this purpose], agreed [?]) oxisaio

[(The end of 1st Ezra) :1: 1545 woSax]
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